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PERSONER,  FÖRENINGAR,  INSTITUTIONER,  SOM  ÖNSKA  BLIVA  LEDAMÖTER  AV 

SVENSKA  LINNÉ-SÄLLSKAPET 

KUNNA  ANMÄLA  SIG  HOS  SÄLLSKAPETS  SEKRETERARE,  ADRESS  UPPSALA 


Genom  rekvisition  åtföljd  av  vederbörligt  penningbelopp  per  postanvisning  eller  annorledes  hos  Svenska  Linné-Säll- 

skapets  expedition,  Box  4,  Uppsala,  kunna  portofritt  följande  publikationer  erhållas  av  Sällskapets  medlemmar: 

SVENSKA  LINNÉ-SÄLLSKAPETS  ÅRSSKRIFT.  Arg.  i  (1918)  (Endast  ringa  antal  ex.  kvar.)  .  .  .11:  — 

LINNÉS  HAMMARBY.  Av  Tycho  Tullberg.  1918.  Lyxupplaga  i  100  numr.  ex.  (Ett  mindre  antal 

ex.  finnes  ännu  kvar.) .  _ 

KORT  HANDLEDNING  FÖR  BESÖKANDE  PA  LINNÉS  HAMMARBY.  Av  Tycho  Tullberg.  1918  .  o:  75 
Nyss  utgiven :  bokhandeln  i  kr.) 

SKRIFTER  UTG.  AV  SVENSKA  LINNÉ-SÄLLSKAPET.  N:r  i. 

HORI  US  LINNAEANUS.  An  enumeration  ot  plants  cultivated  in  the  botanical  garden  of  Upsala 

during  the  Linnean  period.  Compiled  by  PI.  O.  JUEL.  1919 . (I  bokhandeln  10  kr.)  7:  — 

Av  följande  uppsatser  i  Årsskriften  finnes  ett  mindre  antal  separat  till  salu  till  nedan  angivna  pris  (portofritt): 
BEMERKUNGEN  UBER  HASSELQUIST’S  HERBARIUM.  Von  H.  O.  Juel.  (Mit  3  Textfiguren)  .  .  i:  50 
P'AMILJETRADITIONER  OM  LINNÉ.  Upptecknade  av  Tycho  Tullberg.  (Med  ii  textfigurer)  .  .  1:25 

LINNÉ  OCH  UPPSALA.  Av  Erik  Muller . o;  50 

LINNÉ  OCH  ARTEDI.  Av  Einar  Lönnberg . o:  75 

LINNÉ ANSKA  FÖRELÄSNINGSKOLLEGIER  I  BOTANIK.  Av  Otto  Gertz . o:  25 

LINNÉ  OCH  SLÄKTEN  REUTERHOLM.  Av  Carl  Forsstrand . i:  — 

LINNÉS  INHEMSICA  MEDICINALVÄXTER.  Ett  utkast  av  Karl  Hedbom  . 2:  50 

NÅGRA  TRADITIONER  FRÅN  DET  LINNÉSKA  HUSET.  Meddelade  av  Matts  Floderus  .  .  .  o:  25 

LINNÉS  ÄTTLINGAR.  Några  släktutredningar  av  Matts  Floderus  och  Carl  Forsstrand  ....  i:  25 

LINNÉ  UND  DIE  PARNASSIOLOGIE.  Von  Felix  Bryk.  (Med  2  textfigurer) . i:  — 

LINNÉ  I  HOLLAND.  Av  Rob.  E.  Fries . i:  — 


För  att  rätt  förstå  den  oerhörda  betydelse  Linné  hade  för  sin  samtid  bör  man  studera  hans  brevväxling. 
Medlemmar  av  Linné-Sällskapet  kunna  erhålla  de  av  Uppsala  universitet  utgivna  »BREF  OCH  SKRIF- 
VELSER  AF  OCH  TILL  CARL  VON  LINNÉ»  till  ett  nedsatt  pris  av  35  kr.  (bokh andelspris  57:  50) 
för  alla  de  utkomna  delarna  (Afd.  I:  D.  I — 7;  Afd.  II:  D.  i).  Enskilda  delar  med  25  Yo  rabatt  av 
boklådspriset.  Rekvisitioner  ställas  till  Universitetsbiblioteket,  Uppsala. 

Genom  rekvisition  hos  Universitetsbiblioteket  i  Uppsala  kunna  Sällskapets  medlemmar  också  erhålla  följande 

Linnéanska  skrifter  till  nedsatt  pris: 

CAROLI  LINN^I  METHODUS  AVIUM  SVETICARUM.  Utg.  af  Einar  Lönnberg.  1907.  .  .  (2:  50)  i:  50 
LINNÉS  PLUTO  SVECICUS  och  BESKRIFNING  ÖFVER  STENRIKET.  Utg,  af  Carl  Benedicks. 


1907 . (3:““)  2:  — 

LINNÉS  DIETETIK.  Utg.  af  A.  O.  Lindfors.  1907  . (7:  — )  5^ — 

Enander,  S.  J.,  studier  ÖFVER  SALICES  I  LINNÉS  HERBARIUM.  1907 . (3:  — )  2:  — 

Tullberg,  T.,  LINNÉPORTRÄTT.  1907 . (20:— )i2:  — 

JOHANN  BECKMANNS  SCHWEDISCHE  REISE  IN  DEN  JAHREN  1765—1766.  Hrsg.  von  Th.  M. 

Fries.  . . (3=  5°)  2: 


Linné,  C.  von,  FÖRELÄSNINGAR  ÖFVER  DJURRIKET.  Utg.  af  Einar  Lönnberg.  1913.  (10:—)  7: — 


DÅ  ÅRSSKRIFTENS  TRYCKNINGSKOSTNAD  F.  N.  NÄSTAN  ÖVERSTIGER  ÅRSAVGIFTERNA  MÅSTE 
j  DISTRIBUTIONSKOSTNADERNA  (i  KR.)  OCKSÅ  DEBITERAS  OCH  UTTAGAS  GENOM  POSTFÖRSKOTT. 

•  »iniiiiiiiiiiiiiiiiiMuiiiiniitiiiiiiniiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiii  iiiiiniiniMiniiiiiiimiiniiiiiiiHiiMiiniiiiiiniiimimminiiiiimiriimmiiiinMnMiiiiiiiiiiiinmmmMiniiiiiiiiMimiimiimniii» 


LINNÉS  MINNESBOK,  herausgegeben  von  F.  Bryk  in  sgo  mimerierten  Exemplaren  enthält  ausser  einer  orien- 
tierenden  Einleitung  des  Herausgebers  das  im  Statens  Plistoriska  Museum  sich  befindliche  Minnesbok  von  C.  Linnaetis 
•  aus  der  Zeit  seines  Aufenthaltes  im  Auslande  in  Facsimile.  Darunter  finden  wir  Autogramme  von  O.  Rudbeck  d.  j., 
É  O.  Celsius  d.  ä.,  Nils  Linnaeus,  Rothman,  Moraeus,  femer  von  ausländischen  Gelehrten  wie  Kohl,  Seba,  Boerhave, 
De  Gorter,  Burman,  Gronovius,  Fabritius  etc.  etc.  Das  Buch  wird  mit  der  ersten  sehr  interessanten  Selbstbiographie  xas 
■*t;der  Feder  seines  Freundes  eingeleitet.  Wichtige  bibliographische  Aufzeichnungen  von  Linnaeus  eigen- 

K  händig  mitgeteilt  schliessen  das  Stammbuch  ab.  Da  dazu  ein  grosser  Teil  des  Verdienstes  der  »Svenska  Linné- 
ll  Sällskapet»  zufallt,  so  ist  zu  erwarten,  dass  die  Auflage  von  den  Mitgliedern  bald  vergriffen  wird.  Das 
K  j  dessen  Preis  2j  Kr,  beträgt,  kann  direkt  beim  Herausgeber  requiriert  werden.  Seine  Adresse .  F.  Bry  , 
(i  Varvsgatan  i,  Stockholm. 
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FAMILJETRADITIONER  OM 

LINNÉ 

Upptecknade 

av 

TYCHO  TULLBERG 


Vid  det  naturvetenskapliga  studentsällskapets  sammankomst  d.  lo  jan.  1878,  på  hundra¬ 
årsdagen  av  Linnés  död,  höll  förf.  ett  föredrag  med  ovanstående  titel,  soih  trycktes  i  »Festen 
till  Carl  von  Linnés  minne  i  Upsala  d.  10  Jan.  1878».  Då  emellertid  denna  lilla  skrift 
numera  torde  vara  föga  känd  och  då  det  Svenska  Linné-Sällskapets  styrelse  uttalat  sin  önskan 
att  omtrycka  detta  föredrag,  återgives  det  här  med  endast  ett  par  förändringar  beträffande 
Hammarby,  föranledda  av  de  resultat,  vartill  jag  kommit  i  min  uppsats  om  Linnés  Ham¬ 
marby,  samt  ett  och  annat  mindre  tillägg  jämte  några  bilder. 

De  bilder  från  linnés  hem  och  enskilda 

liv,  jag  nu  går  att  framställa,  grunda  sig  till  största 
delen  på  sägner,  som  ännu  fortleva  bland  hans  efter¬ 
kommande.  Det  är  klart,  att  under  ett  århundrade 
hinner  mycket  att  glömmas;  mycket  i  berättelsen  blir  kanske 
också  mot  berättarens  egen  vilja  så  småningom  förändrat,  och 
denna  teckning  kan  således  ingalunda  göra  anspråk  på  något 
slags  fullständighet,  knappast  på  full  sanning  i  alla  enskildheter. 
Då  likväl  dessa  traditioner  äro  berättade  av  personer,  som  hört 
dem  av  Linnés  egna  döttrar  och  dotterdöttrar,  och  då  underrät¬ 
telserna  om  Linnés  enskilda  liv  för  övrigt  äro  så  sparsamma,  har 
jag  trott,  att  även  de  obetydliga  drag,  jag  här  har  att  framställa, 
icke  skulle  sakna  allt  intresse. 

I  — 18349.  Sv.  Linnc-Sälhk.  Arsshr.  II. 
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Som  bekant  tillbragte  Linné  under  senare  delen  av  sitt  liv 
somrarna  på  sin  egendom  Hammarby  i  Danmarks  socken,  och 
det  må  tillåtas  mig  att  till  en  början  i  några  få  drag  teckna 
Hammarbys  utseende  på  den  tiden.  Den  nuvarande  huvudbygg¬ 
naden  uppfördes  av  Linné  1762.  De  båda  ännu  i  sitt  ursprungliga 
skick  bibehållna  rummen  beboddes  av  honom  själv,  och  det  inre 
var  hans  sängkammare.  De  båda  rummen  midt  emot,  som  sakna 
eldstad,  användes  till  förmak  och  voro  efter  den  tidens  fordringar 

säkerligen  rätt  dyrbart  inredda. 
Tapeterna  visa  ännu  spår  av 
förgyllning.  Mellan  dessa  och 
Linnés  egna  rum  finnas  tvenne 
andra  med  fönster  åt  husets  bak¬ 
sida.  Det  ena  av  dessa  bebod¬ 
des  av  sonen,  det  andra  av  dött¬ 
rarna.  På  nedre  bottnen  till  vän¬ 
ster  bodde  fru  Linné,  ^  midt  för 
förstugudörren  befann  sig  köket 
och  till  höger  en  sal,  på  den  ti¬ 
den  försedd  med  en  enkel,  gul- 
målad  skänk  och  6  å  8  klumpigt 
gjorda  bord,  vilka  vid  fester  kunde 
ställas  tillsammans  och  då  bildade 
ett  ganska  respektabelt  matbord. 
På  förstugubron,  som  var  tämligen  stor  och  försedd  med  sitt¬ 
platser,  stodo  måhända  de  blomsterurnor  av  järn  (hg.  i),  vilka 
ännu  hnnas  kvar.  Den  mindre  byggnaden,  till  vänster  från  hu¬ 
vudbyggnaden  räknat,  ägde  då  endast  en  våning  och  inrymde 
bagarstuga  och  brygghus.  I  denna  funnos  fönster  med  glasmål¬ 
ningar.  En  ruta  från  dessa  fönster  finnes  i  behåll,  och  denna 
framställer  det  Gärfeltska  vapnet  (hg.  2).  Den  är  säkerligen  en 
lämning  från  den  tid,  då  Hammarby  ägdes  av  medlemmar  av 
släkten  Gärfelt.  Det  berättas,  att  då  Gustav  III  som  kronprins 
en  gång  var  på  besök  hos  Linné  och  ställt  sig  utanför  ett  av 

^  1’roligen  Oyttade  hon  ned  i  dessa  ruin,  sedan  hon  efter  Linnés  död  helt  bosatte  sig 
\id  Hammarby. 


I'ig.  I .  Järnurna  på  Hammarby.  Efter 
fotografi  av  M.  Rånlund  1918. 
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dessa  fönster  för  att  betrakta  målningarna,  en  gumma,  som  innan¬ 
för  var  sysselsatt  med  bakning  eller  dylikt,  i  tanke  att  det  var 
hon,  som  ådragit  sig  hans  uppmärksamhet,  började  niga  och  niga, 
till  dess  prinsen  slutligen  fick  syn  på  henne  och  under  ett  hjärt¬ 
ligt  skratt  och  med  en  vänlig  hälsning  belönade  hennes  möda. 


Fig.  2.  Gärfeltska  vapnet  i  en  glasruta  på  Hammarby. 
Efter  fotografi  av  M.  Rånlund  1918. 


Själva  gården  var  på  den  tiden  av  samma  storlek  som  nu, 
och  på  gården  hade  Linné  planterat  två  kastanjer  och  två  sibi¬ 
riska  äppleträd;  den  ena  kastanjeiL  och  det  ena  äppleträdet  finnas 
ännu  kvar.  Häcken  längst  ned  på  gården  är  även  en  lämning 
från  hans  tid.  Den  lövträdspark,  som  nu  reser  sig  till  vänster 
om  aården,  således  åt  öster  och  söder,  utgjorde  då  den  egent- 
liga  trädgården.  Den  var  omgiven  av  en  hög  gärdesgård,  vilken 
även  sträckte  sig  utefter  den  gångväg,  som  nu  leder  från  gården 

'  D.  V.  s.,  när  föredraget  hölls;  kastanjen  blåste  omkull 
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ut  till  körvägen  åt  Hubby.  I  stället  för  de  högväxta  almar  och 
askar,  som  i  denna  nuvarande  park  bilda  ett  nästan  ogenom¬ 
trängligt  valv,  funnos  pä  Linnés  tid  därstädes  en  mängd  frukt¬ 
träd,  och  var  och  en  av  Linnés  döttrar  hade  där  sin  egen  plom¬ 
monlund.  Ännu  på  1820-talet  funnos  en  del  av  dessa  plommon¬ 
träd  kvar.  Nere  i  trädgården  nära  gärdesgården,  något  till  vän¬ 
ster  då  man  kommer  från  gården,  finnes  ännu  i  dag  en  fyrkan¬ 
tig  plats,  omgiven  av  numera  höga,  tätt  stående  träd."  Denna 
kallades  av  hans  dotterdotter  för  »morfars  lövsal»  och  här  triv¬ 
des  han  väl.  Här  tyckte  han  om  att  sitta  och  röka  sin  pipa, 
och  här  dukades  middagsbordet,  så  ofta  vädret  det  tillät.  Denna 
lövsal  lärer  också  hava  blivit  kallad  »Linnés  lund»,  och  säker¬ 
ligen  är  det  denna  han  menar,  då  han  i  ett  efterlämnat  papper 
säger  till  sin  hustru:  »Det  sista  jag  beder  dig  om,  utur  sjelfwa 
dödsens  boning  är;  —  —  —  — 

7.  Håll  min  Lund,  som  jag  planterat,  i  din  tid  wid  macht, 
och  om  träd  utgå,  sätt  där  andra  i  stället.» 

Den  mängd  förvildade  växter,  som  nu  därstädes  i  yppig 
fägring  betäcker  marken  i  denna  lövträdspark,  är  jämte  några 
träd  och  buskar  ävenledes  lämningar  efter  Linnés  trädgård. 

Köksträdgården  var  belägen  på  gårdens  västra  sida  och  ut¬ 
gör  en  del  av  den  nuvarande  trädgården.  Den  höjd,  på  vilken 
Linnés  museum  står,  var  på  den  tiden  icke,  såsom  nu,  beklädd 
av  höga  träd,  utan  en  alldeles  kal  stenbacke  med  fri  utsikt,  åt¬ 
minstone  åt  tre  sidor,  nämligen  öster,  söder  och  väster.  På  denna 
höjds  sluttning  åt  sydväst  finnes  ännu  en  inhägnad  av  sten,  vil¬ 
ken  Linné  kallade  »Sibirien».  Av  de  växter,  han  där  planterat, 
finnas  ännu  åtminstone  två  kvar.  I  träden  vid  gården  eller  kring 
lövsalen  hade  Linné  anbragt  ett  antal  glasklockor,  vilka  klingade, 
då  vinden  rörde  trädens  grenar.  En  sådan  finnes  ännu  i  behåll 

(%•  3-) 

Vid  Hammarby,  såväl  som  i  den  botaniska  trädgården  i 
Uppsala,  gingo  åtskilliga  tämda  djur  lösa.  Bland  dem  torde  för¬ 
tjäna  nämnas  en  hermelin,  vilken,  försedd  med  en  pingla  om  hal- 


^  D.  V.  s.  när  föredraget  hölls,  nu  är  denna  trädgrupp  försvunnen. 
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naturligtvis  till  stor  förvånino-  för  den  inträdande,  som  icke 


sen,  nedsläpptes  i  råtthål  för  att  anställa  jakt  på  dessa  skade¬ 
djur.  Linné  hade  ock  en  papegoja,  som  beredde  honom  mycket 
nöje.  Hon  brukade  sitta  på  hans  axel,  då  han  åt,  och  delade 
då  hans  måltid.  Om  henne  berättas  flera  historier.  Så  t.  ex. 
då  Linné  var  utgången  och  någon  knackade  på  hans  dörr,  bru¬ 
kade  hon,  på  ett  förvillande  sätt  härmande  hans  röst,  ropa:  »Sti' 

,  . . s--  --  - - 

fann  någon  person  i  rummet.  Så 

länge  den  främmande  var  inne, 
satt  hon  alldeles  tyst,  men  gick 
han  ut  och  förnyade  sin  knack¬ 
ning,  förnyade  också  hon  sitt 
»sti’  in!»  Då  det  led  mot  mid¬ 
dagen  och  papegojan  började 
känna  sig  hungrig,  plägade  hon 
också  ropa:  »Herr  Carl,  klockan 
är  12».  Hon  var  nämligen  van, 
att  när  hon  hörde  detta  rop,  mid¬ 
dagen  på  Linnés  axel  nalkades. 

Linné  hade  en  trädgårdsmästare, 
som  hette  Löfberg.  Denne  lär 
hava  haft  för  vana,  att  då  han 
skulle  gå  in  till  sin  husbonde,  ^ 
utanför  dörren  rätt  grundligt  putsa 
sin  näsa.  En  dag  överraskades 
han  vid  sitt  inträde  av  att  papegojan  ropade:  »snyt  dig,  Löt- 
berg».  Förmodligen  hade  väl  något  av  barnen  lärt  henne  detta 
uttryck,  och  då  hon  hörde  Löfbergs  namn  nämnas,  erinrade  hon 
sie^  detsamma. 

Huru  mycket  Linné  var  fästad  vid  sina  djur,  visar  bland 
annat  ett  brev  av  honom  till  en  brukspatron  Hedoire,  av¬ 
tryckt  i  det  De  la  Gardieska  arkivet.  Det  är  av  följande  lydelse : 

»Edle  och  Högachtade  Hr  Brukspatron! 

Med  mycken  smärta  måste  jag  notificera  Herr  Brukspatro¬ 
nen,  som  altid'  wäntast  tager  dehl  i  mina  öden,  den  hjärteliga 


Glasklocka,  som  suttit  på  Hammar¬ 
by.  Tillhör  förf.  Efter  fotografi  av 
E.  Finn  1917. 
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sorg  och  afsaknad,  som  hände  mig  och  min  k.  hustru  i  går  kl. 
3  eftermid.  att  ifrån  oss  rycktes  genom  en  oförmodlig  och  hastig 
död,  det  lilla  wackra  Diuret  Agathé,  som  Herr  Brukspatronen 
täckts  så  gunstigt  förära  oss,  och  som  warit  så  mig,  som  besyn¬ 
nerligen  min  hustru  så  alt  förkiärt  och  behageligt,  at  intet  diur  i 
werlden  någonsin  (warit)  kärare  ibland  alt  lefwande  jag  ägt  och 
änteligen  mistat;  näst  mine  barn,  tillstår  jag  att  ingenting  gått 
mig  mer  till  hjertat. 

Jag  blifwer  rättnu  rädd  och  ledsen  att  hafwa  några  ange¬ 
näma  indiandska  Diur,  ty  deras  mistande  rörer  mig  så  hierteli- 
gen,  att  de  förkorta  min  lefnad,  detta  aldra  mäst. 

Min  hustrus  heta  tårar  och  mina  läskas  med  den  del  Hr 
Brukspatronen  säkerligen  tager  deruti.  Gud  bevare  Herr  Bruks¬ 
patronen  ifrån  sorg  öfver  allt  det  sig  kiärt  är. 

Jag  förbi. 

Edle  och  högaktade  Hr  Brukspatronens 

Upsala  1767  ödmjuke  tjenare 

d.  1 3  Novembr.  Carl  Linné. » 

Men  Linnés  kärlek  för  djuren  sträckte  sig  icke  blott  till  de 
större.  Det  säges,  att  han  gärna  i  sitt  rum  hade  syrsor,  som 
sjöngo  honom  till  sömns  om  aftonen,  och  blott  när  de  blevo  allt¬ 
för  talrika,  kunde  han  förmå  sig  att  med  gift  taga  en  del  av- 
daga. 

På  tal  om  Linnés  djur  torde  också  förtjäna  omtalas  en  liten 
historia  om  en  av  hans  hundar.  Den  här  ifrågavarande  hunden 

«r> 

var  särdeles  stor  och  Linné  mycket  tillgiven.  Han  följde  sin 
husbonde  vart  denne  gick  och  även  i  kyrkan.  Nu  brukade  Linné 
ofta  gå  i  kyrkan,  då  han  var  ute  på  Hammarby,  och  på  vägen 
dit  vilade  han  alltid  på  en  bestämd  sten  för  att  röka  en  pipa. 
Pipan  gömdes  sedan  under  en  buske  för  att  åter  upptagas  på 
hemvägen,  och  färden  fortsattes  till  kyrkan.  Därstädes  stannade 
han  vanligen  en  timma,  men  då  han  tyckte,  att  prästen  predikade 
alltför  länge,'  gick  han  sin  väg,  naturligtvis  åtföljd  av  hunden. 
Småningom  vande  sig  hunden  vid  detta,  och  slutligen  tog  han  sig 
för  att,  då  Linné  av  en  eller  annan  orsak  ej  besökte  kyrkan,  på 
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egen  hand  begiva  sig  dit.  Det  lärer  flera  gånger  observerats, 
att  hunden,  även  då  han  gick  ensam,  vilade  vid  samma  sten,  där 
hans  husbonde  plägade  röka  sin  pipa,  och  då  han  kom  till  kyr- 
kan,  gick  han  mycket  ordentligt  och  lade  sig  i  Hammarby-bänken. 
När  det  emellertid  led  mot  den  tid,  då  Linné  plägade  gå,  steg 
hunden  med  framfötterna  upp  mot  bänkkanten,  hoppade  med  ett 
»vov»  ut  samt  begav  sig  hem.  Detta  lärer  icke  hava  händt  en 
utan  många  gånger.  Prästen  tyckte  icke  just  om  denna  kritik. 


Fig.  4.  Fru  Linnés  psalmbok.  Tillhör  förf.  Efter  fotografi 
av  E.  Finn  1918. 


men  då  han  beklagade  sig  för  Linné,  svarade  honom  denne, 
skämtande,  att  han  ju  själv  kunde  se,  att  hans  predikningar  voro 
för  långa,  då  t.  o.  m.  de  oskäliga  djuren  gingo  sin  väg.  I  kyr¬ 
kan  hade  Hammarby  på  den  tiden  en  särskild  bänk,  den  första 
på  båda  sidor  om  huvudingången.  I  denna  bänk  hade  Linné  för 
sin  hustrus  räkning  en  psalmbok  liggande.  Den  finnes  ännu  kvar 
och  är  tryckt  med  stor  stil  samt  bär  årtalet  1724.  I  denna  har 
Linné  på  ett  försättsblad  skrivit:  »lemnas  i  Dannemarks  kyrkia  och 
Hammarby  stol  till  tjenst  för  Fru  S.  Ifi.  Linné»  (fig.  4). 

Då  Linné  fått  en  idé,  ville  han,  som  bekant,  alltid  genast 
nedskriva  densamma.  Midt  ibland  barnen,  huru  mycket  de  än 
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stojade  och  lekte  omkring  honom,  kunde  han  då  slå  ned  klaffen 
på  sin  byrå  (fig.  5)  och  sätta  sig  att  skriva.  Han  lät  då  icke 


Mjt.  5.  Linnés  skrivbyrå  och  skrivstol  från  hemmet  i  Uppsala. 

Tillhöra  förf.  Efter  fotografi  av  E.  Dahlgren  1907. 

störa  sig  av  någonting  och  sammalunda  var .  förhållandet,  då  han 
hade  främmande.  Ofta  steg  han  också  upp  midt  i  natten  för  att 
nedskriva  en  tanke,  som  fallit  honom  in. 
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Man  har  velat  påstå,  att  Linné  haft  hallucinationer  och  »sett 
sig  själv».  Dessa  berättelser  äro  dock  sannolikt  rena  dikter,  om 
han  icke  möjligen  någon  gång  roat  sig  med  att  genom  en  dylik 
berättelse  skämta  med  någon.  Själv  har  han,  så  vidt  jag  vet, 
aldrig  i  sina  skrifter  nämnt  ett  ord  därom,  och  hans  yngsta  dot¬ 
ter  har  bestämt  förklarat,  att  hon  aldria  av  honom  eller  sin  mor 
hört  det  ringaste  om  den  saken.  Däremot  är  det  nog  säkert, 
att  han  trodde  på  aningar,  och  mer  än  en  gång  lärer  han  med 
dyster  uppsyn  kommit  från  ett  avsked  och  på  tillfrågan  svarat, 
att  det  avskedet  var  taget  för  sista  gången. 

Det  har  också  blivit  sagt,  att  Linné  i  sitt  husliga  liv  ej 
skulle  hava  varit  lycklig.  Så  vidt  jag  kunnat  erfara,  måtte  detta 
dock  helt  och  hållet  grunda  sig  på  missförstånd.  Angående  detta 
anför  Fabricius,  som  i  två  år  (1763,  1764)  var  hans  lärjunge  i 
Uppsala  och  på  Hammarby,  följande  F  »I  sin  familj  var  han  (Linné) 
icke  fullt  lycklig.  Hans  hustru  var  stor,  stark,  härsklysten,  egen- 
nyttig  och  utan  all  uppfostran.  Hon  fördrev  ofta  glädjen  från 
våra  samkväm.  Emedan  hon  intet  hade  att  säga  i  ett  bildat 
sällskap,  älskade  hon  icke  ett  sådant.  Barnens  uppfostran  kunde 
under  sådana  omständigheter  icke  bliva  annat  än  dålig.  Frök¬ 
narna  äro  alla  snälla,  men  råa  naturbarn,  utan  det  fina  sätt,  som 

uppfostran  skulle  hava  förlänat  dem. » 

Först  och  främst  har  man  dock  härvid  att  besinna,  att  ba- 
bricius  var  en  främling,  och  att  Iru  Linné  vid  tiden  för  hans  vis¬ 
tande  i  Sverige  redan  kunde  hava  hunnit  bli  mätt  på  besök  av 
främlingar,  helst  som  hon  säkerligen  icke  utan  svårighet  kunde 
meddela  sig  med  dem;  under  sådana  förhållanden  är  det  ju 
icke  underligt,  om  hon  ej  kunde  vara  särdeles  älskvärd  och 

underhållande.  För  övrigt  är  det  nog  troligt,  att  Linnés  hustru 

ej  kunde  följa  sin  man  på  hans  fantasis  djärva  flykt  eller 
mäta  sig  med  honom  i  tankarnas  skärpa,  men  detta  må  med 
skäl  ursäktas  henne;  detsamma  var  ju  förhållandet  med  mången, 
som  gjorde  anspråk  på  större  bildning,  än  en  flicka  av  me¬ 
delklassen  den  tiden  kunde  erhålla.  Härav  följer,  sa  vidt  jag 


‘  .Se  SiövF.K,  Leben  des  Ritters  Carl  von  Linne,  1.  IL  P-  io6. 
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kan  se,  ingalunda,  att  Linné  måste  inom  sin  familj  varit  mindre 
lycklig. 

y\tt  fru  Linné  höll  ordning  i  sitt  hus  och  ej  tyckte  om 
slarv  av  barnen  eller  underlydande,  är  säkert.  Så  berättas  det. 


Fig.  6.  Fru  Linnés  porträtt  efter  en  pastell  av  S.  N.  Höök.  Originalet 
tillhör  förf.  Efter  fotografi  av  E.  Dahlgren  1907. 


att  ännu  de  sista  åren  av  hennes  liv,  då  hon  var  sänalitr gande 

j  ö  o  O 

på  Hammarby  samt  ej  själv  kunde  gå  ut  och  se  till  tjänarin- 
norna,  dessa,  7  till  antalet,  varje  morgon  kl.  4  inkallades  i  hen¬ 
nes  sängkammare  för  att  spinna  lin,  och  den,  som  under  vintern 


FAMILJETRADITIONER  OM  LINNÉ 


I  I 

spunnit  de  flesta  härvorna,  erhöll  den  största  marknadsgåvan;  en 
av  fröknarna  skulle  alltid  vara  närvarande  vid  spinningen.  Så 
länge  hon  orkade,  härvlade  hon  själv  allt  garnet  för  att  se,  huru 
det  var  spunnet.  En  gång  under  den  tid  hon  var  sängliggande, 
hade  en  hennes  dotterdotter  råkat  att  spräcka  en  stekpanna  ute 
i  köket.  Då  hon  kom  in  och  med  bävande  stämma  berättade 
sitt  missöde,  lär  fru  Linné  med  mycket 
lugn  hava  upptagit  saken  och  endast 
svarat;  »jaså,  hennes  mor  skall  få  den 
där  pannan  på  sin  lott  i  mitt  testa¬ 
mente».  Och  däruti  höll  hon  ord. 

Om  fru  Linné  höll  reda  på  sitt 
hus  och  icke  gärna  såg  tid  och  egen¬ 
dom  gagnlöst  förstöras,  kan  man  dock 
icke  kalla  henne  snål.  Allt  matnyt¬ 
tigt,  som  Hammarby  avkastade,  an¬ 
vändes  i  hushållet,  och  god  mat,  ste¬ 
kar  och  gräddkakor  m.  m.,  lär  där 
hava  funnits  i  överflöd.  Aven  mot 
tjänstfolket  var  hon  frikostig  i  den 
vägen.  Ln  matordning  för  tjänarna, 
på  vilken  var  upptaget,  vad  de  skulle 
hava  till  frukost,  middag  och  kväll 
var  dag  i  veckan,  lämnade  goda  upp¬ 
lysningar  i  den  vägen.  Tyvärr  har 
denna  genom  ett  misstag  nyligen  för¬ 
kommit,  och  jag  är  därför  endast  i  tillfälle  att  nämna,  att  den 
mat,  som  bestods,  utgjordes  huvudsakligen  av  soppa,  bröd  och 
kött.  Potatis  lär  hava  förekommit  tre  gånger  i  veckan.  Det 
var  bestämt,  huru  många  marker  kött  varje  person  skulle  er¬ 
hålla,  och  portionerna  lära  ej  hava  varit  knappt  tilltagna. 

Då  konung  Gustav  III  d.  12  aug.  1  775  besökte  Linné  i 
Uppsala,  fick  hans  betjäning  under  hällande  regn  sitta  kvar  pä 
sina  hästar  nere  på  gården.  Detta  tyckes  icke  hava  behagat  fru 
Linné,  som  sannolikt  icke  höll  särdeles  mycket  pä  etiketten,  och 
när  konungen  efter  en  stund  frågade  henne,  om  hon  hade  någon 


Fig.  7.  Fru  Linnés  spinnrock,  nu 
på  Hammarby.  Efter  fotografi  av 
M.  Rånlund  1918. 
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Önskan,  som  han  kunde  uppfylla,  svarade  hon  rätt  och  slätt,  att 
hon  önskade,  det  H.  M:t  ville  låta  folket  sitta  av,  torka  sina  klä¬ 
der  och  intaga  några  förfriskningar.  Konungen  rynkade  väl  pan¬ 
nan  vid  detta  något  oväntade  svar,  men  stod  vid  sitt  ord,  och 
betjäningen  fick  till  sin  stora  glädje  hälla  vattnet  ur  sina  stövlar 
och  vid  en  sprakande  spiseleld  torka  sina  genomvåta  kläder  samt 
förfriska  sig  på  bästa  sätt  med  mat  och  öl. 

Det  är  nog  mycket  möjligt,  att  fru  Linné  stundom  kunde 
giva  sin  man  en  liten  tillrättavisning,  då  han  någon  gång  tog  sig 
en  eller  annan  frihet,  som  föga  överensstämde  med  hennes  ord¬ 
ningssinne.  Så  hände  t.  ex.,  att  då  Linné  en  gång  skulle  hava 
en  bjudning  och  en  av  gästerna  råkade  anlända  något  för  tidigt, 
denne  och  Linné  kommo  i  ett  så  livligt  samspråk,  att  de,  helt 
och  hållet  glömmande  bjudningen,  togo  sig  för  att  på  det  sanno¬ 
likt  renskurade  golvet  med  kol  upprita  en  mängd  figurer  för  att 
upplysa  diskussionen.  Dylika  tilltag  torde  för  litet  var  av  hus¬ 
mödrar  förefalla  en  smula  förargliga,  helst  då  främmande  väntas. 
Det  synes  också  varit  vanligt,  att  Linné,  då  han  ville  köpa  nå¬ 
got  åt  sina  döttrar,  gjorde  detta  utan  att  nämna  något  därom 
för  sin  hustru,  men  ingalunda  kan  man  härav  draga  den  slutsat¬ 
sen,  att  han  på  något  sätt  fruktade  henne  eller  »stod  under  tof- 
feln » .  Det  sätt,  varpå  han  härvid  gick  till  väga,  tyckes  snarare 
utvisa  lust  att  bereda  henne  en  liten  överraskning,  än  någon  fruk¬ 
tan,  att  hon  skulle  hindra  honom.  Det  var  också  icke  endast 
med  presenter  åt  barnen,  han  överraskade  sin  hustru.  En  gång, 
då  hon  bedt  honom  köpa  sig  litet  sidensars  till  en  bindmössa, 
kom  han  hem  med  ett  helt  stycke  gul  sidensars.  Vad  hon  sade 
om  den  saken,  är  icke  bekant,  men  hon  gjorde  sig  härav  bland 
annat  en  kappa,  som  ännu  finnes  kvar  (fig.  8). 

Det  är  naturligt,  att  Linné,  som  så  helt  och  hållet  ägnade 
sig  åt  sina  vetenskaper,  ej  skulle  hava  mycket  sinne  för  hushållet 
och  vad  därtill  hörde.  Det  berättas  också,  att  han  en  gång,  då 
en  dräng  kom  med  häst  och  släde  för  att  hämta  honom,  frågade 
denne:  »Vem  ä’  I?»,  då  mannen  upplyste,  att  han  var  Herr 
Archiaterns  egen  dräng.  Mycket  antagligt  är,  att  det,  i  följd 
därav  att  Linné  så  helt  och  hållet  överlämnade  husets  förvaltning 
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ät  sin  hustru,  förefallit  mången,  som  om  hon  övertagit  husbonde¬ 
väldet.  Att  detta  förhållande  dock  helt  och  hållet  överensstämde 
med  hans  lynne  och  icke  var  för  honom  ett  tryckande  band,  torde 
vara  klart  för  var  och  en,  som  aldrig  så  litet  känner  till  Linnés 
karaktär,  även  om  man  ej  hade  hans  egna  ord;  »Gud  har  givit 
honom  den  hustru  han  mest  önskade  sig,  och  som  hushållade, 
medan  han  arbetade » .  Ingen  av  mina  sagesmän  har  någonsin 
av  Linnés  döttrar  eller  dotterdöttrar  hört  ens  en 
antydan  om,  att  icke  förhållandet  mellan  honom 
och  hans  maka  varit  godt,  och  mig  hava  berät¬ 
telserna  om  henne  givit  den  föreställningen,  att 
fru  Linné  visserligen,  åtminstone  på  senare  åren, 
var  något  sträng  i  sitt  sätt,  men  i  botten  god 
och  vänlig.  Det  är  också  knappt  troligt,  att 
Linné,  om  han  känt  sig  nedtryckt  och  olycklig  i 
hemmet,  skulle  hava  ägt  ett  så  gladt  lynne  och 
en  så  frisk  världsåskådning. 

Vad  döttrarnas  uppfostran  beträffar,  var  det 
ingalunda,  såsom  Fabricius  antyder,  fru  Linnés 
fel,  att  den  ej  blev  boklig.  Det  var  Linnés  be¬ 
stämda  önskan,  att  flickorna  skulle  uppfostras  till 
duglisfa  husmödrar  och  ej  i  all  den  tidens  flärd 
och  fåfänga.  När  fattiga  studenter,  såsom  ofta 
hände,  inbjödos  att  äta  sina  middagar  i  Linnéska 
huset,  skedde  detta  med  den  uttryckliga  tillsä¬ 
gelsen,  att  de  ej  fingo  låna  flickorna  några  böc¬ 
ker  vario'enom  de  kunde  lära  sig  franska  eller  dvlikt.  Hade 
Linné,  såsom  Fabricius’  åsikt  tyckes  vara,  känt  sig  olycklig  där¬ 
för  att  hans  hustru  var  obildad,  är  det  väl  ganska  sannolikt,  att 
han  på  allt  sätt  sökt  giva  sina  döttrar  en  annan  uppfostran.  Åt¬ 
minstone  hade  han  väl  icke,  såsom  verkligen  synes  ha\a  \arit 
förhållandet,  motarbetat  sin  hustru,  då  hon  sökte  göra,  \ad  hon 
kunde  i  den  vägen.  Så  berättas  det,  att,  då  han  en  tid  varit  i 
.Stockholm,  hon  företog  sig  att  låta  den  yngsta  flickan,  Sophia, 
gå  i  skolan.  Då  Linné  kom  hem  och  saknade  henne,  frågade 
han  genast,  var  hon  befann  sig,  och  då  han  fick  till  svar,  att 


Fig.  8.  Fru  Linnés 
kappa.  Tillhör  nu  Sv. 
I.inné-Sällskapet.  Efter 
fotografi  av  E.  Finn 
1918. 
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hon  höll  på  att  läsa,  tog  han  genast  reda  på  var  skolan  var  be¬ 
lägen,  gick  dit  och  anhöll  hos  föreståndarinnan,  att  hon  ville  giva 
flickorna  lov  en  stund.  Nå,  efter  Herr  Archiatern  begärde  det, 
kunde  det  icke  nekas,  och  han  fröjdade  sig  av  hjärtans  lust  åt 
flickornas  lekar.  Men  dagen  därpå  kom  han  tillbaka,  och  så 
upprepades  samma  lek  dag  efter  dag. 

Linné  var  ofantligt  fästad  vid  sina  barn.  Om  detta  förhål¬ 
lande  med  avseende  på  sonen  någon  gång  avkyldes,  torde  detta 


Fig.  9.  Blårulig  näsduk  med  röd  bård  (54X54  cm.\  märkt  med  C.  L.  8. 
Tillhör  förf.  Efter  fotografi  av  E.  Finn  1918. 


till  största  delen  hava  berott  på  dennes  eget  förvållande.  Dött¬ 
rarna  flngo  nästan  allt  vad  de  begärde,  och  stundom  mer.  Vid 
ett  tillfälle  råkade  hans  yngsta  dotter,  när  hon  med  en  trave 
porslin  skulle  gå  uppför  trappan,  att  falla  omkull  och  slå  sönder 
alltsammans.  Då  hon  sedan  kom  till  fadern  och  beklagade  sig, 
uppmanade  han  henne  att  ej  vara  ledsen  över  sådant  lappri  och 
gick  genast  ut  och  köpte  nytt  porslin.  Man  kan  lätt  förstå,  att 
fru  Linné  blev  icke  litet  överraskad  den  middaofen,  och  ehuru 
hon  nog  insåg,  att  »Sophia  varit  framme  igen»,  fick  hon  den 
gången  nöja  sig  med  den  förklaringen,  att  Linné  tyckte,  att  det 
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gamla  porslinet  varit  så  lult,  att  han  slagit  sönder  det  och  skaffat 
nytt.  Kn  annan  gång,  då  hans  hustru  och  döttrar  voro  i  staden 
och  han  befann  sig  ensam  med  sin  dotterdotter  ute  vid  Ham¬ 
marby,  lät  han  förfärdiga  åt  henne  en  hel  kostym  av  grått  vad¬ 
mal,  på  det  hon  skulle  kunna  vara  ute  och  åka  kälkbacke,  så 
mycket  hon  ville.  Säkerligen  sysselsatte  han  sig  pä  lediga  stun¬ 
der  mycket  med  barnen,  och  dä  hans  yngsta  dotter  var  liten, 
tog  han  henne  ofta  med  sig  på  föreläsningarna,  där  hon  då  hela 


P'ig.  10.  Vit  näsduk  med  broderad  blå  bård  och  knypplade  spetsar  (92  X  75  cm.),  förfärdigad 
av  dalkullor  och  av  dem  skänkt  till  Linné  på  hans  bröllopsdag,  dh'llhor  förf. 

Efter  fotografi  av  E.  I'inn  1918. 

tiden  hck  stå  mellan  hans  knän  och  höra  på.  Stundom  tog  han 
henne  också,  barhalsad,  bararmad  och  barhuvad,  som  hon  gick  i 
hemmet,  med  sig  på  sina  promenader  ut  i  staden  och  brukade 
då,  för  att  hon  icke  skulle  förkyla  sig,  knyta  sin  näsduk  om  hal¬ 
sen  på  henne  (hg.  g  —  lo).  En  annan  berättelse  angående  denna 
hans  dotter  rör  sig  omkring  en  slipad  liten  sten,  ett  s.  k.  katt¬ 
öga,  som  Linné  av  någon  utlänning  fått  'sig  tillsänd  tillsammans 
med  en  dukat  med  anhållan,  att  han  ville  använda  denna  senare  till 
stenens  infattning  i  en  ring.  Han  satte  mycket  värde  på  denna 
sten,  men  råkade  tajipa  bort  både  denna  och  dukaten  ute  vid 
Hammarby.  Den  upphittades  emellertid  efter  en  tid  av  Sophia, 
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och  dä  hon,  helt  säkert  strålande  av  glädje,  lämnade  sitt  hitte- 
gods  till  fadern,  skall  han  hava  sagt;  »stenen  förstår  du  dig  icke 
på,  men  dukaten  skall  du  få  behålla».  Stenen  blev  sedan  icke 
infattad  förrän  år  1843. 

Det  här  meddelade  porträttet  av  Linnés  yngsta  dotter  Sophia 
(hg.  I  I )  är  liksom  porträttet  av  fru  Linné  taget  efter  en  pastell  av 

S.  N.  Höök.  Denna  pastell  hn- 
nes  på  Hammarby  och  är  målad 
någon  gång  under  i  760-talet. 
Det  berättas  om  detta  porträtt, 
att  Sophia,  som  då  det  må¬ 
lades  var  en  liten  flicka,  10 
är  eller  så  omkring,  grät  bit- 
terligen  därför  att  hon  måste 
underkasta  sig  att  utstyras  i 
håret  på  samma  sätt  som  hen¬ 
nes  äldre  systrar,  vilka  samti¬ 
digt  porträtterades  av  Höök. 
Drottnine  Lovisa  Ulrika 

o 

hade  orärna  önskat  få  en  av 
döttrarna  till  hovet,  men  till 
det  förslaget  sade  fadern  ett 
bestämt  nej.  Då  drottningen, 
något  stött,  frågade,  om  han 
trodde,  att  hon  icke  kunde 
uppfostra  flickor,  lär  han  rent 

Fig.  II.  Sophia  Linnés  porträtt  efter  en  pastell  ,  ,  , 

av  S.  N.  Höök.  Originalet  finnes  på  Ham-  Ut  Sagt  lieniie,  att  cleil  Sakeil 
.  Ef.er  fotografi  .v  M.  Rå.th.n.l  .,,8. 

Stod  sig  på.  Själv  var  han,  som  bekant,  rätt  hemmastadd  vid 
hovet  och  tyckes  där  varit  mycket  ogenerad.  Så  berättas 
det,  att  då  han  vid  något  tillfälle  vistades  på  Drottningholm, 
han  en  gång  nedkallades  för  att  leka  blindbock  med  drott¬ 
ningen  och  hennes  uppvaktning.  Vid  sådana  tillfällen  var  det 
naturligtvis  förbjudet  att  taga  drottningen.  Linné  tyckte  dock, 
att  han  kunde  bättre  använda  sin  tid  än  att  leka  och  lagade 
därför,  när  han  blev  blindbock,  att  han  kunde  se  något  litet  och 
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tog  sedan  drottningen  så  fort  han  kunde.  Hon  ropade  genast: 
»det  är  jag».  Men  utan  att  låta  det  ringaste  avskräcka  sig  här¬ 
av,  klappade  han  henne  på  huvudet  och  sade;  »Klappa  kulla,  sitt 
i  bänk»,  såsom  bruket  var,  då  man  tagit  någon,  och  tilläde: 
»den,  som  sig  i  leken  ger,  måste  leken  tåla».  Han  slapp  sedan 
leka  blindbock. 

Vanligen  skulle  någon  av  döttrarna  eller  på  senare  tiden  en 
hans  dotterdotter  komma  in  i  hans  rum  om  morgnarna  och  sjunga 
för  honom.  Det  må  tillåtas  mig  att  såsom  en  avslutning  av 
dessa  bilder  meddela  en  av  de  sånger,  vilka  då  sjöngos.'  Två 
exemplar  av  densamma  finnas  ännu  i  behåll  inom  släkten,  det 
ena  skrivet  av  Linné  själv.  Av  döttrarna  kallades  denna  sång 
»pappas  visa»,  och  troligen  är  den  av  honom  författad. 


Kiän  den  Gud,  som  dig  bewarar, 
af  hans  nåd  och  stora  wärk. 

Se  hur  ömt  han  dig  förswarar, 
frän  alt  ondt;  betänk  och  märk 
Ditt  älende  och  hans  styrka, 
sök  hans  bistånd  i  din  nöd. 

Lär  med  allwar  honom  dyrka, 
honom  älska  till  din  död. 


Lef  förtroligt,  ömt  och  kiärligt 
mot  din  wän  och  mot  hwar  man, 
så  försichtigt  och  så  ärligt, 
att  din  owän  intet  kan 
dina  fehl  till  wapen  bruka, 
när  han  will  din  ofärd  se 
Hielp  en  fattig,  sök  den  sinka, 
nästan  råd  och  warning  ge. 


Lruchta  ej  för  bistra  tider, 
sök  din  lycka  i  din  siähl. 
Knorra  intet,  när  du  lider, 
tacka  Gud,  när  du  mår  wähl. 
(dör  af  upsåt  aldrig  illa, 
räkna  för  din  högsta  frögd 
giöra  loähl  och  letwa  stilla, 
wara  med  din  dehl  förnögd. 


■  Komiuateri.igcn  har  blivil  något  änclraJ,  till  nännare  överenssUun.nels 
liijio.  .SV'.  I.ijiné-Siittsk.  Årsskr.  //. 


else  inecl  nutidens. 
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^^'ar  fönwgd  med  lyckans  håfwor, 
döm  ej  hårdt  om  andras  fehl. 

Dela  med  dig  af  de  gåfwor, 

Himlen  dig  beskiärt  till  dehl. 

^Var  mot  dina  vänner  trogoi, 
ömsint  för  en  blödig  siähl, 
i  beslut  och  rådslag  trogen. 

Tänk  ej  ondt,  men  tala  wähl. 

'brösta  den,  som  du  ser  gråta, 
giör  ej  af  den  arma  spott. 

War  benägen  att  förlåta 

den,  som  ångrar  sina  brott. 

Lätt  ej  lappri  dig  förtreta, 
war  ej  kall  i  stora  mål, 
aldrig  någons  swaghet  reta; 

giör  mot  andra,  hwad  du  tohl. 

\\mr  ej  hård  mot  den  dig  tienar, 
håll  dit  hus  i  skick  och  lag. 

Se  dig  före  hwem  du  lä7iar, 
lef  att  kunna  dö  hwar  dag. 

Äger  du  en  trogen  maka, 

war  mot  den  båd  god  och  huld ; 
ömsint  och  dess  rätt  bewaka, 
att  du  slipper  dubbel  skuld. 

*  * 

De  drag  ur  Linnés  enskilda  liv,  som  jag  i  det  här  ånyo 
återgivna  föredraget  framställt,  kunna  ju  synas  ganska  obetyd¬ 
liga,  men  torde  dock  lämna  ett  icke  så  alldeles  oväsentligt  bidrag- 
till  hans  karakteristik.  Nästan  allt  vad  jag  här  meddelat,  har  jag 
nämligen  hört  av  min  mor,  och  då  man  betänker,  att  Linnés 
tre  yngre  döttrar,  Lovisa,  Sara  Stina  (g.  m.  kapten  H.  Duse) 
och  Sophia  (g.  m.  ombudsman  S.  Chr.  Duse),  så  länge  de  levde, 
stodo  i  det  livligaste  umoränsie  med  varandra,  och  vidare,  att  min 
mor,  som  var  född  1815,  vid  hennes  mormors,  Sophias  frånfälle 
var  15  år,  vid  kaptenskan  Duses  död  20  år  och  vid  fröken  Lin¬ 
nés  24  år  samt  30  år,  då  hennes  mor,  Linnés  dotterdotter,  dog, 
är  det  tydligt,  att  hon  hade  godt  tillfälle  att  höra  berättelser  från 
den  gamla,  för  Linnés  döttrar  oförgätliga  tid,  då  han  i  L^ppsala 
och  vid  Hammarby  utförde  sin  livsgärning. 
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Särskilt  måste  jag  vidhålla  den  av  mig  i  dessa  »Familje- 
traditioner»  uttalade  åsikten,  att  Linné  var  lycklig  i  sitt  hem.  I 
en  efterlämnad,  mig  tillhörig  anteckning,  skriven  något  efter  det 
han  blivit  60  år,  där  han  tackar  Gud  för  sin  lycka  och  uppräk¬ 
nar  det  goda,  han  fått  åtnjuta,  säger  han  bland  annat:  »2.  Hustru 
som  hushållar.  3.  Barn  som  varit  beskedliga»  och  »10.  Sonen 
till  efterträdare.» 

Till  den  lycka,  som  hemmet  skänkt  honom,  kom  också  efter 
hand  ekonomiskt  oberoende  och  välstånd  samt  de  vetenskapliga 
frameånearna  och  det  anseende  de  medförde. 

Men  en  god  och  duglig  hustru  och  lovande  barn  skapa  ej 
ensamt  en  mans  lycka,  icke  heller  framgången  i  arbetet,  även 
om  den  är  så  lysande  som  den,  vilken  blev  Linné  beskärd;  där¬ 
till  fordras  också  den  moraliska  grund,  som  medför  sinnets  jäm¬ 
vikt  och  ur  vilken  ensam  en  harmonisk  utveckling  av  hela  per¬ 
sonligheten  kan  leda  sitt  ursprung. 

Av  allt  att  döma  var  denna  moraliska  grund  i  hög  grad  ut¬ 
präglad  hos  Linné.  Ständigt  och  jämt  framlyser  i  hans  skrifter 
övertygelsen  om  en  högre  världsordning,  och  hela  hans  uppfatt¬ 
ning  av  det  förhållande,  som  bör  äga  rum  människor  emellan, 
var,  så  vidt  jag  kan  finna,  sällsynt  ädel.  Denna  senare  kommer  i 
synnerhet  till  synes  i  de  av  Elias  Fries  utgivna  utdragen  ur  hans 
anteckningar  för  sonen  (Nemesis  divina),  där  särskilt  de  i  början 
av  Fries’  uppsats  förekommande  sentenserna  och  råden  till  sonen 
vittna  icke  blott  om  en  stor  människokännedom  utan  framför  allt 
om  en  levnadsvishet,  som,  då  den  utgjorde  normen  för  hans  eget 
handlande,  ej  kunde  undgå  att  medföra  en  djup  och  sann  lycka. 

Man  har  sagt,  att  Linné  var  äregirig,  det  får  stå  för  deras 
räkning,  som  sagt  det.  För  min  del  kan  jag  icke  finna  denna 
anklagelse  befogad.  Jag  har  mig  icke  bekant,  att  han  företog  sig 
något  för  att  därpå  vinna  ära,  utan  gjorde  allt  för  att  lösa  na¬ 
turens  problem.  Däremot  är  det  alldeles  klart,  att  han  i  hög 
grad  gladde  sig  åt  det  erkännande  och  de  utmärkelser,  som  i  så 
rikt  mått  kommo  honom  till  del,  ja  mången  tycker  nog,  att  hans 
glädje  åt  en  del  utmärkelser  var  väl  barnslig,  och  detta  kan  ju  i 
viss  män  vara  riktigt,  men  man  får  dock  komma  ihåg,  att  en 
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del  dylika,  som  nu  förlorat  all  betydelse,  på  den  tiden  inneburo 
ett  verkligt  erkännande  av  förtjänsten.  Denna  glädje  över  sam¬ 
tidens  erkännande  är  ju  dock  ingalunda  detsamma  som  ärelystnad. 

Här  är  icke  platsen  att  närmare  ingå  på  någon  redogörelse  för 
Linnés  moraliska  och  religiösa  åskådning.  Jag  vill  blott  betona  hans 
i  de  nyssnämnda  anteckningarna  ofta  upprepade  varning  till  sonen 
att  icke  grunda  sin  lycka  på  någon  annans  fall  och  hans  märk¬ 
liga  yttrande:  »Allt  gick  olyckligt  för  mig,  så  länge  jag  ämnade 
hämnas,  men  ändrade  sinnelag  lämnande  allt  i  Guds  hand;  sedan 
gick  allt  lyckligt. »  För  övrigt  inskränker  jag  mig  här  att  hän¬ 
visa  till  den  ovan  anförda  »visan»,  som,  vare  sig  den  nu  är  för¬ 
fattad  av  Linné  eller  icke,  synes  noga  återgiva  Linnés  levnads¬ 
regler. 

o 

Att  Linné  var  en  stor  man  känna  alla;  jag  har  här  sökt 
visa,  att  Linné  också  var  en  lycklig  man. 
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(Föredrag  vid  Svenska  Linné  Sällskapets  vårsammankomst  i  Uppsala  tien  23  maj  1918.) 

Det  är  pä  klassisk  mark,  som  svenska 

Linné-Sällskapets  ledamöter  i  dag,  två  hundra  elfte  års¬ 
dagen  av  Linnés  födelse,  samlats  för  att  fira  sin  första 
årshögtid.  Linné  och  Uppsala  höra  nämligen  oupplös- 
ligen  samman.  Visserligen  kan  hela  Sverige  göra  anspråk  på 
Linné,  vars  forskningar  omfatta  nästan  hela  landet  från  Lappland 
till  Skåne.  Men  Uppsala  bildar  den  jordmån,  ur  vilken  hans 
snille  spirat  och  där  hans  levnad  satt  de  största  spåren.  Här 
borde  även  stenarna  kunna  tala  och  på  sitt  språk  bära  vittne  om, 
att  vår  störste  naturforskare  här  levat  och  verkat. 

Linnés  verksamhet  i  vår  nordsvenska  universitetsstad  är  bun¬ 
den  till  två  väl  avgränsade  perioder  i  hans  liv.  Den  första  faller 
inom  åren  1728 — 1731  och  omfattar  studieåren.  Den  senare 
börjar  med  hans  utnämning  till  professor  1741  och  slutar  med 
hans  död  1778.  Till  innehåll  mycket  olika,  förhålla  sig  dessa 
tidsskeden  såsom  vår  och  höst,  såsom  sådd  och  skörd.  Mellan 
dem  faller  den  härliga  Hartekamp-perioden,  där  på  utländsk  mark 
Linnés  blomnina  äsfer  rum. 

Den  första  Uppsalaperioden  är  frän  allmäntmänsklig  syn¬ 
punkt  den  allra  intressantaste.  Det  är  kampåren,  då  den  okände 
småländske  studenten  arbetar  sitr  fram  ur  svårigheter  och  obe- 

<v> 

kantskap  till  framgång  och  erkännande.  Vem  minnes  icke  från  sin 
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ungdom  de  rörande  historierna  om  Linnaeus’  olika  med-  och  mot¬ 
gångar.  De  hava  visserligen  åtskilligt  reducerats,  men  ännu  åter¬ 
står  tillräckligt  för  att  sprida  en  sagoglans  kring  vår  mästares 
minne.  Framför  allt  äger  emellertid  denna  första  Uppsalaperiod 
sin  betydelse,  emedan  den  bildar  det  förnämsta  materialet  för  att 
bedöma  Linné  såsom  forskarpersonlighet.  I  den  förträffliga  bio¬ 
grafi,  som  alltid  kommer  att  bliva  huvudverket  i  alla  Linné- 
studier,  har  prof.  Thore  Fries  samlat  alla  de  faktiska  data,  som 
det  väl  är  möjligt  att  hopbringa  om  denna  Linnaeus’  ungdoms¬ 
period.  Tillståndet  här  vid  universitetet  var  sådant,  att  Linnaeus 
icke  hade  någon  tradition  att  följa,  ingen  lärare,  som  genom  sina 
föregående  undersökningar  kunde  leda  honom  in  på  stigen  till 
det  land,  som  han  skulle  upptäcka.  »Alltså»,  säger  han  själv, 
»frequenterade  medicinen  under  största  barbaries  i  Uppsala» .  Och 
vidare:  »Ingen  såg  någon  Anatomie,  ingen  Chemie  och  Linnaeus 
hade  aldrig  fått  höra  någon  botanisk  föreläsning,  hvarken  publice 
eller  privatim. »  Det  är  vidare  uppenbart,  att  han  redan  på  detta 
tidiga  livsskede  genom  en  sådan  genial  anings-  och  inbillnings- 
kraft,  som  vi  benämna  divination,  når  fram  icke  allenast  till  sexual¬ 
systemets  uppställning,  utan  även  till  ett  preliminärt  utkast  till 
hela  sitt  storverk.  »Allt  hade  han  koncipierat  för  sig,  innan  han 
ännu  var  23  år  gammal»,  säger  Linné  i  sin  självbiografi. 

Med  rätta  framhåller  Fries  den  stora  betydelse,  som  hans 
första  skrift  Prmludia  Sponsaliorum  plantarum  ägde  för  hans  lev¬ 
nadsöden  och  vetenskapliga  utveckling.  Skriften  är  som  bekant 
tillägnad  Olof  Celsius  på  nyårsdagen  1730.  Dedikationen,  som 
på  ett  betagande  sätt  visar  ynglingens  känslor  av  vördnad  och 
tillgivenhet  för  sin  välgörare,  lyder  i  sin  första  del  sålunda;  »En 
gamal  plägsed  är  att  uppwachta  sina  förnämme  Gynnare  på  Ny- 
åhrs-dagar  med  verser  och  lyckönskningar,  hwar  till  jag  äfwen 
framför  alla  andra  finner  mig  högst  förbunden.  Och  welle 
jag  wähl  skrifva  vers,  men  måste  beklaga  att  på  mig  sannas 
rättel.  dett  gambla  ordspråket:  Poétae  non  hunt,  sed  nascuntur. 
Icke  är  jagh  född  någon  Poet,  men  någorlunda  Botanicus;  t)’ 
frambär  jag  en  liten  frucht  af  den  lilla  åhrswäxt.  Gud  mig  för¬ 
länt  hafwer.  Skulle  jag  framgifwa  en  Nyåhrsgåfwa  att  swara  emot 
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alt  goclt,  Hogwordige  Hr  Doctoren  mig  så  oförskyldt  bewisat, 
borde  den  wara  af  röda  Gullet,  men  hwar  tager  jag  guld  i  Öknen? 
jag  vill  finna  på  någott  sådant,  som  jag  offta  förnummit  Högwördige 
Hr  Doctoren  mehr  aestimerat  än  guld,  neml.  några  små  och  för¬ 
gängliga  örter,  som  fuller  om  wintren  förfalla,  men  hwar  sommar 
komma  igen,  upwisandes  den  store  Skaparens  mästerstycke. 

Pä  desse  få  blad  är  handlat  om  den  stora  analogie,  som  be- 
finnes  emällan  örter  och  Diur,  i  dett  de  på  lika  sätt  föröka  sitt 
slächte.  Och  hwad  jag  härom  i  enfaldighet  skrifwet,  beder  jag 
gunstigt  måtte  uptagas. » 

Även  på  den  nutide  läsaren  utövar  själva  avhandlingen  en 
fascinerande  verkan,  såsom  redan  torde  framgå  av  inledningen, 
som  jag  här  tillåter  mig  citera:  »Om  wårtiden,  då  den  ljufwa 
Solen  kommer  närmare  till  wårt  Zenith,  upwäcker  hon  dett  lif  uti 
alla  kroppar,  som  om  den  kalla  wintren  liggat  qwäft.  Sij  då 
blifwa  alla  Creatur  friskare  och  hurtigare,  som  om  wintren  gådt 
tunge  och  kulne;  Sij  då  begynna  alla  foglar  siunga  och  qwittra, 
som  om  wintren  warit  tyste;  Sij  då  komma  alla  inseeter  fram 
utur  sina  gymslor,  uti  hwilka  de  om  wintren  liggat  halfdöde;  Sij 
då  spritta  alla  örter  upp  och  alla  trädh  grönskas,  som  om  wintren 
woro  förwissnade,  ja  själfwa  menniskian  får  då  liksom  ett  nytt  lif. 
Ty  sade  Plinius  eij  owijsligen: 

Sole  fiihil  iLtilius. 

Denna  Solen  giör  en  sådan  frögd  uti  allas  lif,  att  dett  är 
osägeligt;  då  syns  huru  Orren  och  Tiädren  spela,  fiskarna  leka, 
ja  all  diur  gå  i  brunst. 

Omnia  ver'e  uigent  et  veris  tempore  florent 
et  to  tus  fervet  veneris  dulcedine  mtmdusi 

Ja  kärleken  angriper  sjelfwa  örterna,  då  ibland  dem  både 
mares  och  foeminae,  ja  siälfwa  Hermaphroditerna  hålla  sina  nup- 
tias,  hwilket  är  dett  jag  nu  satt  mig  före  omtala  —  —  — . » 

Dessa  ord  äro  alltså  de,  med  vilka  Linné  inleder  hela  sitt 


\'åren  är  bloinstringens  tid,  allt  livas  och  blomstrar  om  ^■åreu. 
Och  över  allt  på  var  jord  av  ljuvelig  älskog  det  sjuder. 
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väldiga  skriftställarskap.  Redan  av  denna  anledning  förtjäna  de 
att  ihågkommas  den  första  gången  vårt  Sällskap  firar  Linnés 
födelsedag.  Men  dessutom  äger  denna  skrift  ett  stort  historiskt 
värde.  Betydelsen  av  denna  Linnsei  ungdomsavhandling  ligger 
däruti,  att  han  med  sådan  övertygelse  upptog  Vaillant’s  nya  tanke 
om  växternas  sexualitet.  Han  »frimodigt  förkunnade»,  säger  Fries, 
»åsigter,  som  för  flertalet  den  tiden  torde  stått  på  gränsen  till 
galenskap».  Men  den  är  även  från  en  annan  synpunkt  av  stort 
värde.  Icke  sällan  finner  man  fortfarande  i  den  utländska  littera¬ 
turen  Linné  framställd  såsom  den  torre  systematikern,  för  vilken 
den  exakta  beskrivningen  av  växtens  eller  djurets  yttre  delar  är 
enda  uppgiften.  Sachs  går  ju  till  och  med  så  långt,  att  han 
förklarar  Linné  fÖr  överbliven  skolastiker.  Det  är  därför  av  stort 
intresse  att  finna,  att  redan  denna  Linnés  ungdomsskrift  har  for¬ 
men  av  en  starkt  bindande  logisk  induktion,  vars  premisser  äro 
dels  iakttagelser,  dels  experiment  av  biologisk  natur.  Linnaei  egna 
originella  konception  var  ju  den,  att  han  lade  växternas  köns¬ 
organ,  som  enligt  honom  voro  blommans  huvudsakligaste  delar, 
till  grund  för  sitt  system.  Denna  framställdes  för  första  gången 
1730  i  en  ny  bearbetning  av  hans  Hortus  uplandicus.  Vid  24 
års  ålder  hade  Linnaeus  alltså  redan  fullbordat  sitt  sexualsystem, 
som  för  den  tiden  måste  anses  som  en  vetenskaplig  gärning  av 
högsta  rang. 

De  mest  karakteristiska  dragen  i  Linnés  forskarpersonlighet, 
såsom  de  framträda  under  hans  verksamhet  i  den  första  Uppsala- 
perioden,  äro  alltså;  ett  självständigt  tänkande,  som  bryter  sin 
egen  väg  utan  ledning  och  lärare,  och  en  mäktig  originalitet,  som 
meteorliknande  träder  fram  och  skapar  mästerverk  vid  unga  år. 
Mänsklighetens  stora  andar  äga  även  sin  naturalhistoria,  ehuru 
dess  bearbetning  ännu  är  ganska  obetydlig.  Vid  en  jämförande 
undersökning  av  de  andliga  stormännen  har  det  nu  konstaterats  a\' 
OsTWALD  och  andra,  att  de  forskningsdrag  som  jag  ovan  framhållit 
hos  Linné  just  äro  de,  som  utmärka  det  mänskliga  snillet.  Linnaeus' 
första  Uppsalaperiod  är  alltså  historien  om  ett  stort  snilles  utveck¬ 
lingshistoria.  Den  kände  botanisten  Alphonse  de  Candolle  har 
i  sina  studier  till  geniernas  karakteristik,  stödd  på  den  äldre 
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Linnélitteraturen,  i  stor  utsträckning-  användt  sig  av  Linné.  Tyd¬ 
ligen  föreligger  emellertid  här  ett  fält  av  Linnéforskningen,  som 
ännu  vid  bearbetnincr  kan  eiva  rika  frukter. 

ö  o 

o 

Aren  1735  till  1738  omfatta  den  utländska  vistelsen,  den  i 
yttre  hänseende  viktigaste  perioden  i  hans  liv,  varunder  han  fick 
tillfälle  att  i  tryck  utgiva  sina  arbeten.  Så  följer  Stockholms- 
tiden  1738 — 1741,  som  jämte  hans  stora  läkarpraxis  gav  honom 
tillfälle  att  samarbeta  med  landets  förnämsta  kulturpersonligheter, 
och  därefter  komma  vi  till  hans  andra  och  längre  Uppsalaperiod. 
Det  är  tiden,  då  Linné  inhöstar  frukterna  av  sin  ungdoms  arbete. 
Genom  offentliggörande  av  huvudarbetena:  Philosophia  botanica 
och  Species  plantarum  utför  han  nu  påbyggnaden  och  nedlägger 
slutstenarna  i  sitt  storverk,  som  ledde  till  botanikens  reformation. 
Säkerligen  skulle  ett  därpå  riktat  studium  även  av  denna  livs¬ 
period  giva  månget  bidrag  till  de  stora  andarnas  karakteristik. 
Här  må  endast  erinras  därom,  att  han  aldrig  blev  en  vetenska¬ 
pens  invalid,  såsom  ofta  är  fallet  med  de  geniala  forskare,  som  i 
ungdomsåren  redan  hunnit  fram  till  sin  levnads  storbragd.  Hans 
arbetskraft  och  arbetsglädje  fortsatte  tvärtom  in  i  ålderns  senaste 
dagar.  Och  denna  verksamhet  bar  framför  allt  nu  såningsmannens 
och  skördarens  prägel  i  lärarens  gestalt.  Lärjungar  från  när  och 
fjärran  strömmade  till.  Genom  sin  verksamhets  allomfattande 
egenart,  som  fullständigt  överensstämde  med  tidsandans,  den  s.  k. 
nyttighetstidens  uppfattning  och  kynne,  intog  Linné  en  plats  i 
centrum  av  det  allmänna  intresset.  Och  detta  icke  allenast  i  sitt 
fosterland.  Redan  under  vistelsen  i  Holland  hade  han  grundlagt 
ett  världsrykte,  som  nu  i  samband  med  fulländningan  av  hans 
livsverk  alltmera  steg  och  nådde  kulmen.  Uppsala  blev  centrum 
för  den  dåtida  naturforskningen.  Ingen  har  väl  såsom  Linné  spridt 
glans  över  detta  lärdomssäte.  Vad  Uppsala  givit  Linnaeus  i  ung¬ 
domsåren,  det  återgav  denne,  universitetets  berömdaste  son,  under 
sin  senare  period  i  rikligaste  mått. 

På  personer  torde  såsom  Linné  hava  förkroppsligat  idealet 
av  en  universitetslärare,  på  samma  gång  forskare  och  ungdomens 
vetenskaplige  uppfostrare.  Sällan  torde  i  en  man  vara  förenad 
en  .så  produktiv  forskargåva,  som  skapar  nytt  efter  eget  initiativ. 
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ined  en  genial  unclervisningsförmåga,  som  icke  allenast  lär  stu¬ 
denterna  elementer  utan  även  bildar  en  vetenskaplig  skola  av 
världsomfattning,  men  framför  allt  hos  båda  kategorierna  når  under¬ 
visarens  höjdpunkt;  att  framkalla  entusiasm.  Men  därtill  kommer 
en  tredje  egenskap,  som  visserligen  på  den  tiden  lika  litet  som 
nu  kan  uttalas  i  några  universitetsstatuter  men  är  av  lika  stor 
vikt  som  de  föregående  egenskaperna;  en  sinnets  höghet  och 
ädelhet,  som  hos  lärjungar  i  många  generationer  verkat  och  ännu 
verkar  såsom  mäktigt  föredöme. 

Sedan  de  Linnéanska  glansdagarna  i  Uppsala  har  en  lång 
tid  förflutit.  Nya  tanke-  och  idéströmningar  trängde  sig  fram, 
som  ersatte  dem,  vilka  rådde  på  Linnés  tid.  Nyttighetstidens 
uppfattning,  som  stödd  på  naturvetenskaperna  lade  huvudvikten 
på  den  materiella  förkovran,  fick  vika  för  andra  tänkesätt.  Linnés 
betydelse  specialiserades  och  förlädes  huvudsakligen  till  botaniken, 
där  hans  härskardöme  alltid,  åtminstone  i  hans  fädernesland,  er¬ 
känts  och  uppskattats,  varom  det  rum,  varpå  vi  nu  befinna  oss, 
bär  tillräckligt  vittne.  Hans  allmänna  betydelse  synes  däremot 
hava  alltmera  råkat  i  orlömska.  Vår  tid  har  det  åter  beskärts 
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att  framdraga  Linnéminnet  ur  dess  undangömdhet.  Vilka  fakto- 
rer,  som  därvid  varit  de  bestämmande,  må  vid  detta  tillfälle 
lämnas  ur  räkningen.  Det  må  endast  framhållas,  att  Linnérenäs- 
sansen,  som  väl  bör  anses  hava  börjat  vid  minnesfesten  1878, 
sammanfaller  med  den  period,  då  de  beskrivande  naturvetenska¬ 
perna,  framför  allt  genom  utvecklingstankens  genombrott,  åter 
stigit  fram  i  högsätet  och  visat  sig  äga  förmåga  av  ett  intresse, 
som  sträcker  sig  utom  fackmännens  område.  Under  inflytande 
av  denna  Linnérenässans  har  vårt  sällskap  genom  en  enda  be- 
hjärtad  mans  strävan  uppstått  såsom  den  syn-  och  hörbara  repre¬ 
sentanten  för  Linnéminnets  vård. 

Av  det  föregående  framgår  det,  med  vilka  djupa  rötter  Linné 
var  fästad  i  Uppsala  och  huru  denne  universitetsman  spritt  en 
glans  över  sin  stad  som  ingen  varken  före  eller  efter.  Om  man 
överväger  detta,  så  måste  man  finna  det  förvånande,  huru  ringa 
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clet  moderna  Uppsala  bär  vittne  om  sin  störste  son.  Man  saknar 
ett  minnestempel,  som  fyller  den  dubbla  uppgiften  att  genom  sina 
personliga  föremål  komplettera  i  möjligaste  mån  den  bild,  som 
man  erhåller  av  Linné  i  hans  skrifter  och  att  hos  den  stora  all¬ 
mänheten  uppväcka  och  vidmakthålla  intresset  för  ett  stort  foster¬ 
ländskt  minne.  Den  saken  synes  emellertid  vara  på  god  väg  att 
förverkligas.  Men  var  är  det  minnesmärke,  som  genom  konsten 
inför  offentligheten  objektiverar  Linnés  personlighet  eller  någon 
av  de  talrika  till  känsla  och  fantasi  talande  episoder,  som  rymmas 
inom  hans  liv?  Det  är  emellertid  icke  endast  i  de  stora  minnes¬ 
märkena,  som  den  klassiska  marken  manifesterar  sig.  För  den, 
som  i  sydligare  länder  besökt  platser  för  store  mäns  verksamhet, 
är  det  påfallande,  huru  segt  deras  minnen  hålla  sig  fast  hos  den 
stora  allmänheten  i  form  av  sagor  och  anekdoter,  som  då  van¬ 
ligen  förbindas  med  de  alldagligaste  föremål.  »Här  i  denna 
kneipp  intog  Hans  Sachs  sin  frukost.»  »I  detta  rum  tänkte 
Fichte  sina  största  tankar»  o.  s.  v.  Det  är  visserligen  så,  att 
mycket  av  dylika  reminiscenser  vid  närmare  undersökning  icke 
visar  sig  vara  exakt.  Det  är  väl  också  sannolikt,  att  en  hel  del 
reklam  och  geschäft  döljer  sig  bakom  sådan  minnets  godhet. 
Men  dylika  smådrag  hava  den  stora  fördelen  att  sätta  den  in¬ 
tresserade  främlingen  in  i  den  rätta  stämningen  och  att  bilda  en 
relief  i  den  tavla  från  svunnen  tid,  som  han  söker  för  sig  fram¬ 
kalla.  Den  tidsströmning,  som  följde  efter  Linné,  måtte  gått  hårdt 
fram  över  marken,  då  den  så  fullständigt  nedmejat  minnesblomstren 
och  gjort  den  steril. 

Det  finnes  emellertid  i  Uppsala  en  åldrig  trotjänare  till  vår 
store  mästare.  Det  är  den  gamla  Rudbeck-Linnéanska  träd¬ 
gården.  Här  är  i  sanning  den  klassiska  marken,  där  töcken¬ 
skepnaderna  »nalkas  och  skrida  förbi  vårt  öga  som  i  forna  dar». 
Här  se  vi  den  vördnadsvärde  Olof  Celsius  upptäcka  den  blomster- 
forskande  ynglingen  för  att  sedan  giva  honom  den  kraftigaste 
handräckning,  som  på  hemlandets  mark  kom  honom  till  del.  Här 
samlar  Linnaeus  redan  vid  22  års  ålder  de  studerande  i  hundra¬ 
tal  omkring  sig.  Den  gamla  trädgården  bildar  väl  också  den 
materiella  jordmån,  som  Linnaeus  behövde  för  att  alstra  sitt 


geniala  ungdomsverk.  Och  i  det  senare  skedet  av  Linnés  Upp- 
salaverksamhet  är  det  trädgården,  som  bildar  blomsterfurstens 
rike,  där  konungar  och  drottningar  göra  besök.  Den  gamla 
trädgården  bildar  nästan  en  parallell  med  hans  egen  utveckling. 
Stadd  i  förfall  efter  den  stora  branden  höjes  den  under  Linnés 
energiska  ledning  till  jämnhöjd  med  de  förnämsta  botaniska  träd¬ 
gårdar  i  Europa.  Sedermera  har  den  liksom  Linné  själv  råkat  i 
glömska.  Man  har  mycket  svårt  att  kombinera  avbildningen  från 
dess  glansdagar,  där  det  kungliga  ekipaget  håller  utanför  den 
monumentala  inkörsporten,  med  den  bild,  som  trädgården  för 
närvarande  företer.  Den  gamla  trotjänaren  lär  ju  till  och  med 
stå  för  utsikten  att  styckas  av  stadens  fäder,  som  behöva  honom 
för  sina  gators  reglering.  —  Men  kanske  stundar  även  dess  re¬ 
nässans  och  restauration.  Inom  den  organiska  världens  utveck¬ 
ling  gäller  den  lagen,  att  ett  rudimentärt  organ,  även  om  det 
under  tidernas  lopp  uppstår  till  ny  verksamhet,  aldrig  kan  åter¬ 
vinna  densamma  gestalt,  som  det  ägde  före  tillbakagången.  På 
liknande  sätt  kan  denna  gamla  trädgård  aldrig  komma  tillbaka 
till  sin  forna  uppgift  att  bilda  en  härd  för  botanisk  forskning  och 
undervisning.  Men  väl  skulle  den  lämpa  sig  för  en  historisk  upp- 
Mft  att  bevara  minnet  av  den,  som  räknade  trädgården  för  sin 
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förnämsta  ögonsten. 

Varpå  beror  det,  att  den  klassiska  mark,  som  en  gång  ut¬ 
gjorde  Linnés  arbetsfält,  så  föga  pietetsfullt  vårdats.?  Det  måste 
anses  alldeles  uteslutet,  att  enskilda  personer  eller  korporationer 
bära  skulden  härför.  Jag  är  livligt  övertygad,  att  orsaken  till 
ovannämnda  förhållande  är  att  söka  i  en  brist  i  vår  nations  kynne, 
nämligen  att  den  saknar  historiskt  sinne.  Svensken  i  allmänhet 
äger  huvudsakligen  intresse  för  den  tid  han  lever  i  och  bekymrar 
sig  föga  om  det  förflutna.  Över  bristande  historiskt  sinne  har 
det  varit  rikligt  tillfälle  att  skaffa  sig  erfarenheter  vid  den  insam¬ 
ling,  som  för  närvarande  pågår  inom  vårt  Sällskap.  Det  finnes 
en  mängd  så  kallade  praktiska  män,  för  vilka  det  är  fullkomligt 
obegripligt  att  man  kan  hav^a  något  intresse  för  en  person,  som 
levde  och  verkade  för  över  loo  år  sedan.  Men  vad  värre  är, 
det  finnes  även  höglärda  män  inom  naturvetenskaper  och  medicin. 
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som  rycka  på  axlarna  åt  så  fåvitska  företag  som  att  ägna  tid 
och  krafter  åt  det  förflutna,  då  det  finnes  så  mycket  att  utforska 
för  nutid  och  framtid.  För  den  förra  kategorien  av  uppfattningar 
lär  det  icke  kunna  finnas  något  hopp  om  rättelse.  Men  den  senare 
borde  kunna  förstå,  att  all  historisk  forskning  i  sista  hand  syftar 
till  att  ur  det  förgångna  skaffa  lärdomar  för  nutid  och  framtid. 
Här  behöves  emellertid  ett  upplysningsarbete.  Jämte  sitt  egent¬ 
liga  mål  att  vårda  Linnéminilet,  har  Svenska  Linné-Sällskapet  där¬ 
för  även  en  större  uppgift,  nämligen  att  hos  sina  landsmän  söka 
väcka  intresse  för  vården  av  sina  stora  naturvetenskapliga  minnen. 

Stora  krav  att  fullgöra,  betydande  svårigheter  att  övervinna 
under  den  närmaste  framtiden  äger  emellertid  vårt  Sällskap  redan, 
såsom  tillräcklioft  framg^år  av  dagens  förhandlinrar.  Sagan  be- 
rättar,  att  jätten  Antaeus  i  striden  ständigt  förvärvade  nya  krafter 
genom  att  beröra  sin  moder  jorden.  Må  det  vara  tillåtet  att 
hoppas,  att  vårt  Sällskap,  som  nu  för  första  gången  mötts  på 
den  mark,  som  fostrat  Linnaeus,  måtte  ur  den  hämta  nya  impulser 
och  krafter  till  en  fortsatt  lyckosam  utveckling.  Men  bliva  dessa 
mål,  till  vilka  Sällskapet  närmast  strävar,  uppfyllda,  då  skola  be- 
greppen  Linné  och  Uppsala  bliva  mera  förbundna  än  de  varit  på 
långa  tider,  och  då  skola  även  stenarna  på  sitt  sätt  förtälja,  att 
vår  störste  naturforskare  här  levat  och  verkat. 
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(Föredrag  vid  Svenska  Idnné-Sällskapets  sammanträde  i  Stockholm  den  i6  nov.  19 1 8.1 

Mina  damer  och  herrar  !  då  jag  nu  i 

afton  enligt  uppdrag  skall  tala  något  om  Linné  och 
Artedi,  behöver  jag  visserligen  ej  komma  med  någon 
förutgående  utredning  om  den  förre,  men  jag  miss¬ 
tänker,  att  det  senare  namnet  för  många  av  de  närvarande  har 
en  ganska  främmande  och  okänd  klang.  Dock  var  Artedi,  det 
är  så  godt  att  säga  det  först  som  sist,  en  av  de  främsta  grund- 
läggarna  till  den  moderna  biologiska  forskningen.  Han  var  jäm¬ 
sides  med  Linné  en  banbrytare  av  högsta  rang,  och  trots  hans 
korta  livstid,  som  avbröts  just  då  han  mänskligt  att  döma  skulle 
börjat  att  verka,  skall  hans  namn  alltid  intaga  en  hedersplats  i 
den  svenska  vetenskapens  hävdaböcker. 

Peter  Artedi  var  av  en  gammal  västerbottnisk  släkt.  Den 
förste,  som  antog  det  till  en  början  annorlunda  skrivna  släkt¬ 
namnet,  var  en  bondson  från  Hiske  by  i  Umeå  landsförsamling. 
Denne  var  född  på  1630-talet  och  skrev  sig  Petrus  Martini 
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Arciit.rdius.  Han  studerade  vid  Abo  universitet  och  blev  först 
lärare  i  Piteå  och  sedan  präst.  Phi  av  hans  söner  Olaus  stude- 

o 

rade  även  i  Abo  och  blev  först  komminister  i  Anundsjö,  seder¬ 
mera  kyrkoherde  i  Nordmaling  efter  sin  fader.  Den  näst  äldste 
sonen  i  Olaus  Arct.edius’  andra  gifte  med  Helena  Sidenia  kal- 
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lades  efter  farfadern  Peter.  Han  föddes  den  27  febr.  g.  st. 
(=  '°/3  n.  st.)  1705.  Redan  vid  mycket  unga  år  drogs  hans  håg 
till  naturstudier.  I  synnerhet  var  han,  som  han  själv  skriver, 
»Ichthyophilus» .  PVån  och  med  åtta  års  ålder  började  han  att 
intressera  sig  fÖr  de  inhemska  fiskslagen  och  sökte  senare  jäm¬ 
föra  sina  egna  beskrivningar  med  sådana,  som  han  kunde  finna 
i  litteraturen.  Aven  under  skoltiden  nyttjade  han  varje  fristund 
till  att  undersöka  fiskar  och  samla  växter.  Efter  att  ha  Pfenom- 
gått  Härnösands  gymnasium  summa  C2im  laude>\  styrde  han  sin 
kosa,  ej  som  far  och  farfar  till  Åbo,  utan  till  Uppsala  universitet, 
där  han  inskrevs  som  student  1724.  Till  en  början  önskade 
hans  far,  att  han  skulle  studera  teologi.  Måhända  hägrade  för 
honom  som  ett  önskemål,  att  sonen  efter  honom  skulle  få  Nord- 
malings  pastorat,  liksom  han  själv  fått  det  efter  sin  far.  Peters 
håg  låg  dock  avgjort  åt  naturvetenskap  och  medicin,  och  slut¬ 
ligen  fick  han  tillstånd  att  följa  sin  böjelse  och  inskriva  sig  i  den 
medicinska  fakulteten.  Där  gjorde  han  sig  snart  fördelaktigt 
känd  såsom  Stiidiosojumi  milli  secundus'»  och  erhöll  ett  '>'>  stipen¬ 
dium  regiurn'» .  Under  Uppsalatiden  förenklade  han  sitt  namn  först 
till  Arct.-edi  och  sedan  till  i\RTEDi,  i  vilken  form  det  ristats  i 
vetenskapens  historia  med  oförgänglig  skrift. 

Då  den  unge  smålandsstudenten  Carl  Linnaeus  i  sept.  1728 
kom  till  Uppsala  för  att  fullfölja  sina  medicinska  och  naturveten¬ 
skapliga  studier,  var  han  mån  om  att  söka  sig  ett  nyttigt  um- 
gähge.  Han  sporde  därför  vilken  student  som  var  den  skick¬ 
ligaste  inom  det  område,  åt  vilket  han  själv  skulle  ägna  sina 
krafter.  På  denna  fråga  gavs  från  alla  håll  ett  enstämmigt  svar: 
»åneermanlännino-en  Peter  Arctaedius  är  den  förnämste  i  lärdom 
och  forskningsflit» .  Linnaeus  upptändes  härigenom  av  iver  att  få 
lära  känna  och  knyta  vänskap  med  en  så  begåvad  yngling.  Han 
sökte  honom  dock  förgäves,  ty  Arctaedius  hade  nyss  förut  kallats 
bort  till  sin  faders  dödsbädd  i  Nordmalings  prästgård  och  stan¬ 
nade  kvar  i  föräldrahemmet  inpå  nyåret.  PTUmodligen  återvände 
han  till  Uppsala  först  i  mars  1729.  Knappt  hade  Linnaeus  då 
fått  bud  om  Arctaedii  återkomst,  förr  än  han  genast  följande  dag 
sökte  honom,  och  han  har  skildrat  deras  första  möte  med  föl- 
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jande  ord;  »Så  såg  jag  honom  högrest  till  gestalten,  magerlagd 
och  med  långt,  mörkt  hår,  till  anletsdragen  ganska  lik  porträtt 
av  Johannes  Rajus,^  med  ödmjukt  sinne,  ej  brådstört  i  omdömet, 
men  likväl  rask,  på  en  gång  fast  och  mogen,  en  man  av  gam¬ 
maldags  heder  och  tro.  Jag  gladdes,  då  våra  samtal  genast  vän¬ 
des  till  stenar,  växter  och  djur;  jag  kände  mig  gripen  av  hans 
vetenskapliga  iakttagelser,  som  han  ej  tvekade  att  vid  vårt  första 
möte  meddela  mig.  Jag  åstundade  hans  vänskap,  och  han  väg¬ 
rade  den  ej,  utan  lovade  sina  tjänster  i  gengäld  och  fyllde  sitt 
löfte  i  handling.  Så  odlade  vi  denna  helgade  vänskap  utan  av¬ 
brott  i  sju  långa  år  i  Uppsala,  alltid  med  samma  trohet,  men  med 
alltjämt  ökad  värme.  Han  var  min  bäste  vän  och  jag  hans. » 

Som  bevis  på  den  fasta  lit  och  det  djupa  förtroende  de  båda 
unga  männen  hyste  till  varandra,  må  nämnas  följande  yttringar 
därav.  När  Linnaeus  drog  bort  på  sin  färd  till  det  för  dåtiden 
så  fjärran  Lappland,  insatte  han  i  skriftligt  testamente  Arctaedius 
såsom  sin  huvudarvinge  till  alla  manuskript  och  naturhistoriska 
samlingar,  och  denne  utfäste  sig  att,  om  Linnaeus  dukade  under, 
utgiva  vad  han  ansåg  vara  därtill  lämpligt  och  värdt  att  publice¬ 
ras.  Å  andra  sidan  skrev  Arctaedi,  när  han  några  år  senare  stod 
i  begrepp  att  resa  utomlands,  till  sin  vän  och  anförtrodde  honom 
sina  böcker  m.  m.  samt  bad  honom  behålla  dem,  därest  det  ej 
skulle  förunnas  honom  att  återvända  till  hemlandet.  En  olycks- 
aning,  som  tyvärr  gick  i  fullbordan. 

Den  vänskap,  som  stiftades  mellan  de  båda  unga  naturfor¬ 
skarna  vid  deras  första  möte  och  som  varade  lika  innerliof  och 
varm  ända  till  dess  den  enes  förtidiga  död  skilde  dem  åt,  var 
otvivelaktigt  av  ofantligt  stor  betydelse  för  bådas  utveckling  och 
förkovran  i  vetenskapligt  avseende.  På  samma  gång  var  den 
också  för  dem  en  glädjekälla  under  deras  ekonomiskt  ganska  be- 
kymmerfulla  och  torftiga  studietid.  Linné  betygar  det  senare 
med  sitt  blomsterspråk:  Med  huru  stor  och  ömsesidig  förnöjelse 
beundrade  vi  ej  vår  vänskaps  första  framspirande  knoppar,  och 
huru  gladdes  vi  ej  åt  våra  själars  lyckliga  förening.  De  båda 
vännernas  läggning  och  lynnesart  var  ganska  olika.  Linn?eus 


’’  John  Ray,  den  framstående  engelske  naturforskaren. 
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säger  om  sig  själv,  att  han  var  »liten,  yr,  hastig,  qvick».  Om 
i\rtedi  yttrar  han  däremot,  att  han  hade  ett  mera  anspråkslöst 
sinnelag  och  var  allvarligare  och  uppmärksammare,  långsammare 
till  iakttagelser  och  i  allting,  men  noggrannare.  Linnaeus  berömde 
sig  av  att  vara  mera  snarrådig  i  utförandet  av  en  sak,  under  det 
att  Artedi  till  en  viss  grad  var  fallen  för  uppskov,  men  det  hände, 
att  han  log  åt  sin  vän,  då  denne  ånyo  fick  upptaga  arbetet  med 
saker,  som  fallit  honom  ur  minnet.  Så  uppstod  en  ädel  tävlan 
mellan  dem  på  de  olika  studieområdena.  Linnaeus  fann  snart, 
att  Artedi  redan  hade  så  långt  försprång  framför  honom  i  alke¬ 
mien,  att  han  misströstade  att  hinna  fatt  honom  och  därför  helt 
avstod  från  dylikt  strävande.  I  botaniken,  om  vilken  Linnaeus 
dagligen  vinnläde  sig,  blev  han  däremot  segrare.  På  detta  sätt 
tävlade  de  och  ägnade  sig  med  största  iver  åt  den  ena  efter  den 
andra  av  naturvetenskapens  olika  grenar,  till  dess  att  endera  fann 
sig  överträffad  och  erkände  den  andres  mästerskap.  »Båda  käm¬ 
pade»,  säger  Linné,  »för  att  vinna  seger  på  ichthyologiens  om¬ 
råde,  till  dess  att  jag  efter  långvarigt  arbete  måste  tillstå  mig 
övervunnen  och  lämnade  detta  studium  åt  honom  ensam  liksom 
även  läran  om  kräldjuren,  däremot  medgav  han  gärna  mitt  före¬ 
träde  i  kunskapen  om  fåglar  och  insekter.  I  mineralogi  och 
läran  om  fyrfotadjuren  (=  däggdjuren)  höllo  vi  jämna  steg  på 
studiefältet  och  arbetsnitet  förblev  hos  båda. »  När  en  gjort  ett 
rön  och  meddelat  den  andre,  eggades  dennes  avund.  Var  och  en 
försökte  bevara  sin  hemlighet,  men  ej  för  att  länge  förtiga  den, 
ty  deras  inbördes  vänskap  kunde  knappt  låta  en  dag  förgå,  utan 
att  den  ene  mälde  för  den  andre,  vad  han  uppdagat. 

»Denna  tävlan,  som  blandade  sig  i  våra  strävanden,  sporrade 
bådas  flit  och  gav  ny  eggelse  till  arbetet.  Icke  en  dag  förgick, 
utan  att  den  ene  gick  till  den  andre,  låt  vara  att  vägen  mellan  våra 
boningar  var  lång  och  skulle  kunnat  synas  avhålla  oss  från  att 
oftare  råkas.  Den  ene  talade  om  för  den  andre  såväl  medgång 
som  motgång,  allt  som  händt.  Det  var  en  tröst  för  båda  att  så¬ 
lunda  ha  en  kamrat  i  ödets  alla  skickelser,  och  det  var  en  ljuv 
lott  att  lika  dela  ondt  och  ijodt. » 

Ungefär  så  skildrar  Linné  sina  och  sin  väns  karaktärsdrag, 
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deras  innerliga  vänskap  och  kamratliv  under  den  gemensamma 
studietiden  i  Uppsala.  Om  Artedis  förmåga  på  andra  områden  än 
de  naturvetenskapliga  yttrar  han  vidare:  »Han  var  synnerligen 
väl  hemma  i  humaniora  samt  i  moderna  språk,  lärd  filosof  och 
utrustad  med  solida  kunskaper  i  medicinen;  han  förstod  att  om 
allt  möjligt  med  skarpt  omdöme  och  en  djupgående  lärdom  hålla 
de  angenämaste  föredrag  blandissimos  sermonesy))^  så  att  ingen 
skildes  från  hans  sällskap  utan  att  erkänna  honom  vara  värd 
aktning. »  Det  är  uppenbart,  att  det  under  alla  omständigheter 
är  av  största  nytta  att  vid  idkandet  av  studier  få  utbyta  tankar 
och  dryfta  olika  spörsmål  med  andra,  då  det  ju  bidrager  till  be¬ 
greppens  klarläggande  o.  s.  v.  I  föreliggande  fall  var  det  dock 
mera  än  eljest  betydelsefullt  av  flera  skäl.  Ett  av  dessa  var,  att 
undervisningen  i  naturvetenskap  vid  Uppsala  universitet  vid  denna 
tid  låg  så  gott  som  i  lägervall,  vilket  på  ett  mycket  belysande 
sätt  närmare  utvecklats  av  prof.  Th.  M.  Fries  i  hans  präktiga 
verk  Linné.  Visserligen  funnos  där  tvenne  professorer  inom  den 
medicinska  fakulteten,  som  skulle  handhaft  dessa  lärofack  och 
som  dessutom  utan  motsägelse  båda  voro  lärda  och  framstående 
män,  nämligen  Lars  Roberg  och  Olof  Rudbeck  d.  y.  Båda 
voro  dock  redan  till  åren  komna  och  hade  av  olika  skäl  dragit 
sig  bort  från  undervisningen.  Den  förre  var  född  1664  och  så¬ 
lunda  vid  Linnés  ankomst  till  Uppsala  ej  långt  från  65  år.  Artedi, 
som  var  4  års  äldre  Uppsalastudent,  hade  måhända  kommit  något 
mera  i  beröring  med  Roberg  och  stod  otvivelaktigt  väl  hos  ho¬ 
nom,  möjligen  bl.  a.  även  på  den  grund,  att  Artedi  redan  vid 
yngre  år  dissekerat  fiskar  och  studerat  deras  anatomi.  Detta 
ämne  intresserade  Roberg,  som  själv  sysslat  därmed  och  vid  sin 
död  efterlämnade  avbildningar  och  manuskript  om  dylika  saker.  ^ 
Emellertid  torde  Artedi  näppeligen  erhållit  mycken  undervisning 
av  Roberg,  och  Linné  synes  huvudsakligen  blott  ha  deltagit  i 
några  betalta  kollegier  för  honom.  Han  fick  dock  enligt  prof. 
Thore  Fries  tillträde  till  Robergs  bibliotek  samt  råd  och  upp¬ 
lysningar  av  honom. 


'  Dessa  papper  komiiio  senare  i  händerna  på  den  tyske  zoologen  J.  Klein,  som  dock 
ej  förstod  att  draga  tillbörlig  nytta  därav.  Kleins  fisksystem  var  också  mycket  underhaltigt. 


LINNK  OCH  ARTEDI 


35 


Rudbeck  var  ännu  äldre  än  Roberg  och  åtnjöt  dessutom 
tjänstledighet  för  vetenskapliga  arbeten  inom  ett  annat  verksam¬ 
hetsfält  —  filologien  — ,  som  hans  vidtfamnande  ande  och  stora 
lärdom  även  gjorde  anspråk  på.  Vid  67  års  ålder  måste  Rud¬ 
beck  visserligen  år  1727  på  grund  av  omständigheternas  tvång 
—  ställföreträdarens,  adjunkten  Martins  död  —  återupptaga  un¬ 
dervisningen  i  naturvetenskap,  men  det  blev  ej  så  särdeles  många 
föreläsningar.  Ämnet  var  de  svenska  fåglarna.  Rudbeck  visade 
under  dessa  föreläsningar  ett  präktigt,  av  honom  själv  handmålat 
planschverk  över  svenska  fåglar  (av  vilka  ännu  2 1 7  finnas  i  be¬ 
håll  i  Leufsta  bibliotek).  Linné  fick  sedan  i  Rudbecks  hem  bättre 
tillfälle  att  studera  dessa  planscher,  och  han  grundade  säkerligen 
till  stor  del  på  dessa  ett  litet  ungdomsverk  ^  Methodus  aviinii 
Sveticarum^  ^  som  dagtecknades  såsom  avslutat  i  jan.  1731."  Det 
var  utan  tvivel  på  grund  av  detta  förmånliga  tillfälle  till  ornito- 
logiska  studier,  som  Linné  i  den  inbördes  tävlan  blev  Artedis 
överman  på  detta  fält. 

Men  låt  vara  att  de  båda,  men  kanske  i  synnerhet  Linné, 
gynnades  med  tillstånd  att  få  låna  böcker  av  professorerna  och 
att  båda  hade  tillgång  till  universitetsbiblioteket,  som  av  dem  fli¬ 
tigt  anlitades.  De  fingo  dock  ej  i  avsevärd  mån  någon  under¬ 
visning  eller  handledning,  utan  voro  huvudsakligen  autodidakter. 
De  skulle  säkerlio-en  också  hava  kommit  att  lida  av  autodidak- 

O 

tens  svagheter,  om  de  ej  ömsesidigt  mot  varandra  utövat  ej  blott 
kamratens  utan  även  lärarens  kall. 

Det  var  härvid  av  utomordentligt  stor  betydelse,  att  de, 
såsom  ovan  framhållits,  voro  till  lynne  och  kynne  så  pass  olika 
varandra  och  att  de  härvidlag  så  lyckligt  kompletterade  varandra. 
Linné  hade  otvivelaktigt  en  livligare  fantasi  och  var  alltså  mera 
rik  på  uppslag  av  olika  art.  Men  å  andra  sidan  vågar  man  nog 
antaga,  att  ej  så  sällan  hans  ungdomshypoteser  och  teorier  togo 
formen  av  lösa  huorskott,  vilka  dock  bortrensades  av  den  betänk- 
samme  och  alltid  skarpt  logiske  x^rtedi.  Vid  ett  föregående  till¬ 
fälle''  har  jag  härom  yttrat:  »Men  som  en  klok  beskärning  ökar 


'  ITgivct  till  minnesfesten  1907  av  Uppsalauniversitet. 

■  Peter  .Xrtedi.  Ktt  tvåhundraår.sininnc.  K.  V.  A.  .Vrsbok  1905. 
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trädets  krafter  och  kommer  det  att  utveckla  rikligare  med  frukt, 
så  verkade  Arctaedii  obevekliga,  men  på  samma  gång  alltid  hov¬ 
samma  och  vänliga  kritik  på  Linnsei  vetenskapliga  utbildning  och 
bidrog  nog  ej  oväsentligt  till  att  hos  honom  utdana  de  befintliga 
stora  anlagen,  särskilt  försåvidt  systematiseringen  angår.  Ty 
Arctaedii  egna  anlag  voro  just  i  detta  avseende  framstående,  så¬ 
som  hela  hans  vetenskapliga  verksamhet  ådagalägger. » 

o 

A  andra  sidan  torde  det  ej  lida  något  tvivel,  att  Linnaei 
sprudlande  idérikedom  utgjorde  en  nyttig  stimulus  för  Artedi, 
som  var  » sen,  alfvarsam » .  Det  intima  umgänget,  diskussionerna 
och  samarbetet  på  studiekammaren  måste  ovillkorligen  medföra, 
att  bådas  tankeriktning  ofta  tog  en  m.  1.  m.  gemensam  eller  åt¬ 
minstone  parallell  stråt.  De  insågo  båda  det  hart  när  kaotiska 
tillståndet  inom  naturvetenskapen.  Det  fanns  knappt  något  system 
varken  i  zoologi  eller  botanik,  åtminstone  ej  något  konsekvent 
sådant.  Indelningen  var  ej  planmässig  i  likvärdiga,  varandra  ute¬ 
slutande  grupper  eller  avdelningar,  och  som  indelningsgrund  an¬ 
vändes  ej  eller  blott  delvis  morfologiska  karaktärer.  Så,  för  att 
taga  ett  exempel  från  zoologiens  område,  indelade  Ray  och 
Willoughby,  och  de  voro  dock  de  bästa  bland  föregångarna, 
fåglarna  i  två  huvudavdelningar,  lant-  och  vattenfåglar.  De  förra 
delades  i  sådana,  som  hade  näbb  och  klor  krokiga  (såsom  rov¬ 
fåglar  och  papegojor!)  eller  ock  tämligen  raka.  Dessa  senare 
indelades  efter  storlek  i  Maximes,  Medies,  Mmoixs  och  Minimes. 
Benfiskarna  uppdelades  av  samma  auktorer  efter  så  olikvärdiga 
och  varandra  ej  uteslutande  indelningspunkter,  att  de  olika  grup¬ 
perna  utgjordes  av  i.  platta  fiskar  =  flundror,  2.  ålliknande, 
långsträckta  fiskar,  3.  fiskar  med  kort  kroppsform  och  utan  buk¬ 
fenor,  4.  fiskar  med  blott  mjuka  ryggfen  strålar  samt  5.  tagg- 
feniora  fiskar. 

Av  de  nu, så  godt  som  av  var  bildad  man  kända,  subordi- 
nerade  begreppen  klass,  ordning,  familj,  släkte  och  art  fanns  före 
Artedi  och  Linné  blott  art,  vilket  fastställts  av  Ray  och  Wil¬ 
loughby.  Däremot  förekommo  ej  de  andra  kategorierna.  Visser¬ 
ligen  ser  man  de  sistnämnda  författarna  använda  uttrycket  gnuis, 
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men  det  brukas  i  ytterst  olika  omfattning  på  olika  ställen,  och  ett 
o-eims  kan  underavdelas  i  tvenne  eller  flera  andra  o.  s.  v. 

Lika  illa  som  det  var  ställt  med  systematiken,  lika  förvir¬ 
rade  voro  begreppen  med  avseende  på  terminologi  och  nomen¬ 
klatur.  Det  fanns  inga  enhetliga  och  allmängiltiga  namn  varken 
på  avdelningarna  eller  på  de  olika  slagen  av  djur  eller  växter. 

När  man  t.  ex.  ville  uttrycka  namnet  på  den  avdelning,  som 
omfattade  de  mjukfeniga  fiskarna  enligt  Ray  och  Willoughby,  fick 
man  säga  >'>  Pisces  ovipari,  ipcibiis  pinnar uni  dorsalium  radii  omnes 
molles  et  flexiles  sunP  (Artedi  skrev  blott  Malacoptery gii) . 
Däggdjuren  kallades  av  Ray  '>'> Anhnalia  vivipara  pilosa'^  (Linné 
skrev  senare  blott  Mammalia) .  Sålunda  i  stället  för  namn  måste 
man  använda  en  hel  fras  av  m.  1.  m.  beskrivande  innebörd,  och 
detta  gällde  ej  blott  om  olika  grupper,  utan  även  om  arter. 
Dessutom  användes  mången  gång  samma  ord  eller  namn  för  olika 
slag  av  djur  och  å  andra  sidan  kunde  samma  djur  eller  grupp 
av  djur  ha  en  hel  rad  av  olika  namn.  Canis  och  Vulpes  be¬ 
tydde  sålunda  ej  blott  hund  och  räv,  utan  utgjorde  på  samma 
gång  namn  på  vissa  hajar,  och  den  av  dessa,  som  kallades  Ibil- 
pes,  nämndes  stundom  också  Simia  =  apa.  Namnen  Turdiis^ 
trast.  Passer,  sparv,  Cncuhis^  gök,  Hirundo,  svala,  Milv2is^  glada, 
o.  s.  V.  nyttjades  ej  blott  för  de  nämnda  fågelslagen  utan  även 
för  olika  fiskarter  o.  s.  v.  Det  må  vara  nog  med  dessa  exempel. 
De  torde  tillfyllest  visa,  att  det  krävdes  ej  blott  ett  friskt  mod, 
utan  även  ovanligt  stora  förutsättningar  i  andra  avseenden  för 
att  bringa  ordning  och  reda  i  detta  ofantliga  kaos.  Men  de  båda 
uppsalastudenterna  gjorde  det. 

När  Linné  1735  utgav  sin  första  upplaga  av  Systema  na- 
turce-,  detta  första,  till  synes  enkla  schema,  som  på  sätt  och  vis 
är  alla  verkliga  naturvetenskapliga  systems  moder,  huru  av- 
^  vikande  de  än  äro  eller  bliva,  hade  Artedi  blott  lämnat  tvenne 
däri  synligt  framträdande  bidrag  därtill.  Dessa  voro  dels  syste¬ 
met  över  fiskarna  i  dess  helhet  och  dels  indelningen  av  umbella- 
terna  efter  svepets  förhållande.  Det  sistnämnda  är  ju  i  och  för 
sig  av  underordnad  vikt,  men  det  lämnar  en  antydning  om,  att 
samarbetet  även  sträckte  siij  till  botaniken.  Att  det  stora  hela 
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är  en  frukt  äv  Linnés  egen  tankeverksamhet  är  ju  uppenbart, 
men  att  mångt  och  mycket  sannolikt  kommit  till  sin  definitiva 
form  under  de  båda  vännernas  årslånga  diskussioner  är  ej  osan¬ 
nolikt.  I  vilken  mån  samarbetet  tryckt  sin  prägel  på  detta  verk 
är  ej  lätt  att  avgöra.  Genom  några  jämförelser  kan  man  dock 
kanske  komma  till  insikt  om  ett  och  annat. 

Till  att  börja  med  bör  då  ånyo  erinras  om,  att  första  upp¬ 
lagan  av  Systema  Natiii'ce  utgavs  i  Leiden  1735.'  Manuskriptet 
hade  Linné  dock  till  största  delen  medfört  hemifrån,  ehuru  Ar¬ 
tedis  direkta  bidrag  först  lämnades  av  denne,  då  vännerna  möt¬ 
tes  i  Leiden.  Artedi  hade  nämligen  rest  från  Sverige  till  Eng¬ 
land  redan  i  sept.  1734  och  hade  på  återväg  därifrån  sommaren 
1735  kommit  till  Holland.  Han  hade  även  sitt  stora  verk  med 
all  sannolikhet  åtminstone  till  stommen  färdigt,  då  han  lämnade 
hemmet,  ty  han  skrev  företalet,  som  betecknade  det  helas  av¬ 
slutning,  i  London  1735.  På  eftersommaren  samma  år  var  ma¬ 
nuskriptet  i  varje  fall  fullt  tryckfärdigt,  och  Artedi  föreläste  det 
för  Linné,  då  denne  en  gång  i  sept.  besökte  honom  i  Amster¬ 
dam.  Mot  nåofra  få  anmärkninofar,  som  Linné  vid  detta  tillfälle 
gjorde,  försvarade  Artedi  ihärdigt  sin  mening.  Då  Artedi  få 
dagar  efter  detta  sammanträffande  omkom  genom  olyckshändelse, 
hade  han  säkert  ej  tillfälle  att  göra  några  ändringar,  och  Linné 
publicerade  sedan  manuskriptet  i  fullständigt  samma  form,  som 
det  förelåg  vid  Artedis  död,  under  titeln  »  Petri  Artedi  Sveci^ 
Medici  Ichthyologia  sive  Opera  omnia  de  Piscibiis>'>  (blott  med 
tillägg  av  några  hänvisningar  till  sina  Pimdamenta  Bota^iica^  vil¬ 
ken  bok  ej  var  tryckt,  då  Artedi  dog).  Av  detta  synes  framgå, 
att  såväl  Artedis  verk  som  ock  Linnés  första  holländska  publika¬ 
tioner  {Systema  AMnrce  ed.  I,  Fundamenta  botanica  etc.)  åtmin¬ 
stone  i  all  huvudsak  voro  Uppsalaprodukter.  En  jämförelse  av  de 
synpunkter,  som  av  de  båda  författarna  gjorts  gällande  i  deras 
grundläggande  verk,  kan  sålunda  äga  sitt  intresse,  ehuru  den  här 
endast  kan  bli  rätt  flyktig. 

Vad  systematiken  angår  använde  båda  en  uppdelning  i  klas- 

'  Enligt  Th.  M.  Fries  avlämnades  manuskriptet  till  boktryckaren  redan  i  juli,  ehuru 
tryckningen  ej  var  avslutad  förrän  i  december. 
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ser,  ordningar,  släkten  och  arter  samt  definierade  dessa  olika 
begrepp.  Enligt  bådas  uppfattning  borde  djurriket  uppdelas  i  6 
klasser.  Ordningarna  utgjorde  enligt  Linné  en  uppdelning  av 
klassen  för  att  ej  flera  släkten  skulle  sammanföras  än  man  kunde 
överskåda;  Artedi  framhåller,  att  indelningen  kunde  vara  antingen 
artificiell  eller  naturlig.  Det  förra  slaget  förkastade  han  och 
Iramhöll,  till  vilka  absurda  resultat  det  ledde,  om  man  byggde 
på  ytliga  och  oriktiga  karaktärer.  Han  önskade  naturliga  klas¬ 
ser  eller  ordningar  och  ville  i  dem  sammanfatta  sådana  släkten, 
som  hade  en  naturlig  överensstämmelse  i  de  flesta  avseenden.^ 

Om  växtsläktena  säger  Linné  \  Fundameiita  Botanica{\^^^^^ 
att  de  äro  så  många,  som  de  naturliga  växtarterna  förete  olika 
'^fyuctiJicationes>'>^  och  i  Critica  Botanica  de  växter,  som  över¬ 
ensstämma  i  ^ friictificatione'»  böra  förenas  i  ett  släkte.  Artedi 
uttalar,  att  genus  eller  släkte  i  naturalhistorien  i  allmänhet  är  en 
viss  analogi  mellan  vissa  arter,  som  till  delarnas  gestalt,  läge, 
antal  eller  proportion  så  överensstämma,  att  de  åtminstone  till 
någon  del  avvika  från  alla  andra  släktens  arter.  Artedis  diagnos 
är  tydligen  här  klarare  och  allmängiltigare.  Han  utvecklar  också, 
huru  de  karaktärer  böra  vara  beskaffade,  på  vilka  släktet  baseras. 
Artedis  krav  på  naturliga  släkten  gjorde,  att  han  stundom  upp¬ 
ställde  flera  sådana  än  Linné.  Så  t.  ex.  skilde  den  förre  mellan 
Sahno,  lax-,  Coregoniis^  sik-  och  Osmeriis,  nors-släktena,  vilka 
alla  Linné  däremot  sammanslog  till  ett  enda,  Salmo.  Att  skapa 
naturliga  släkten  ansåg  han  vara  ett  det  förnämsta  målet  i 
ichthyologien.  Vi  se  sålunda,  huru  Artedi  överallt  yrkade  på  en 
naturlig  indelning  av  systemet.  Linné  var  mindre  sträng.  Han 
sade  arten  och  släktet  äro  naturens  verk,  klassen  och  ordningen 
konstens  och  naturens. 

Då  artbegreppet  redan  fanns  förut,  inskränkte  sig  Linné  till 
att  blott  säga:  Vi  räkna  så  många  arter,  som  från  begynnelsen 
skapats.  Artedi  inlät  sig  ej  på  förhållandet  till  skapelsen,  utan 


'  Han  talar  t.  o.  m.  om,  att  släktena  böra  rätt  och  naturligt  ordnas  .sinsemellan  till 
vissa  »mani])lar»,  och  ordningarna  uppstå  sedan  liksom  självmant  av  dem.  Dessa  maniplar 
motsvara  tydligen  senare  tiders  familjer,  så  att  han  visar  sig  även  här^•idlag  vara  en  fore- 
gangsman. 
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sade,  att  art  kallas  inom  ichthyologien  varje  fisk,  som  är  skild 
från  alla  övriga  arter  inom  släktet  på  sätt,  som  han  närmare  de¬ 
finierade  och  utvecklade. 

Till  följd  av  det  fullständiga  virrvarr,  som  rådde  inom  hela 
naturvetenskapen  med  avseende  på  namnen,  var  det  av  primär 
vikt  för  att  ej  säga  nödtvång  att  bringa  fasthet  och  reda  i  ter- 
minoloofi  och  nomenklatur.  De  båda  ung^a  forskarna  hade  också 
i  hög  grad  vinnlagt  sig  härom  samt  även  lyckats.  Linné  har 
vid  flera  tillfällen  med  stor  skärpa  och  slagfärdighet  framhållit 
nödvändigheten  av  namn  och  nomenklatur.  Bl.  a.  säger  han  i 
Critica  Botanica:  om  någon  kände  alla  växter  och  deras  egen- 
skaper,  men  icke  gav  namn  åt  dem,  kunde  han  ej  meddela  andra 
sin  kunskap.  »Bonden  igenkänner  växter,  kanske  också  djuret 
gör  det,  men  vem  av  dem  har  något  vetande  om  växterna? 
Därför  yttrar  Isiodorus  Noinina  si  nescis,  pe^^it  et  cognitio  re- 
riim. » 

I  sina  nomenklaturregler  visa  Linné  och  Artedi  största  Över¬ 
ensstämmelse.  De  framhålla  båda  t.  ex.  att  för  varje  släkte 
måste  nyttjas  blott  ett  och  samma  namn,  som  ej  får  överföras 
till  andra  släkten  (ej  ens  från  zoologiens  till  botanikens  område 
eller  tvärtom).  Släktnamnet  skall  utgöras  av  ett  ord  (ej  gärna 
sammansatt)  av  latinskt  eller  grekiskt  ursprung,  ett  substantiv 
(ej  adjektiv).  Härtill  kommo  ytterligare  en  hel  del  regler.  På 
samma  sätt  reformerades  artnamnen  efter  liknande  stränga  regler, 
rigorösare  t.  o.  m.  än  i  nutiden.  Det  kan  synas  egendomligt, 
att  ingendera  av  de  båda  reformatorerna  under  denna  sin  verk¬ 
samhet  nådde  fram  till  binomenklaturens  Columbi-ägg,  då  de 
dock  fastställt,  att.  varje  djur  eller  växt  skulle  utmärkas  med  ett 
»släktnamn»  och  ett  »artnamn».  Orsaken  till  att  de  så  att  säga 
blevo  stående  framför  målet  utan  att  dock  nå  det  torde  ligga 
däri,  att  de  voro  alltför  stränga  i  sina  anspråk  på  vad  de  kal¬ 
lade  artnamn.  De  ville  nämligen,  att  detta  skulle  innebära  och 
framhålla  den  egenskap,  varigenom  en  art  skiljes  från  en  annan. 
Linné  sade  t.  o.  m.:  artnamnet  skall  vid  första  ögonkastet  ådaga- 
lägga  arten,  i  det  att  det  innehåller  den  artskiljande  karaktär, 
som  är  inpräglad  hos  själva  växten.  Artedi  uttryckte  ungefär 
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samma  sak,  i  det  han  yttrade:  de  artnamn  äro  oäkta,  som  ej 
skilja  en  art  från  de  övriga  av  samma  släkte  och  icke  kunna 
göra  det.  Dessa  teser  belyste  de  båda  med  talrika  exempel  och 
förkunnade,  att  sådana  artnamn  ej  finge  väljas,  som  hänsyftade 
på  relativ  storlek,  blomningstid,  ursprung,  färg  eller  andra  vari¬ 
erande  egenskaper.  Linné  önskade  visserligen,  att  artnamnet 
skulle  vara  kort,  men  på  samma  gång  uttalade  han,  att  det  ej 
fick  utgöras  blott  av  ett  adjektiv,  utan  ett  substantiv  måste  till- 
läggas  för  att  visa,  vilken  del  av  organismen,  som  adjektivet 
hänförde  sig  till.  Sålunda  skulle  man  ej  få  säga  Viola  tricolor, 
utan  Viola  tricolor  corolla,  ty  det  var  blomman,  som  hade  tre 
färger.  På  grund  av  dessa  stora  anspråk  stannade  nomenklatu¬ 
ren  i  viss  mån  på  halva  vägen,  och  först  omkring  20  år  senare 
blev  det  Linné  förbehållet  att  taga  steget  fullt  ut  och  begränsa 
även  artnamnet  till  att  vara  blott  ett  namn  och  ej  en  diagnos 
eller  en  del  av  en  sådan,  som  han  och  Artedi  från  början  yrkat 
på.  Med  den  allt  hastigare  tillväxten  av  kända  och  vetenskap¬ 
ligt  beskrivna  arter  blev  det  ju  också  allt  svårare  att  med  ett 
fåtal  ord  känneteckna  varje  art,  och  den  vetenskapliga  systema¬ 
tiseringen  av  djur  och  växter,  som  arbetar  med  mångfaldiga  tu- 
senden  av  arter,  skulle  blivit  omöjlig,  om  ej  binomenklaturens 
Ariadnetråd  skänkts  oss. 

I  ett  avseende  skilde  sig  x^rtedi  rätt  mycket  från  Linné, 
nämligen  däri,  att  han  ägnade  så  mycken  uppmärksamhet  åt  ana¬ 
tomien  eller  morfologien.  Han  genomgår  fullständigt  fiskarnas 
kroppsbyggnad  i  en  allmän  översikt,  som  han  kallar  Partes 
Piscimn,  och  dessutom  behandlar  han  i  Descriptiones  specier2im 
piscmrn  ganska  noggrant  varje  arts  morfologi.  Han  hade  näm¬ 
ligen,  såsom  Linné  i  företalet  framhåller,  dissekerat  fiskar  från 
Mälaren  under  sin  studietid  i  Uppsala  förutom  dem,  som  funnos  i 
Nordmaling.  Ävenledes  hade  han  under  sin  utländska  resa  fått 
tillfälle  att  företaga  en  del  dissektioner.  Beskrivningarna  på  de 
fiskar,  han  själv  haft  tillfälle  att  studera,  äro  därför  mönstergilla,' 
och  överhuvudtaget  var  Artedi  böjd  att  grunda  sin  systematiska 

'  «...  descriptions  which  even  now  are  models  of  exactitude  and  method»,  skrev  den 
frejdade  ichthyologen  CICntiiek  i8Ko,  och  det  ;ir  alltj.ämt  sanning. 
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indelning  på  morfologiska  karaktärer.  Just  därav  kom  hans  upp¬ 
repade  yrkanden  på  naturlig  indelning,  och  hans  framställning 
ter  sig  därför  i  nutidens  ljus  måhända  mera  tilltalande  och  mogen. 
Frånsett  denna  avvikelse,  som  väl  hade  sin  grund  i  att  Artedi 
var  zoolog  och  dessutom  speciellt  fördjupat  sig  i  studiet  av  en 
klass,  som  han  alltså  bättre  kunde  överblicka,  under  det  att 
Linné  var  i  huvudsak  botanist,  men  dessutom  sökte  famna  hela 
naturvärlden,  varför  han  omöjligen  kunde  ingå  i  för  många  de¬ 
taljer,  visar  sig  överensstämmelsen  i  uppfattning  hos  de  båda 
forskarna  särdeles  i  ögonen  fallande.  Denna  överensstämmelse 
kan  ej  förklaras  på  annat  sätt  än  som  en  frukt  av  de  gemen¬ 
samma  studierna,  varvid  genom  oupphörliga  överläggningar, 
tankeutbyten  och  dispyter  hos  båda  en  likartad  åskådning  av  en 
mängd  saker  utkristalliserats.  Huru  mycket  eller  vad  den  ene 
eller  den  andre  skänkt  till  utformandet  och  fulländandet  av  denna 
tankebyggnad,  är  omöjligt  att  säga.  Troligen  skulle  knappt  de 
båda  unga  naturforskarna  ens  själva  kunnat  med  full  visshet  av¬ 
göra  det.  Men  så  mycket  kan  påstås,  att  det  utan  tvivel  är 
det  ärliga  och  nitiska  samarbetet  mellan  dessa  män,  som  lagt 
den  fasta  grunden,  på  vilken  naturalhistorien  kunnat  uppbyggas 
och  nå  den  utveckling,  som  den  sedan  fått. 

Utom  det  Artedis  huvudverk,  ur  vilket  i  det  ovanstående 
ett  och  annat  refererats,  lämnade  han  efter  sig  ett  litet  botaniskt 
manuskript,  daterat  Nordmaling  i  febr.  1729,  varjämte  han  för¬ 
fattat  texten  till  tredje  bandet  av  det  stora  arbetet  Seb^F  Thesa2i- 
riis,  vilket  innehåller  beskrivning  av  fiskar. 

Det  nämnda  botaniska  manuskriptet  trycktes  först  till  200- 
årsdagen  efter  Artedis  födelse  och  har  sålunda  ej  kunnat  utöva 
något  inflytande  på  botanikens  utveckling.  I  huvudsak  är  upp¬ 
ställningen  i  detsamma  efter  Tournefort’s  »system»,  men  åtskilliga 
förbättringar  ha  dock  gjorts  däri.  Även  är  av  intresse  att  se, 
huruledes  Artedi  uppmärksammat  och  användt  som  indelningsgrund 
en  sak,  som  i  långt  senare  tillkomna  system  tillagts  stor  bety¬ 
delse,  nämligen  blommans  läge  i  förhållande  till  fruktämnet. 

Arbetet  med  fiskarna  för  det  nämnda  verket  Sebce  Thesmiriis 
fick  Artedi  genom  Linnés  bemedling.  Den  rike  apotekaren  Seis.a 
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i  Amsterdam  hade  nämligen  hopbragt  ett  för  sin  tid  ofantligt 
privatmuseum,  vars  övriga  innehåll  1735  redan  till  största  delen 
var  beskrivet,  så  att  huvudsakligen  blott  fiskarna  återstodo. 
Dessa  erbjöd  Seba  åt  Linné  att  beskriva,  men  denne  var  ej  sär¬ 
deles  hågad  därför.  Då  emellertid  helt  oväntat  Artedi  kom  till 
Holland,  var  ju  ingen  mera  kompetent  och  lämplig  än  han  att 
uttöra  detta  arbete,  och  Seba  var  mycket  nöjd  med  en  sådan 
vändning.  Artedi  gick  till  verket  med  sin  vanliga  arbetsflit  och 
hade  i  det  närmaste  slutat  det  hela,  då  han  på  kvällen  den  27 
sept.  (g.  st.)  på  återväg  hem  genom  de  mörka  gatorna  från  Sebas 
boning  föll  i  en  av  Amsterdams  kanaler  och  drunknade.  Linné, 
som  fick  underrättelse  härom  genom  en  landsman  Sohlberg, 
skyndade  genast  till  Amsterdam,  djupt  gripen  av  sin  väns  olycks¬ 
öde.  Med  bistånd  av  sin  mecenat  G.  Clifford  räddade  Linné 
ehuru  med  vissa  svårigheter  Artedis  manuskript  och  utgav  dem 
från  trycket. 

Det  vilar  en  djup  tragik  över  Artedis  så  hastiga  och  för¬ 
tidiga  bortgång.  Han  stod  efter  många  års  träget  arbete  all¬ 
deles  vid  sitt  mål  att  promoveras  till  medicinse  doctor,  men  hann 
det  ej.  Han  hade  sitt  stora  manuskript  färdigt,  men  fick  ej  se 
det  i  tryck.  Han  rycktes  bort,  som  Linné  säger,  »f;/  jiorentis- 
siDia  cetate»  såsom  blott  30-årig.  Ehuru  han  redan  hunnit  bliva 
> nationis  snso  decus  et  ornanienhnn'>'>  samt  Ichthyologoinim  Prtn- 
vigdes  han  till  griftero  på  en  fattigkyrkogård  i  Amster¬ 
dam,  där  aldrig  något  minnesmärke  utvisat  hans  grav,  och  man 
vet  ej  nu  ens,  var  den  varit. '  Men  längre  än  minnesstoder  skall 
hans  vetenskapliga  gärning  leva,  och  vid  sidan  av  Linné  skall 
han  för  alla  tider  framstå  såsom  en  av  grundläggarna  till  den 
moderna  naturforskningen.  Det  bör  då  ock  med  vördnad  och 
stolthet  minnas,  att  han  skre\’  sig  Pftrus  Artedi  Snecns,  och  att 
han  var  en  sann  och  äkta  son  av  detta  land. 

'  Då  Kgl.  N'etenskapsakadeinien  ville  hugiasta  200-år,sininnct  av  Artedis  födelse,  be¬ 
fanns  det  därför  lämpligast  att  resa  en  minnessten  över  honom  i  Kgl.  Zool.  Sällskapets  j\a- 
turd  Arlis  Magistra  ])ark. 


LINNÉANSKA  FÖRELÄSNINGS- 
KOLLEGIER  I  BOTANIK 

Av 

OT'FO  GERTZ 

I  EN  ÅR  1915  I  TIDSKRIFTEN  BOTANISKA  NOTISER 
införd  uppsats  omnämnde  jag  i  korthet  ett  å  Malmö  läro¬ 
verks  bibliotek  förvarat  manuskript;  Archiater  Carl  Linn.^£i 
Eöreläsningar  uti  Botaniquen.  Detta  manuskript,  vilket  skänk¬ 
tes  till  läroverket  år  1891  vid  förre  ägarens,  lektor  Isaac  Lud¬ 
wig  Stenbergs,  död,  utgör,  som  jag  i  min  uppsats  framhållit,  ett 
förhållandevis  fullständigt  kompendium  i  olika  delar  av  den  linné- 
anska  botaniken.  Det  inledes  (sidd.  i — 53)  med  en  redogörelse 
för  växternas  nytta,  vilken  Linné  enligt  tidens  sed  behandlat  från 
teologisk,  ekonomisk  och  medicinsk  synpunkt.  Därefter  följer 
(sidd.  53  — 124)  ett  rikt  detaljerat  terminologiskt  system  efter 
Linnés  organlära  (Fundamenta  botanica)  och  Philosophia  botanica, 
omfattande  bland  annat  utförliga  uppgifter  om  blomdelarnas  bygg¬ 
nad  och  funktion.  Den  huvudsakliga  framställningen  (sidd.  1 24 
— 372)  är  emellertid  ägnad  åt  den  svenska  florans  viktigare  växt¬ 
typer.  Anteckningarna  behandla  här  huvudsakligen  växternas 
nytta  i  medicinskt  och  ekonomiskt  hänseende,  men  även  vissa 
anmärkninorsvärda  bioloMska  eeendomliuheter,  som  växter  förete, 
beskrivas  på  flera  ställen  detaljerat. 

Vem  som  avfattat  dessa  anteckninofar  var  emellertid  obe- 
kant.  Mina  fortsatta,  delvis  ät  andra  studier  ägnade  arkivforsk- 
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iiingar  ha  givit  vid  handen,  att  kompendiet  hopskrivits  av  en 
Linnés  lärjunge,  den  som  upptäcktsresande  och  naturforskare  be¬ 
kante  Pehr  Osbeck,^  efter  år  1760  kyrkoherde  i  Hasslöv  och 
Våxtorp  i  Halland.  Vid  genomseende  av  en  större,  tidigare  å 
gymnasiibiblioteket  i  Göteborg  förvarad,  numera  Göteborgs  Stads¬ 
bibliotek  tillhörig  handskrift:  Beskrifning  öfwer  Laholms  Contract, 
dess  naturalhistoria  (3  volymer  in  folio)  fann  jag  en  slående  över¬ 
ensstämmelse  mellan  handstilen  i  detta  Osbecks  eofenhändiofa  ar- 

o  o 

bete  och  ovan  nämnda  kompendium,  och  en  närmare  undersök¬ 
ning  lämnade  intet  tvivel  övrigt,  att  även  kompendiet  härrör  från 
Osbeck.  Bevisande  är  ock,  att  Osbeck  dels  på  ett  ställe  i  sagda 
beskrivning  (redogörelsen  för  traktens  flora)  återgivit  i  ordagrann 
avskrift  en  i  föreläsningskompendiet  antecknad  iakttagelse  [an¬ 
gående  Mnium  hygrometrim7yi\^  dels  även  där  citerat  coll.  mscr. 
(kollegiemanuskript),  vilket  otvetydigt  ger  vid  handen,  att  Osbeck 
haft  ett  dylikt  manuskript  till  sitt  förfogande. 

I)å  Osbeck  var  Linnés  lärjunge  åren  1745  — 175^,  torde 
anteckningarna  härröra  från  nämnda  femårsperiod.  Emellertid 
synas  de  ha  renskrivits  senare  och,  närmare  bestämt,  efter  år 
1755.  Åtminstone  gäller  detta  om  kompendiets  systematiska  del, 
då  växternas  artnamn  där  avfattats  efter  den  andra  upplagan  av 
Linnés  Flora  svecica.  De  5  2  första  sidorna  i  kompendiet  åter, 
vilka  utgöra  i  viss  mån  Prolegomena  till  botaniken,  hänvisa  genom 
där  anförda  artnamn  till  första  upplagan  (i  745)  av  samma  arbete. 

Då  ifrågavarande,  Malmö  läroverk  tillhöriga  föreläsnings- 
anteckningar  sålunda  sammanställts  av  en  för  sin  tid  så  framstå¬ 
ende  botanist  som  Pehr  Osbeck,  ha  de  ett  betydande  värde,  och 
en  hög  grad  av  tillförlitlighet  måste  på  samma  grund  tillerkän¬ 
nas  dem. 

I  sammanhang  härmed  skall  nämnas,  att,  förutom  de  redan 
mer  eller  mindre  kända  kompendier,  jag  i  min  uppsats  omnämnt, 
finnes  å  Lunds  universitetsbibliotek  ett  antal  manuskript  till 
Linnés  botaniska  föreläsningar.  Dessa  äro,  anförda  efter  de  tit¬ 
lar,  de  bära  i  bibliotekskatalogen,  följande: 

*  En  kortfattad  notis  härom  har  jag  lämnat  i  Sydsvenska  Dagbladet  Snällpostcn  den 
16  februari  1919,  där  även  Osbecks  biografi  och  författarskap  i  största  korthet  berörts. 
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1)  Anteckningar  i  naturvetenskap.  Uppsala  1746 — 1747- 

Handskriften  innehåller  bland  annat:  De  Regno  vegetabili  (87 
sidor),  Protocoil  i  Zoologien  ( 1 5  sidor),  Observationes  ad  Linnsei 
Fiind[amenta]  Botan[ica]  (20  sidor).  Protocoil  i  Botaniquen  1 746, 
1 747  (80  sidor).  —  Av  olika  hander  från  1 7CO-talet.  En  del 

anteckningar  ha  skrivits  av  Eric  Gustaf  Ltidbeck,  som  egen¬ 
händigt  undertecknat  ett  här  förekommande  protokoll. 

2)  Caroli  Linnmi  Praelectiones  in  historiam  naturalem,  quas 
collegio  privato  temp.  vern.  habuit  ann.  1747.  April.  6.  Upsaliae. 

—  De  1 7  första  sidorna  utgöra  Prolegomena  av  huvudsakligen 

botaniskt  innehåll,  de  övriga  behandla  Regnum  Lapideum.  En 
vol.  4:0.  194  pag.  +  2  bl.  register.  Handskriften,  från  mitten 

av  1 700-talet,  har  tillhört  E.  Rietz,  som  skänkt  densamma  till 
skånska  nationens  bibliotek  1842,  varifrån  den  år  1887  lämnats 
till  Lunds  universitetsbibliotek. 

3)  Carl  Linnaei  Enskildte  Eöreläsningar  öfver  Eundamenta 
Botanica,  håldne  höst-terminen  år  1748.  I  samma  band;  Carl 
Linnaei  oration  de  telluris  habitabilis  incremento.  1743.  —  En 
vol.  4:0.  255  pag.  +  42  opag.  sidor.  Samtida  renskrifter  av  olika 
händer.  På  främsta  titelbladet  Johan  Schröder.  Kompendiet 
har  tillhört  C.  A.  Agardh,  som  i  en  egenhändig  namnteckning 
på  försättsbladet  vitsordat  handskriftens  stora  värde. 

4)  Annotata  öfver  Carl  Linnaei  Föreläsningar  uti  Elorto  Bo- 
tanico,  vårtiden  1751.  I  samma  band:  Samlingar  af  Archiat. 
Linnaei  Privata  föreläsningar  uti  Entomologicis,  vid  excursionerna 
1751.  —  En  vol.  4:0.  143  +  25  pag.  Samtida  renskrift.  Har 
tillhört  M.  Fremling  (1799),  C.  F.  Fallen  (1826)  och  C.  A. 
Agardh  (1841). 

5)  Föreläsningar  uti  Naturalhistorien.  Innehåller  bland  annat; 
Collegium  Botanicum  celeb:  Doctoris  Caroli  Linnaei.  Upsaliae  a;o 
i754(.0  habitum  (45  sidor),  Eöreläsningar  uti  Historia  Naturalis 
(40  opag.  blad  [mineralogi]),  Collegium  Ph[ilosophiae]  Botan[icae]. 

—  Av  olika  händer  från  1 700-talet. 

6)  Eöreläsningskollegier  i  botanik  och  zoologi,  antecknade 
1761 — 63  av  JoH.  Salberg.  —  Ett  häfte,  sannolikt  antecknarens 
handskrift.  4:0.  27  +  13 1  pag.  sidor.  Föreläsningarna  avhandla 
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dels  Philosophia  botanica,  dels  Deliciae  historiai  naturalis.  Till  de 
förstnämnda  lyder  titeln:  Prmlegente  D:no  Archiatro,  etc.  Carolo 
Linnaeo  explicante  Philosophiam  Botanicam  tempore  vernali,  post 
PTstum  Pascale  anni  1761,  sequentia  annotavit  Johanes  Sal- 
BERGius  Holm:  Medicinae  Studiosus.  Anteckninorarna  aneiva  datum 
för  varje  särskild  lektion. 

7)  Fundamenta  botanica.  PTreläsningskollegium.  —  En  vol. 
4:0.  160  sidor.  Avskrift  från  1700-talet.  Har  tillhört  C.  J.  P. 
Arnell  (1748)  och  C.  A.  Agardh,  som  å  titelbladet  gjort  en 
anteckning  anoående  handskriftens  stora  värde. 

F'rån  Wilhelm  Junks  antikvariat  i  Berlin  annonserades  till 
försäljning  år  1902  —  enligt  då  utgiven  katalog:  Bibliographia 
Linnaeana  —  en  större  handskrift,  utförande  kollesfieanteckninear 
efter  Linnés  föreläsningar  år  1748.  Enligt  katalogen  hade  dessa 
på  svenska  språket  avfattade  anteckningar  skrivits  av  en  stude¬ 
rande  Fredrik  Mozelius,  som  senare  blev  anställd  vid  hovet  och 
fick  lagmans  titel.  Detta  manuskript,  som  salubjöds  för  blott  30 
mark,  har  hamnat  i  Missouri  Botanical  Garden  i  St.  Louis,  U.  S.  A. 
För  kunskapen  härom  ha  vi  att  tacka  godsägaren  C.  Otto  G. 
WiBOM  på  Lidö,  som  även  bekostat  och  till  K.  Vetenskapsaka¬ 
demiens  bibliotek  överlämnat  en  fotografisk  kopia  av  handskriften." 
Dess  423  kvartsidor  omfatta :  Archiater  Linnaei  Föreläsningar  öfwer 
Fundamenta  Botanica,  håldne  i  Upsala  1 748  (90  sidor),  Clavis 
in  Regnum  Vegetabile,  1748  (33  sidor),  Bemärkningar  af  Archia- 
terns  Herr  Caroli  Linnaei  enskilda  föreläsningar  uti  Natur-Historien 
1748  (Regnum  Lapideum,  208  sidor)  och  Anmärkningar  under 
Herr  Arch.  Linnaeus  uti  Zoologien,  1748  (92  sidor).  Junks  i 
katalogen  meddelade  uppgift,  att  ifrågavarande,  av  Mozelius  ned¬ 
skrivna  föreläsningar  torde  vara  de  enda  kollegiehäften  från  Lin¬ 
nés  tid,  som  blivit  bevarade,  tyder  på  att  sådana  varit  på  kon¬ 
tinenten  så  godt  som  okända. 

I  tryck  föreligga  för  närvarande  endast  tvenne  serier  av 
IJnnés  botaniska  föreläsningar.  Dessa  ha  utgivits  av  Dahl  och 

‘  Herr  Wibom  har  härom  publicerat  cn  redogörelse  i  30  numr.  ex.  med  titel:  Be¬ 
rättelse  till  Kongl.  \’etenskaps-Akademien  vid  öfverlämnande  af  copior  till  .  .  .  Caroli  Lin- 
nsei  Föreläsningar  uti  natur-historien  förde  af  Fredric  Mozelius  1748.  .Stockholm,  (bröderna 
Lagerström)  1917.  4:0.  25  s. 
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Holmboe.  Den  förres,  år  1907  tryckta  avhandling:  Carl  von 
Linnés  förbindelse  med  Norge  (Trondhjem  1907)  innehåller  som 
bilaga  ett  avtryck  av  I.  F.  Borchgrewinks,  en  Linnés  lärjunges, 
år  1766  gjorda  anteckningar.  Titeln  lyder:  I.  E.  Gunnerus, 
Collegium  botanicum  Linnaeanum  calamo  excerptum  a  Borchgre- 
wink  Upsaliae  A:o  1766  et  exscriptum  ab  eodem  Nidrosiae  A:o 
1767,  observationibus  propria  mea  manu  adjectis. 

o 

Ar  1910  utgav  Holmboe  ett  från  en  annan  och  vida  be¬ 
römdare  lärjunge  till  Linné  härrörande  föreläsningskompendium : 
Linnés  botaniske  » Praelectiones  privatissimse »  paa  Hammarby  1770; 
utgit  efter  Martin  Vahl’s  referat  (Bergens  Museums  Aarbok 
1910.  Nr.  i). 

Ytterligare  kunna  nämnas  några  utdrag  ur  Linnés  Herba- 
tiones  Upsalienses,  som  Th.  Fries  offentliggjort  i  sin  Linné- 
biografi  (band  II,  bilaga  XVIII),  samt  en  del,  måhända  från  Linné 
själv  härrörande  anteckningar,  som  finnas  nedskrivna  å  ett  fram¬ 
lidne  prof.  Herman  Sätiierberg  tillhörigt  herbarium  och  som  till 
en  del  avtryckts  i  Ahnfelts  arbete:  Carl  von  Linnés  lefnads- 
minnen,  tecknade  af  honom  sjelf  (Stockholm  1877,  pp.  138  fif.). 
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Till  linnés  gynnare  och  vänner  under  de 

senare  åren  av  hans  studenttid  hörde  den  frarhstående  lands¬ 
hövdingen  över  Kopparbergs  län  Nils  Esbjörnsson  Reuter- 
HOLM.  När  Linné  efter  en  stiidiefärd  i  Bergslagen  tillbragte 
julhelgen  1733!  Ealun,  gjorde  han  landshövdingens  bekantskap,  blev 
en  ofärna  sedd  Qräst  i  hans  hus  och  vann  i  så  hög-  grad  den  mång- 

o  000 

sidigt  intresserade  och  verksamme  mannens  ynnest,  att  han  föl¬ 
jande  år  fick  på  dennes  bekostnad  och  i  spetsen  för  den  s.  k. 
Reuterholmska  resesocieteten  företaga  sin  resultatrika  och  i  Ite7' 
Dalecarliami  så  underhållande  skildrade  forskningsfärd  genom 
Dalarne.  Efter  återkomsten  till  Ealun  stannade  han  några  må¬ 
nader  i  landshövdingens  hem,  undervisade  hans  yngre  söner"  i 
naturkunnighet  och  knöt  ett  varmt  vänskapsband  med  deras  in¬ 
formator  Johan  Brovallius,  vilken  längre  fram  i  tiden  blev  pro¬ 
fessor  och  biskop  i  Åbo. 

Om  den  sålunda  mellan  Linné  och  familjen  Reuterholm  knutna 
förbindelsen  och  om  hans  vistelse  i  Falun  åren  1733  och  1734 
har  jag  lämnat  några  meddelanden,  grundade  på  dagboksanteck- 


'  Landsliövding  Reuterholm,  som  var  född  1676  och  avled  1756,  hade  i  sitt  äktenskap 
med  Hedvig  Sophia  vox  Leopoi.den  från  Hannover  nio  barn,  av  vilka  sju  hunno  mogen 
ålder.  Dessa  voro  sönerna  Esbjörn  Christian,  Axel  Gottlieb,  Gi;st.\f  Gotteried 
och  Nils  Jakob  samt  döttrarna  Anna  Catharin.a,  gift  med  assessor  Johan  Kinninmundi , 
Hedvig,  g.  m.  landshövding  Daniel  Tilas,  och  Dvgdig,  ogift. 
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ningar  av  Gustaf  Gottfried,  den  näst  yngste  av  landshövdingens 
söner,  i  min  år  1915  utgivna  bok  Linne  i  Stockholm.  Dessa 
meddelanden  kunna  nu  fullständigas  med  en  anteckning,  som  ny¬ 
ligen  kommit  till  min  kännedom  och  som  handlar  om  Linnés  första 
inträde  i  Reuterholmska  huset.  Den  träffas  i  en  dagbok  av  Axel 
Gottlieb,'  den  andre  i  ordningen  av  sönerna,  hänför  sig  till  den 
24  januari  1734  och  är  av  följande  lydelse: 

»Den  24,  torsdag,  war  här  fremmande,  Schening,  Brenner, 
den  nye  Borgmästaren  här  i  staden  Salenius,  en  godsint  man, 
skal  wäl  förstå  sina  saker,  annars  tyckes  han  ej  wara  bel  esprit, 
Urlander,  en  student,  Lhmeens  benämnd,  en  liten  osynlig  men 
specidatif  karl,  skal  äga  stor  kunskap  i  Botaniquen,  Medicinen, 
Physiquen,  Chymien  och  Historia  natural,  samt  Mathesi  och  andra 
Wetenskaper.  Han  har  warit  i  Lappland  och  där  gjordt  åtskil¬ 
liga  curieusa  observationer  E.  G.:  1:0)  En  slags  måsa,  som  Lap- 
parne  kalla  romsi,  på  latin  musens  stellatus  prolifer  vaillantii,  den 
skal  wara  et  quarter  hög  och  hafwa  mycket  små  och  fina  rötter, 
hwilka  äro  som  en  filt  inflätade  uti  hwarandra  och  gå  intet  diu- 
pare  i  marken  än  at  man  med  något  instrument  rister  omkring 
något  stycke,  skal  man  kunna  draga  av  marken  hela  stora  stycken 
liksom  en  annan  hud,  wäl  til  3  och  flera  alnars  längd  och  bredd. 
Denna  måsen  skal  wara  ganska  mink  och  tienlig  at  liggia  på. 
Linnaeus  berättade,  at  han  lagdt  et  lakan  öfwer  et  stycke  sådan 
måsa  och  därpå  sofwit  äfven  så  beqwämligt  som  på  en  fjäder¬ 
dyna.  Om  han  blir  torr  och  sträf,  behöfwer  han  bara  påstänkas 
litet  watten  om  morgonen,  då  han  til  qwällen  åter  blir  helt  be- 
qwäm  och  brukelig.  2:0)  Berättade  han  at  i  Torneå  stad  hwar 
wåhr,  när  boskapen  först  släppas  ut  på  gräset,  skal  den  til  i  oo¬ 
tals  siukna  och  dö,  hwilket  skier  alla  åhr  och  länder  folket  där 
på  orten  til  dråpelig  skada,  utan  at  någon  wetat  orsaken  därtil, 
förrän  denne  Linnaeus  på  ängen  utanför  staden  märkt  at  där 
wäxer  et  slags  gräs,  som  är  ganska  förgifftigt,  hwilket  så  länge 
det  är  spädt  och  smått  ej  kan  urskiljas  och  wäjas  af  boskapen, 
som  dessutom  i  början  är  snål  på  det  gröna.  Til  så  mycket 

'  Tillhör  liksom  övriga  här  omnämnda  Reuterholmska  handskrifter  en  privatperson,  som 
välvilligt  ställt  dem  till  förfogande. 
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Större  wisso  at  detta  gräset  war  orsaken  til  denna  boskapsdöden 
berättade  han,  at  han  nedre  i  Upland  wid  en  by  (den  jag  ej 
minns  namn  på)  äfven  på  ängen  blifwit  warse  sådant  gräs,  och 
hafwa  bönderna  beklagat  sig  at  äfwen  dem  hände  hwar  wåhr 
olyckor  med  deras  boskap,  där  dock  i  de  nästbelägne  byelagen 
intet  sådant  hördes.  3:0)  Om  et  slags  gräs,  som  folket  i  Lapp¬ 
land  äta,  som  annars  är  ganska  förgifftigt,  men  som  skadar 
dem  intet. » 

I  november  1734  begav  sig  Linné  till  Uppsala,  där  han  av¬ 
lade  teologisk  examen  och  erhöll  »testimonium  academicum»  för 
sin  planlagda  resa  utomlands,  och  sedan  han  därpå  gjort  ett  be¬ 
sök  i  Stockholm,  återvände  han  efter  några  dagars  vistelse  i 
Uppsala  till  Falun,  firade  där  julen  och  stannade  till  den  20 
februari  1735.  Det  var  under  dessa  veckor,  som  han  klarade 
sin  trolovning  med  Sara  Elisabeth  Mor.ea,  men  han  försum¬ 
made  ej  umgänget  i  Reuterholmska  huset,  och  när  han  slutligen 
bröt  upp  för  färden  utrikes,  medförde  han  säkerligen  de  bästa 
välönskningar  av  landshövdingen  och  dennes  söner.  Till  den 
förre  hade  han  den  29  januari  avlämnat  ett  exemplar  i  handskrift 
av  sin  Flora  Dalecarlica,  vilken  först  i  våra  dagar  blivit  beford¬ 
rad  till  trycket^  och  är  tillägnad  landshövdingen  av  hans  »Servus 
humillimus  Carl  Linnaeus » . 

Under  sin  långvariga  vistelse  utomlands  glömde  ej  Linné 
vännerna  i  Falun.  'I  främsta  rummet  var  det  naturligtvis  hans 
fästmö,  som  fick  skriftliga  underrättelser  om  hans  befinnande  och 
verksamhet,  men  han  stod  även  i  brevväxling  med  Brovallius, 
och  av  Gustaf  Gottfried  Reuterholms  förut  omnämnda  dagbok  fram¬ 
går,  hur  de  till  Brovallius  sända  meddelandena  med  stort  intresse 
emottogos  av  familjen  Reuterholm  och  ofta  voro  föremål  för  sam¬ 
talen  vid  måltiderna.  Under  dessa  bordssamtal  framhöll  landshöv¬ 
dingen  Linnés  stora  begåvning  och  rika  kunskaper,  och  helt  visst 
gladde  det  honom  mycket,  då  underrättelserna  från  Holland  be¬ 
kräftade  bäggedera,  i  det  de  handlade  om  hans  skyddslings  fram¬ 
gångar  och  tid  efter  annan  ökade  berömmelse. 

o  o 

ITter  återkomsten  till  fosterlandet  och  sin  bosättning  i  Stock- 

'  .\v  E.  .\iiri.ing;  Örebro  1873. 
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holm  såsom  praktiserande  läkare  på  hösten  1738  återknöt  Linné 
de  personliga  eller  direkta  förbindelserna  med  Reuterholmska 
familjen.  Med  landshövdingen  skedde  väl  detta,  ehuru  några 
vittnesbörd  därom  ej  bevarats,  under  de  närmaste  åren  medelst 
brevväxling,  ty  landshövdingen,  vilken  år  1739  utbytte  Koppar¬ 
bergs  län  mot  Nerikes  och  Värmlands  län,  uppehöll  sig  då  mest 
i  Örebro.  Först  1741  tycks  han  ha  bosatt  sig  i  Stockholm,  för 
att  närvara  vid  riksdagen.  Men  med  hans  tre  äldre  söner  kom 
Linné  utan  tvivel  snart  efter  sin  ankomst  till  Stockholm  i  berö¬ 
ring.  De  voro  nämligen  alla  tre  »unga  män  i  verken»:  Esbjörn 

Christian,  det  blivande  riksrådet,  kanslist  i  Justitierevisionen,  Axel 
Gottlieb,  med  tiden  kammarråd  och  kammarherre,  e.  o.  auskul- 
tant  i  Kammarkollegium  och  Gustaf  Gottfried,  som  efter  några 
år  lämnade  ämbetsmannabanan  och  ägnade  sig  åt  landthushållning 

ö  <r>  o 

m.  m.,  auskultant  i  Bergskollegium.  Särskilt  med  den  sistnämnde 
torde  Linné  ha  stått  på  vänskaplig  fot.  Av  ett  par  dagboksan¬ 
teckningar  framgår  nämligen  dels,  hur  Linné  tillsammans  med 
Olof  von  Dalin  firade  julafton  år  1738  hos  Gustaf  Gottfried  i 
hans  logis  vid  Kåkbrinken,  och  dels  hur  den  unge  vetgirige  och 
för  naturhistoriska  studier  livligt  intresserade  mannen  år  1739 
bevistade  Linnés  föreläsningar  i  mineralogi  på  Riddarhuset  och 
särskilt  åhörde  hans  föredrag  »de  Salibus».  Sedan  Linné  blivit 
gift  och  slagit  upp  sina  bopålar  i  det  s.  k.  Räntmästarehuset  vid 
Slussen,  umgingos  både  han  och  hans  maka,  såsom  Thore  M.  Fries 
med  stöd  av  anteckningar  i  en  almanacka  för  år  1741  påvisat,"  intimt 
i  den  Reuterholmska  umgängeskretsen.  Dennas  förnämsta  tillhåll 
var  antagligen  landshövdingens  gästfria  hus,  ty  bland  deltagarna 
i  samkvämen  nämnas  i  främsta  rummen  hans  söner  och  döttrar 
samt  de  sistnämndas  män. 

Linnés  stockholmssejour  blev  emellertid  ej  långvarig.  I  maj 
1741  utnämndes  han  till  professor  i  Uppsala,  och  sedan  han  under 
sommarmånaderna  utfört  sin  i  så  mångfa  hänseenden  märklina  och 
resultatrika  resa  till  Öland  och  Gottland,  flyttade  han  i  början  av 
oktober  till  sin  nya  verksamhetsort.  Under  hemfärden  från  Gottland 

‘  Linné.  Lefnadsteckning.  I,  sid.  263.  —  Något  utförligare  meddelanden  om  umgänges¬ 
kretsen  lämnas  i  ovannämnda  bok  Linné  i  Stockholm,  sid.  126. 
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passerade  Linné  Örebro  samt  gästade  då  landshövdingen  och  hade 
glädjen  att  la  taga  kännedom  om  hans  vackra  anläggningar  i 
slottsträdgården.  Aven  under  sin  nästföljande,  på  offentligt  uppdrag 
utförda  resa,  eller  den  till  Västergötland  år  1746,  gjorde  han  ett 
uppehåll  i  landshövdingens  residensstad,  och  från  det  besöket  har 
han  särskilt  antecknat,  hur  hans  för  botanik  och  hortikultur  så 
livlio't  intresserade  värd  färniade  honom  orenom  att  förevisa  »et 

<!!>  O  O 

rart  trä  från  Sibirien  planteradt  i  trägården  nedanför  slottet» 
Det  var  det  i  vårt  land  nu  så  allmänt  odlade  sibiriska  ärt¬ 
trädet,  Caragaiia  arborescens.  Såvidt  man  vet  voro  dessa  de  enda 
sammanträffandena  mellan  Linné  och  landshövdinoren  under  de 

o 

sista  decennierna  av  den  sistnämndes  levnad.  De  ha  ju  dock 
kunnat  vara  flera,  fastän  några  brev  eller  anteckningar  därom  ej 
bevarats  och  fastän  Linné  genom  sina  sysslor  i  Uppsala  under 
dessa  decennier  var  mycket  upptagen  och  blott  sällan  fick  till¬ 
fälle  att  lämna  lärdomsstaden  eller  sitt  älskade  Hammarby.  Ganska 
säkert  är,  att  han  ej  besökte  landshövdingen  på  dennes  egendom 
Stora  Ekeby  i  Rytterns  socken  i  Västmanland.  Enligt  tradition 
eller  gammal  sägen"  skall  han  visserligen  ha  varit  där  och  bistått 
landshövdinoren  med  råd  och  dåd  vid  hans  vackra  trädgårds-  och 

O  ö 

parkanläggningar  på  den  nära  gården  och  vid  Mälaren  härligt 
belägna  Åholmen.  Detta  är  dock  av  många  skäl  osannolikt." 

Att  Linné  emellertid  var  livligt  intresserad  för  landshövdingens 
botaniska  och  hortikulturella  verksamhet  både  i  Örebro  och  kanske 
även  på  Stora  Ekeby,  framgår  av  ett  bevarat  koncept  till  ett 
brev  från  Gustaf  Gottfried  Reuterholm  den  10  december  1749 
till  hans  systerson  Johan  Bernhard  Kinninhundt,  vid  den  tiden 
student  i  Uppsala.  Skrivelsen,  som  även  belyser  Gustaf  Gott¬ 
frieds  höga  uppskattning  av  Linné,  är  efter  några  meddelanden 
om  andra  angelägenheter  av  följande  lydelse: 

»Eörmodeligen  lärer  Du  redan  hafwa  uppwacktat  Herr 
Archiatern  Linnaeus;  Det  är  en  man,  som  Du  alldrig  för  olta  kan 
se,  såwida  det  skier  med  hans  beqvämlighet  och  tillåtelse;  Hans 

'  E.  U.  Wraufjel.  .Anteckningar  oin  Rytterns  socken.  Stockh.  iS<S6,  sid.  34. 

®  Se  den  intressanta  beskrivning  över  Aholinen,  som  av  C.  och  .Malmström  läm¬ 
nats  i  Sveriges  natur.  Svenska  naturskyddsföreningens  årsskritt  1912,  sid.  90 — 104. 
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lärdom  och  diupa  iiisigt  uti  åtskillige  de  nyttigaste  wettenskaper, 
såwähl  som  hans  anseende  wid  Academien  samt  hos  de  förnämste 
uti  Riket  kan  på  flerehanda  sätt  lända  Dig  till  nytta,  om  Du 
winner  hans  benägenhet.  Din  myckna  böjelse  till  och  hug  för 
Örtekännings-wetenskapen,  hwaruti  han  så  i  in-  som  utomlands 
öfwerlyser  alla,  lärer  nog  ändå  locka  Dig  till  honom,  utan  att 
jag  behöfwer  anföra  here  uppmuntrande  skähl,  om  icke  det  ännu 
till  att  af  böja  en  onödig  försynthet  hos  Dig,  att  hans  förnämsta 
nöje  består  uti  att  giöra  nytta  och  att  han  alltid  fägnas  åt  wett- 
girighet.  Den  wänskap,  han  alltid  betygat  för  Din  Mor  Far  lärer, 
hoppas  jag,  något  ock  bidrager  att  tillwinna  Dig  hans  gunst;  Du 
lärer  fördenskull  med  fägnad  fullgiöra  den  befallning,  som  jag  wid 
min  nyliga  warelse  hos  Herr  Far  af  honom  fick  till  Dig,  att  Du 
nemliofen  tillförer  Herr  Archiatern  Linnaeus  Herr  Fars  månefal- 
dige  hälsning  och  därjemte  beder  att  om  möjeligit  utan  dess  olä¬ 
genhet  det  kunde  ske,  han  wille  wara  så  eod  och  orifwa  Die 
några  fast  det  icke  wore  mer  än  ett  eller  tu  korn  af  fölljande 
fröslag,  som  Herr  Far  will  försöka  om  de  uti  trägården  uti  Örebro 
kunna  fortplantas,  nemligen : 

Isatis  Sibirica 

IjTtica  Sibirica 

Vitia  [■']  al  b  a  luaita  wicker 

]^itia  pedtmcnlis  7tniflo7is  Spräkloga 

Av  ena  Perennis  Hafregräs 

Fes  tit  ca  Perennis  radice  rcpentc 

Triticuin  perenne  Jlwetegriis 

Festnca  perennis  ängsswingel 

Festuca  Aristata  Estonica 

Agrostis  pipheren  . 

Melica  Sibirica 

Vida  Perennis  maxima 

C/ymeniim  Pisi  facie 

IJedysartim\  . 

;  S.  rom. 

Onobrychis  j 

SpJiondylia  2ne  slag. 


I  fall  icke  af  alla  dessa  slae  finnes  nåeot  att  mista  utur 
Academie  trägården,  däräst  icke  många  stånd  af  hwart  slag  rym¬ 
mas  och  fördenskull  icke  mer  frö  af  somliea  torde  fallit  än  till 
utsående  åter  behöfvves,  måste  Du  resa  till  Baron  Brauner  och 
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söka  att  få  bristen  fylld  hos  honom,  hwilken  genom  sin  Svåger 
Praesid.  Bielke  torde  wara  försedd  med  något  ymnigare  förråd 
af  desse  nyttige  fröslag;  dock  hoppas  jag  Du  slipper  den  mödan, 
ty  jag  är  säker  att  Arch.  Linnaeus  giör  alt  hwad  möjeligit  är  för 
Herr  P^ar,  om  du  finner  honom  rätt  benägen  och  icke  redan  för 
mycket  beswärad.  Så  fram  t  Du  finner  att  Archiatern  Linnaeus 
icke  för  mycket  däraf  beswäras,  kan  Du  äfwen  för  mig  jemte 
min  ödmiuka  hällsnings  framförande  anhålla  om  fölljande  wäxter 
och  frön,  som  wi  här  kunna  få  roa  oss  med  i  wåhr: 

Gomplwena 

Ze7'anthcmum 

Mesef/ibrya7it/te?!i7a/t  foI.  chTistallis. 

Radix  ca777ta;  herbm  Elegaiitisswia  arniua 

Che7iopodha7i  vel  Bot7ys  A7nh7'osn 

Digitalis 

C7'OC7{S  Safl07'i-bl077l77Za7l 

samt  hwad  flere  blomsterlökar,  som  kunna  mistas  och  han  will 
wara  så  god  och  lemna.» 

Brevets  avsändningsort  är  ej  angiven,  men  torde  ha  varit  den 
i  Över-Grans  socken  och  vid  den  från  Arnöfjärden  i  Ekolsunds- 
landet  inlöpande  Ryssviken  belägna  egendomen  Skämma,  från 
slutet  av  1 700-talet  kallad  Catrinedal,  vilken  G.  G.  Reuterholm 
ägde  och  bebodde,  till  dess  han  efter  sin  faders  död  blev  ägare 
av  Stora  Ekeby.  För  jordbrukets  höjande  på  Skämma,  liksom 
senare  på  fädernegården,  var  han  livligt  intresserad  och  verksam. 
I  hans  dagböcker  förekomma  många  vittnesbörd  härom,  ävensom 
om  hans  intressen  för  botanik  och  trädgårdsodling.  Det  var  så¬ 
lunda  han,  som  väsentligt  utvidgade  faderns  anläggningar  på 
Åholmen,  och  det  är  mycket  sannolikt  att  han  därvid  både  per¬ 
sonligen  vid  besök  i  Upi)sala  och  skriftligen  inhämtade  Linnés 
råd  och  åsikter.  Åtminstone  ett  minne  —  och  ett  särdeles  in¬ 
tressant  sådant  —  om  hans  förbindelser  med  Linné  finnes  också 
bevarat.  Det  är  en  utförlig  dagboksanteckning  från  den  24 
november  1757.  Gustaf  Gottfried  Reuterholm  befann  sig  då  i 
Uppsala,  och  sedan  han  omtalat,  hur  han  åt  middag  på  ett  ställe, 
»där  kocken  tycktes  mig  ej  förtjäna  allt  för  mycket  beröm»,  samt 
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meddelat  sina  iakttagelser  om  professorerna  Amnell,  Georgii  m.  fl., 
skriver  han  följande,  som  är  upplysande  for  hans  naturhistoriska 
intressen  och  tillika  innehåller  några  av  Linné  lämnade  hågkomster 
om  sin  första  bekantskap  med  Boerhave,  Burman  och  Clifford: 

»Efter  måltiden  blef  man  icke  uppehållen  af  Café.  Sedan 
jag  förgäfwes  sökt  Cancellie  Rådet  Johan  Ihre,  gick  jag  till  Archi- 
atern, .  Botanices  Professor  och  Riddare  af  Nordstiärne  Orden, 
Medicinae  Doctor  Carl  Linnaeus  att  hos  honom  få  weta  nytt  utur 
Naturens  Riken.  Han  wiste  mig  en  stor  samling  af  Hafsörter, 
tagne  på  sjelfwa  bottnen,  dem  han  nyligen  fådt  ifrån  Engelland, 
och  berättade  att  små  kräk  utgiorde  blomstren  på  alla  dessa 
wäxter,  hwilka  till  större  delen  lysa  såsom  lius  på  hafsbottnen. 
Utan  rörelse  kan  de  lefwa  sade  han.  Jordwäxternas  blad  äro 
deras  wingar,  hwarigenom  de  af  minsta  wäder  skakas,  men  på 
hafsbottnen,  så  stilla  som  nästan  omäteliga  diup,  ärfordras  en 
inneboende  rörelsekraft.  Hwar  planta  där  har  sina  särskildt  ska¬ 
pade  blommor,  som  igenom  egen  rörelse  i  wattnet  och  med  micro- 
skopet  betracktade  likna  Inseeter  och  likwähl  lemna  frö  efter  sig 
liksom  andra  blomster  till  slägtets  fortplantning. 

Några  blad  ur  ett  Wärek,  som  nu  kommer  ut  i  Danemarck, 
som  i  Kopparstick  föreställer  alla  Musslor  och  Snäckor  med  deras 
naturlige  färgor,  wiste  han  mig  äfwen.  Hwart  blad  kostar  15 
Dal.,  men  man  måste  ock  tillstå,  att  det  är  ett  förträffeligit  arbete. 
Han  tyckte  rätt  mycket  om  min  föresatts  att  söka  till  att  samla 
ihop  uti  min  Trägård  alla  de  Erön,  som  kunna  tåla  den  Swenska 
kiölden,  och  roade  mig  rätt  mycket  att  jag  i  detta  tillfället  råkat 
samma  idée,  som  den  store  Boerhaven  på  en  sin  gård  wid  Leiden 
wärckställdt.  Denne  Trägård  har  på  ett  synnerligit  sätt  gjordt 
Linnsei  lycka.  Ty  då  Linnseus  war  uti  Leiden  och  gick  under 
Doctoral  promotion,  har  han  åtskilliga  gånger  sökt  att  få  tala 
med  Boerhave,  men  som  han  ei  kunde  Holländska  och  sålunda 
icke  kunde  tala  med  ett  qwinfolk,  som  satt  i  Boerhavens  förstuga 
och  emot  det  att  man  gaf  henne  en  Cullen  anmälte  dem,  som 
wille  tala  med  honom,  fick  han  aldrio-  tillträde,  som  det  ock  för 
de  aldra  förnemsta  ofta  war  swårt  att  få  hos  denna  så  ständigt 

o 

af  Lärjungar  och  sinka  så  sysselsatte  mannen.  Linnaeus  drog 
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därtöre  ifrån  Leyden,  drefwen  af  en  sä  total  penningebrist,  att 
han  måste  låna  utaf  sin  resecamerat  Doctor  Claes  Solberg,  hwilken 
icke  eller  hade  öfwerflödigare,  än  att  de  till  besparing  nti  hyran 
nödgades  taga  herberge  iippå  en  wind  uti  ett  afsides  beläget  hns 
i  Amsterdam,  till  dess  de  måtte  få  tillfälle  att  komma  tillbaka  till 
Swerio-e. 

o 

I  medel  tid  kom  Linnaeus  att  blifwa  bekant  med  Gronovius, 
lör  hwilken  han  wiste  sitt  Systema  Naturae,  hwilket  så  behagade 
honom,  att  då  han  icke  kunde  ärhålla  det  till  afskrifning,  ärböd 
han  sig  att  emottaga  det  arktahls  och  befordra  det  till  trycket. 
Då  Linnaeus  skyndade  med  sin  hemresa  för  sin  stora  penninge- 
brist  skull,  förehöll  honom  Gronovius,  att  han  ei  borde  lemna 
l  iolland,  förrän  han  sedt  den  namnkunnige  Boerhave,  och  då  han 
för  honom  berättade  sin  därom  hafde  fåfäng-a  bemödan,  rådde 
han  honom  att  genom  ett  litet  bref  anmäla  sig.  Linnaeus  fölgde 
rådet  och  då  han  dagen  efter  sedan  han  det  aflefwererat  kom 
igen,  blef  han  straxt  insläppt.  Sedan  Gubben  frågat  honom  hwem 
han  war  och  fådt  weta  att  han  war  promotus  Doctor,  nödgade 
han  honom  genast  att  sättia  hatten  på  hufwudet  och  frågade  ho¬ 
nom  hwilken  del  af  Läkarekonsten  han  isynnerhet  lagt  sig  uppå, 
hwartill  Linnaeus  swarade  Botaniquen  wara  dess  hufwudstudium. 
Boerhave  har  då  bedt  honom  komma  igen  den  fölljande  dagen 
kl.  2  efter  middagen  att  wara  honom  fölljaktig  till  dess  Trägård. 
Linnaeus  hörde  intet  bättre,  än  att  han  kom  kl.  3  först.  Gubben 
war  redan  utrest.  Icke  ett  ord  förstod  han  af  det  som  qwinn- 
folket  sade  honom,  hwilken  fördenskull  tog  honom  wid  armen  och 
ledde  honom  i  ett  rum  samt  slog  igen  dörren  om  honom.  Etter 
en  half  timas  wäntan  hörde  han  en  wagn  stadna  för  porten, 
cpvinnfolket  ledde  honom  i  wagnen  och  han  fördes  ett  godt  stycke 
utan  för  staden  till  dess  wagnen  änteligen  stadnade  för  en  port 
på  en  hög  mur,  hwilken  öppnades,  och  då  han  kom  in,  biel  han 
af  Boerhave  emottagen.  Trägården  war  anlagd  på  en  holme, 
som  bestod  af  en  enda  temlig  widsträckt  kulle,  å  hwilkens  spets 
huset  war  byggt.  Träden  woro  uti  en  snäckrad  satte  rundt  om 
kring  kullen,  .sä  att  de  högste  gjorde  den  ytterste  och  de  lägste 
den  innerste  eller  sielfwa  spetskretsen.  Boerhaven  begynte  gå 
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omkring  och  nämna  för  Linnaeus  clet  ena  trädet  efter  det  andra, 
men  han  bad  honom  icke  möra  sie  omak  därmed,  han  skulle 
wähl  fråga,  om  något  obekant  förekom.  Boerhave  teg  fördenskull 
stilla  och  Linnaeus  giorde  så  med.  Boerhave  frågade  änteligen 
hwarföre  han  icke  frågade  och  då  Linnaeus  svarade  sig  icke  be- 
höfwa  det,  efter  han  kände  alla  dem  han  härtills  sedt,  höll  Boer¬ 
have  det  omöjeligit  och  stadnade  uti  största  förundran,  då  Lin¬ 
naeus  nämnde  det  ena  efter  det  andra  som  han  frågade  honom, 
betygandes  att  ingen  annan  utom  Gerhard  tillförene  det  giordt, 
hwilken  uti  Botaniken  war  Boerhaves  orakel.  Han  skulle  förden¬ 
skull  wisa  Linnaeus  ett  Trä,  som  han  war  försäkrad  honom  icke 
känna.  Som  Swensk  war  för  Linnaeus  ingen  konst  att  igenkänna 
Oxelträdet,  och  Boerhaves  förundran  blef  ännu  större,  då  Linnaeus 
bewiste  honom  det  wara  af  Vaillant  beskrifwet  under  namn  af 
Crataegus.  Häruppå  frågade  Boerhave  honom  om  han  hade  warit 
hos  Burmannus,  som  då  war  Professor  Botanices,  hwarpå  Linnaeus 
swarade  det  han  wähl  en  gång  warit  där,  men  Burmannus  hade 
haft  så  brottom  att  han  icke  haft  tid  att  wisa  honom  sine  Örte¬ 
samlingar  utan  ursägtat  sig.  Boerhave  swarade  därtill  att  Bur¬ 
mannus  icke  kändt  honom  och  att  han  änteligen  ännu  en  gång 
borde  besöka  honom  innan  han  reste  bort.  Linnseus  ursäktade 
sig  att  hans  pung  ei  tillstadde  honom  dröja,  utan  han  fölljande 
dagen  ärnade  anträda  hemresan,  men  Boerhave  pålade  honom  det 
besöket  så  enständigt,  att  han  måste  lofwa  giörat  innan  han  reste 
bort  och  då  hällsa  Burmannus  ifrån  honom.  Han  kom  till  Bur¬ 
mannus  just  då  han  skulle  fara  ut,  men  så  snart  Linnseus  fram¬ 
förde  Boerhaves  hällsning,  lät  han  sin  wagn  gå  bort  och  emottog 
honom  med  mycken  höflighet,  hwadan  Linnseus  kunde  märka  att 
han  igenom  Boerhave  förut  war  anmäld.  När  nu  Burmannus 
wiste  honom  sin  Örtesamling,  framtog  han  en  ansenlig  bunt,  som 
han  höll  före  alldeles  obekanta  och  alldrig  förr  beskrefne.  Lin¬ 
nseus  utbad  sig  att  taga  en  blomma  utaf  den  han  uppblötte  i 
munnen  och  examinerade  efter  sin  method,  då  han  genast  sade 
dess  namn  och  bewiste  att  den  hos  Tournefortet  förut  war  upp¬ 
tecknad;  bland  andra  war  Canelträdets  blomma,  hwilket  är  utaf 
Lagersläktet;  på  detta  sättet  gick  han  igenom  flere  hwar  efter 
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annan  och  förminskade  Burmanni  förmente  obekante  till  dess 
högsta  förundran.  Han  begynte  straxt  att  tinga  med  honom  till 
att  uppskjuta  dess  afresa  ifrån  Holland,  lät  spänna  för  sin  vagn 
och  nödgade  Linnaeus  att  tillåta  honom  giöra  sig  ett  motbesök, 
och  så  snart  han  sedt  dess  slätta  herberge,  hämtade  han  honom 
med  dess  saker  tillbaka  uti  sitt  hus,  där  han  tillböd  honom  sitt 
bord  och  rum  så  länge  han  blefwe  qwar  i  Holland.  Han  mådde 
där  rätt  wähl  och  roade  sig  i  den  Botaniske  Trägården,  där 
Burmannus  höll  sina  föreläsningar,  dageligen. 

En  dag  kom  en  mycket  prägtigt  klädd  man  i  trägården 
med  många  betiänter  efter  sig,  som  Linnaeus  höll  för  en  Borg¬ 
mästare  i  Amsterdam,  i  anseende  till  dess  ståt;  denne  frågade 
efter  Burmannus  och  Linnaeus  fölgde  honom  att  wisa  hwaräst  han 
war  och  läste.  Burmannus  emottog  honom  med  mycken  ärebe- 
tygelse  och  slöt  straxt  sin  föreläsning.  Den  fremmande  mannen 
frågade  genast  efter  en  Swensk  Doctor,  som  Burmannus  skulle 
hafwa  hos  sig,  och  då  Linnaeus  blef  honom  wist,  tilltalade  han 
honom  på  Holländska,  men  då  Burmannus  sade  honom  icke  för¬ 
stå  annat  än  Latin,  giorde  han  försök  att,  oaktat  han  på  30  år 
icke  öfwat  det  tungomålet,  komma  till  språks  med  honom.  Han 
redde  sig  ock  någorlunda  ut  och  bad  att  han  måtte  få  låta  hämta 
honom  med  sin  wagn  den  fölljande  dagen.  Burmannus  swarade 
straxt  att  det  wore  mindre  nödigt,  efter  han  sielf  willö  föllja  med 
och  föra  honom  dit. 

Sedan  han  war  borta,  berättade  Burmannus,  att  det  wore  en 
swåra  rik  Kiöpman  wid  namn  Clifford,  som  igenom  Boerhave  blifwit 
satt  uti  smaken  för  Örtekänning.  Han  hade  utur  Leidiske  Trägår¬ 
den  låtit  honom  få  så  många  doubbletter  där  warit  att  tillgå,  och 
sedan  har  Clifford  nyttiat  tillfället  af  sin  widsträckte  handel  och 
rikedom  att  ansenligen  föröka  denna  sin  samling.  Linnaeus  fann 
hans  hus  och  bord  mera  kongligt  än  wårt  Hof.  Efter  måltiden 
gingo  de  i  Trägården  och  omsider  till  Orangeriet,  där  de  ra¬ 
raste  wäxter  woro  att  se.  Under  förbigåendet  frågade  Linnaeus 
Professor  Burmannus  namnen  på  en  och  annan  wäxt.  Cliftord 
förundrade  sig  deröfwer,  efter  han  war  honom  beskrefwen  såsom 
den  där  wiste  namn  på  dem  alla,  frågade  fördenskull  Burmannus 
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på  Holländska  huru  det  tillkom  att  han  behöfde  fråga  honom, 
hwartill  denna  swarade,  att  Linnaeus  icke  kände  Örter  på  samma 
sätt  som  andra  af  blotta  påseendet,  utan  han  har  sitt  egit  sätt 
att  läsa  namnen  uti  dem,  då  han  betracktar  dem  noga,  till  bewis 
hwaraf  han  bad  Linnaeus  sielf  se  efter,  då  han  åter  frågade  nam¬ 
net  på  en  ört.  Han  förklarade  sig  ock  nögd  därmed,  allenast 
de  wille  något  litet  stadna,  och  blef  snart  färdig  med  namnets 
utsäeande,  sedan  han  afbrutit  en  blomma  och  examinerat  den- 
samma.  Så  snart  han  åter  frågade,  förklarade  sig  Clifford  nögd 
att  stadna  och  war  högeligen  förundrad  och  förnögd  öfwer  dess 
blomsterkänning.  Han  begynte  ock  genast  handla  med  Burman- 
nus  att  han  skulle ^afstå  honom,  det  denna  dock  icke  giärna  wille, 
emedan  han  sade  sig  behöfwa  dess  biträde  wid  utarbetande  af 
dess  Flora  Zeylanica,  som  han  då  arbetade  uppå.  Clifford  måste 
således  wara  nögd  med  att  få  betinga  sig  honom  på  8  dagar, 
och  till  att  förmå  Burmannus  till  att  samtycka  därtill,  skänkte 
han  honom  ett  exemplar,  som  han  hade  in  duplo  af  Sloanes  be- 
skrifning  öfwer  Jamaica,  som  skall  wara  ett  så  kostbart  wärck, 
att  därföre  betalas  till  30  Ducater  och  är  det  ändå  svårt  att  få. 
Linnaeus  blef  logerad  som  en  Prints,  och  fölljande  dagen  frågade 
hans  nya  wärd  om  han  hade  godt  om  penningar.  Han  måste 
wähl  tillstå  att  det  war  rara  waror  i  hans  kram,  men  sade  sig 
ock  inga  behöfwa  så  länge  han  lefde  så  härliga,  hwarpå  Clifford 
stack  honom  i  handen  en  strut  med  100  Gullen  uti,  sägandes 
att  man  icke  kunde  alldeles  wara  sådant  förutan.  Han  öfwer- 
hopade  honom  sedan  ytterligare  med  så  mycken  höflighet,  att 
han  måste  utfästa  sig  till  att  blifwa  ett  år  i  hans  hus,  och  niöt 
därföre  i  ,000  Gullen  i  löhn,  hwarigenom  han  fick  sätta  sine  saker 
i  ordning  och  komma  sig  på  fötter  till  sin  lyckas  widare  befräm- 
jan.  Clifford  hade,  som  Linnseus  sedermera  förnummit,  fådt  an¬ 
ledning  och  uppmuntran  till  detta  steget  utaf  Boerhave.  Linnaeus 
giorde  sig  ock  i  öfrigit  godt  gagn  i  hans  hus  af  hans  stora  Bok¬ 
förråd  och  samling  af  wäxter  i  hans  trägård. 

Linnaeus  påstod  att  en  Engelsman,  Hale  benämnd,  igenom 
säkra  rön  bewist  att  uti  wäxterne  är  intet  nedstigande  af  saften. 

c? 

Han  försäkrade  mig  att  bästa  medlet  till  att  få  waraktiga  och 
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kiölden  uthärdande  frucktträn,  wore  att  skaffa  sig  stammar  af 
willd  apel  till  att  ympa  uti,  som  därhos  skall  hafvva  den  förmohn 
med  sig  att  mullwadarna  alldrig  skada  deras  rötter,  efter  de  äro 
ganska  bittra.  I  Holland  brukas  ganska  mycket  att  plantera  Bok 
i  häckar  uti  Trägårdarne,  hwilka  skola  wara  rätt  prydelige.  Sälg 
och  Pihl  skall  wara  nyttige  att  plantera  där  man  håller  Bien.  Det 
förra  skall  göra  artige  häckar.  En  ört,  som  han  kallade  Echium, 
är  ock  mycket  dräglig  för  Bien.  Några  fröen  af  det  Elsassiske 
kryddfröet,  som  bror  Nils^  förledet  år  sände  mig  och  hwaraf  jag 
i  sommars  hck  en  hel  hop  mogit,  måste  jag  lofwa  att  skicka 
honom. » 

Några  fler  vittnesbörd  om  förbindelserna  mellan  Linné  och 
Gustaf  Gottfried  Reuterholm  ha  ej  påträffats,  men  det  är  antag¬ 
ligt,  att  de  fortsattes  och  underhöllos  under  de  följande  decennierna 
och  till  den  förres  död.  Gustaf  Gottfried,  som  på  äldre  dagar 
erhöll  landshövdings  titel,  överlevde  länge  sin  ryktbare  vän.  Han 
avled  nämligen  på  Stora  Ekeby  först  år  1803. 

På  sin  ålderdom  kom  Linné  i  beröring  med  en  medlem  af 
Reuterholmska  släktens  tredje  generation,  nämligen  landshövding 
Nils'  sonson  och  Esbjörn  Christians  son,  den  ryktbare,  i  Sveriges 
politiska  förhållanden  under  det  sista  decenniet  av  1 700-talet 

så  ingripande  Gustaf  Adolf  Reuterfiolm,  hertigen-regentens 

•  •  •  ° 

gunstling  och  allsmäktige  minister.  Aren  1772  och  1773  uppe¬ 
höll  sig  denne  i  Uppsala  några  månader,  sysslande  med  studier 
i  flera  ämnen  men  även  enligt  de  unga  ädlingarnas  sed  med  fäkt- 
konst  och  ridning.  I  likhet  med  flera  andra  unga  adelsmän  bland 
studenterna  bodde  han  i  Skytteanum  och  under  dåvarande  skyt- 
teanske  professorn,  den  berömde  språkforskaren  kanslirådet  Johan 
Ihres  inspektorat,  men  tillhörde  för  övrigt  Västmanlands  nation 
och  beklädde  där  på  grund  av  sin  börd  hedersposten  som  curator 
illuslris.  Erån  senare  delen  av  hans  Uppsalavistelse  eller  höst¬ 
terminen  1773  finnes  bevarad  en  dagbok,  som  innehåller  åtskilligt 
av  intresse,  särskilt  beträffande  den  längre  fram  så  mångomtalade 

7  o  o 


‘  Nils  Jakob  Reuterholm,  den  yngste  av  landshövdingens  söner,  ägnade  sig  åt  den 
militära  banan  och  var  under  några  år  både  på  1740-  och  1750-talet  anställd  i  fransk  tjänst. 
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och  olika  bedömde  men  utan  allt  tvivel  oranska  kuriöse  mannens 
tänkesätt,  livsåskådning,  karaktär  o.  s.  v. 

Gustaf  Adolf  Reuterholm  var  vid  denna  tid  blott  sjutton  år 
gammal,  men  det  oaktat  åtminstone  i  andligt  eller  intellektuellt 
hänseende  väl  utvecklad.  Hans  med  en  ganska  god  stilistisk 
talang  skrivna  dagboksanteckningar  vittna  nämligen  om  vaken, 
till  och  med  skarp  iakttagelseförmåga.  Men  de  kännetecknas 
även  av  den  känslosamhet  och  den  fallenhet  för  mysticism,  som 
parad  med  mer  eller  mindre  äkta  religiositet  var  utmärkande  för 
honom  på  äldre  dagar.  De  skänka  följaktligen  en  ganska  under¬ 
hållande  läsning  och  äro  därtill  av  ett  rätt  stort  intresse  för  den 
inblick,  de  förmedla  i  sällskapslivet  i  Uppsala  och  de  akademiska 
förhållandena.  Här  är  emellertid  ej  platsen  att  anföra  några  ut¬ 
förligare  utdrag,  utan  må  en  begränsning  göras  till  de  medde¬ 
landen,  som  handla  om  eller  beröra  Linné  och  hans  familj. 

Det  var  godt  om  förströelser  och  nöjen  i  Uppsala  på  sen¬ 
hösten  1773,  åtminstone  i  de  kretsar,  inom  vilka  Gustaf  Adolf 
Reuterholm  och  hans  jämbördiga  rörde  sig.  Societeten  utgjordes 
av  stadens  honoratiores,  cl.  v.  s.  landshövdingen  och  ärkebisko¬ 
pen,  samt  några  av  de  förnämliga  professorsfamiljerna.  Lands¬ 
hövding  var  vid  ifrågavarande  tid  friherre  Thure  Gustaf  Rud- 
BECK,  den  ryktbare  f.  cl.  mösschefen  och  överståthållaren.  Han 
bodde  på  slottet,  där  han  och  hans  maka  Magdalena  von  Mentzer 
förde  ett  gästfritt  hus  och  ofta  hade  bjudningar  eller  emottag- 
ningar,  under  vilka  ungdomen  roade  sig  med  dans  och  lekar, 
sång  och  musik  o.  s.  v.  Härtill  kommo  talrika  assembléer  på 
rådhuset,  konserter  m.  m.  I  allt  detta  deltog  Gustaf  Adolf 
Reuterholm,  fastän  han  ofta  led  av  huvudvärk  och  andra  åkom¬ 
mor,  med  den  samvetsgrannhet,  som  utmärkte  honom,  och  hans 
dagbok  är  följaktligen  rik  pä  meddelanden  om  societetens  nöjesliv. 
Bland  deltagarna  i  detta  nämnas  då  och  då  medlemmarna  av  fa¬ 
miljen  Linné,  såsom; 

»Den  17  november.  Kl.  4  reste  jag,  unga  Trollen,  med 
sin  informator  och  lilla  Paléen,  upp  till  assembléen,  i  Borathska 
spisquarterets  vagn,  där  allt  var  i  största  glädje  och  full  dans. 
Dfverståthållaren  med  sin  fru  var  bortrest  till  PMsberg,  men  skulle 
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dock  komma  tillbaka  nästa  måndag.  Cancellie  R.  Ihre  med  sin 
fru,  fru  Mellander,  fru  Linné  med  sina  döttrar  voro  alla  där.  Jag 
giorde  nu  likasom  förra  gången  och  spelte  Tombre  i  compagnie 
med  unga  Trollen,  som  dock  mest  spelte,  medan  jag  dansade. 
Ehuru  det  var  mycket  trångt,  dansade  jag  dock  inemot  20  menu¬ 
etter  samt  af  contradanser:  La  belle  Vilhelmine,  La  Cathérine, 
La  comtesse  Fersen  m.  några  flere.  Kl.  10  slöts  balen  och 
då  äfven  vårt  spel,  hvarvid  jag  genom  Trollens  spelning  fick  15 
d;r  i  vinst.  Jag  klädde  straxt  pä  mig  min  kapprock  samt  band 
silkeskläde  om  halsen,  per  precausion  af  förkylning,  hvarefter  jag 
i  Borathska  carossen  rullade  hem  och  efter  en  liten  aftonmåltid 
lade  mig  rätt  trött  af  balen  att  såfva. 

Den  5  december.  Litet  efter  sedan  vi  hade  ätit  och  så  där 
kl.  emot  3  gick  jag  som  hastigast  till  unga  Gyllenborg,  hvarifrån 
Lagersvärd  följde  mig  till  professor  Sidréns,  och  därifrån  gingo 
vi  åter  till  Gyllenborg  igen,  då  han,  som  emellertid  hunnit  kläda 
om  sig,  tillika  med  unga  baron  Falkenberg  följde  oss  upp  till 
slottet,  där  förut  hela  Archiatern  Linnés  hus  var,  både  med  hustru 
och  barn  samt  äfven  Cancelli  Rådet  Ihre  med  dess  fru.  Sedan 
vi  varit  där  en  liten  stund,  tänkte  vi  gå  ner  igen  ifrån  slottet, 
men  blefvo  af  Öfverståthållarinnan  på  det  obligeantaste  qvarbudne 
och  i  stället  befallda  att  i  hennes  sängkammare  roa  oss  med  dans 
och  lekar.  Till  den  ändan  dansade  vi  först  en  vacker  hoper  con¬ 
tradanser,  efter  vocal  musique,  och  därefter  lekte  en  hoper  roliga 
lekar  samt  dansade  menuette  med  förbundna  ögon,  med  flera 
roliga  upptåg,  (såsom)  ’Understolen’,  ’Jag  sitter  där  jag  sitter’ 
med  många  flere.  Sedan  vi  hade  ätit,  marscherade  vi  ner  frän 
slottet  och  hade  ganska  svårt  att  oskadda  komma  ned  för  den 
Stora  och  hala  backen,  som  dock  mot  min  förmodan  gick  lyckel. 
och  väl.  Jag  och  unga  professoren  Linné  följdes  åt  ända  under 
Skytteanska  hvalfvet,  där  jag  gick  upp  till  mig,  och  som  kl.  re¬ 
dan  var  mot  12,  lade  jag  mig  straxt,  af  halkan  mer  än  af  dan¬ 
sen  fatiguerad.» 

För  den  i  2  december  berättar  Gustaf  Adolf,  hur  han  ater 
var  pä  slottet  och  blev  kvarbjuden,  men  efter  en  stund  tog  av¬ 
sked  och  i  stället  gjorde  en  liten  visit  hos  Linné.  »Han  var 
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själf  hemma»,  fortsätter  han,  »men  hans  fru  och  döttrar  ute  på 
visiter.  Gubben  satt  och  talte  om  fordne  experimenter,  som  han 
under  sin  skånska  resa  gjort  hos  min  salig  Herr  Far,  på  hans 
gård  i  Skåne.  Sedan  jag  suttit  vid  pass  en  timme  och  discu- 
rerat  med  Gubben,  gick  jag  till  unga  Gyllenborg. » 

Som  tillägg  till  denna  anteckning  må  nämnas,  att  G.  A.  Reu- 
terholms  fader  ägde  och  bebodde  egendomen  Tunbyholm  i  Skåne, 
innan  han  flyttade  till  sin  gård  Svidja  i  Finland,  och  att  han  där 
erhöll  besök  av  Linné  den  7  juni  1749.  I  sin  »Skånska  Resa» 
har  Linné  ägnat  ett  par  sidor  ät  gårdens  beskrivning  och  med 
intresse  och  bifall  uttalat  sig  om  ägarens  verksamhet  i  jordbruk 
och  landthushållning. 

I  en  följande  anteckning  omtalar  Gustaf  Adolf,  hur  han  innan 
han  för  terminen  lämnade  Uppsala  var  på  avskedsvisit  hos  Linné, 
men  ej  hade  tur  att  träffa  honom  hemma.  Några  dagar  förut 
hade  han  också  avlagt  ett  besök,  men  blott  träflat  fru  Linné, 
vilket  torde  ha  varit  mindre  angenämt.  I  dagboken  läses  näm¬ 
ligen  följande:  »Jag  gick  bort  till  Archiatern  v.  Linné,  men  fann 
honom  ej  hemma,  utan  fick  i  dess  ställe  hålla  den  allra  torraste 
och  osmakeligaste  entretien  vid  makt  med  dess  gamla  tvära  fru, 
emedan  ingen  af  döttrarna  var  hemma.»  —  Anteckningen  synes 
bekräfta  den  även  från  andra  håll  bevarade  traditionen  att  fru 
Sara  Lisa,  särskilt  på  äldre  dagar,  var  ett  ganska  barskt  och 
prosaiskt  fruntimmer,  men  den  kan  ju  också  ha  berott  därpå,  att 
hon  ej  fann  den  unge  veklige  kavaljern  vidare  tilltalande  eller  un¬ 
derhållande  och  följaktligen  gjorde  föga  affär  av  honom. 


LINNES  INHEMSKA 
MEDICINALVÄXTER 


Ett  utkast  av 


KARL  HEDBOM 


»Materia  medica  var  oredig  och 
i  henne  många  mörka  saker,  tills 
Linnaeus  reformerade  henne»  L.  i 
»Egenhänd.  Anteckn.» 

Linné  med  snillets  öppna  blick  för  allt 

mänskligt  och  fosterländskt  hyste  det  livligaste  intresse 
för  våra  vilda  växters  användbarhet  i  medicinen.  Därom 
vittna  talrika  arbeten  av  hans  egen  hand  och  av  hans 
närmaste  lärjungar.  Dessutom  ett  flertal  brev,  i  vilka  viktiga 
fråtror  i  hithörande  ämnen  avhandlas  och  värdefulla  förslag  fram- 

O  o 

ställas. 

I  Linnés  »Uppsats  på  de  Medicinal  Wäxter  som  i  Apote- 
quen  bewaras  och  hos  oss  i  Eäderneslandet  wäxa»  (K.  Vet. 
Ak:s  Handl.  1741,  Vol.  II)  upptogos  summa  170  i  Sverige  vildt 
växande  medicinalväxter. 

I  Materia  medica  L  iber  I  de  Plantis  1 749  avhandlas  2 1 7 
växter,  som  benämnas  inhemska  och  i  Disputationen  Plantae 
Officinales  1753  förekomma  159  vilda  växter  (och  dessutom  45 
pä  fält  och  i  trädgårdar  allmänt  odlade). 

5  —  18349.  Sr.  Linnc-Sällsk.  .47-sskr.  II. 
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I  föreliggande  uppsats  göres  ett  anspråkslöst  försök  att  foga 
nåera  korta  anmärknino-ar  till  en  del  av  dessa  inhemska  Linné- 
anska  medicinalväxter,  då  ju  deras  senare  öden  som  läkedoms- 
växter  böra  kunna  påräkna  ett  mera  allmänt  intresse. 

Uppsatsens  ändamål  är  minst  av  allt  ett  bemödande  att 
framhålla  Linnés  betydelse  som  medicinsk  botanist  och  farma- 
kolog  i  allmänhet.  Den  som  intresserar  sig  för  denna  sida  av 
Linnés  livsgärning  hänvisas  till  Otto  E.  A.  Hjelt's  arbete:  Carl 
von  Linné  som  läkare  och  medicinsk  författare.  Här  är  som  sagt 
blott  fråga  om  att  med  några  få  ord  i  populär  form  erinra  om 
de  talrika  vilda  och  förvildade  inhemska  växter,  vilkas  numera 
i  de  flesta  fall  förgätna  medicinska  historia  på  ett  eller  annat 
sätt  kan  vara  förknippad  med  Linnés  namn.  Linné  såg  föremålen 
på  jorden  med  klarare  och  öppnare  blick  äh  hans  samtida.  Han 
kunde  även  konsten  att  fälla  träffande  och  originella  omdömen 
om  det  som  han  såg.  Det  vore  meningen  att,  när  tillfälle  yppar 
sig,  låta  dessa  för  Linné  utmärkande  drag  i  någon  mån  komma 
till  synes  i  föreliggande  lilla  uppsats,  som  just  av  denna  anled¬ 
ning  ej  vill  bli  betraktad  blott  och  bart  som  en  torr  växtför- 
teckning. 

Kultur-  och  köksväxter  samt  våra  vanliga  bärbuskar,  vilda 
eller  odlade,  medtagas  i  allmänhet  ej. 

Däremot  medräknas  några  allmänt  kända  eller  förvildade 
växter,  som  ej  egentligen  kunna  kallas  inhemska  men  av  ålder 
hos  oss  odlats  i  trädgårdar  och  täppor.  Dessa  äro  i  uppsatsen 
märkta  med 

Uppställningen  och  de  svenska  namnen  äro  i  enlighet  med 
A.  G.  Nathorst’s  förträffliga  arbete  »Svenska  Växtnamn». 

Efter  växtens  vetenskapliga  namn  följer  det  gamla  drog¬ 
namnet  på  latin  (i  genitiv)  med  tillfogande  av  en  eller  ett  par 
bokstäver  såsom  H.  (Herba  =  ört),  Fl.  (Flos  =  blomma),  Fol.  (Fo¬ 
lium  =  blad),  S.  (Semen  =  frö),  B.  (Baccm  =  bär),  R.  (Radix  =  rot), 
C.  (Cortex  =  bark),  L.  (Lignum  =  trä). 


1. 


FANEROGAMER. 


KORGBLOMMIGA. 

1.  Stor  kardborre  Goss.  [^Lappa  officinalis  All.)  BardancC  R.  H.  S. 

Urgammal  drog.  Bardana  uppges  betyda  hästtäcke  med  hänsyftning  på 
växtens  stora  blad.  Linnés  Arctium  Lappa  omfattade  även  våra  andra  kard- 
borrearter.  Radix  Bardanae  innehåller  utom  garvämne  ett  glykosidartat  bitter¬ 
ämne,  45  %  inulin  m.  m.  Brukades  fordom  i  form  av  dekokt  som  urin¬ 
drivande  och  svettdrivande  medel. 

Fanns  kvar  ännu  i  6:e  ed.  av  vår  svenska  farmakopé,  som  gällde  till  1869. 
Våren  1918  förekommo  i  tidningarna  notiser  om  att  kardborren  skulle 
vara  giftig,  men  av  de  skildrade  symtomen  att  döma  förelåg  otvivelaktigt  för¬ 
växling  mellan  unga  kardborreblad  och  blad  av  bolmörten. 

2 .  Blåklint  Fk."  L.  {Centaurea  Cyafius  L.)  Cyani  Fl. 

Brukades  fordom  i  ögonterapien  som  s.  k.  kornblomsvatten.  Urogen 
utdömdes  redan  av  Linné.  »Vi  kunna  den  bekvämt  undvara»,  säger  han. 
»Ger  åt  socker  en  vacker  blå  färg»  L. 

På  1600-talet  bereddes  av  blåklintblommor  en  tinktur,  med  vilken  man 
färgade  tjockt  inkokt  ris  lysande  blått,  varefter  riset  som  skåderätt  serverades 
på  ett  vitt  fat  eller  på  silverfat,  garnerat  med  kräftklor  och  förgyllda  mandlar. 

3.  ^Ringblomma  Fk.  L.  {Calendula  officinalis  I>.)  CalendulEe  Fl.  H.  S. 

Användes  mot  svära  sjukdomar  bland  andra  kräfta  och  ögonsjukdomar. 
»Strålblommorna  kunna  i  torkat  skick  användas  som  ersättning  för  saffran 
men  i  dubbel  dos»  L.  Brukas  väl  än  i  dag  till  förfalskning  av  denna 

krydda. 

Semina  Calendulae  förkastades  av  L.  Herba  upptages  som  »extra»  i  5:e 
ed.  av  svenska  farmakopén  1817,  men  utgick  med  denna  år  1845. 

4.  Rölleka  Fk.  L.  {Achillea  Millefoliitni  L.)  Millefolii  H.  Fl. 

Redan  växtens  .släktnamn  antyder,  att  drogens  historia  går  tillbaka  till 
den  klassiska  forntiden.  Achilles  använde  den  som  sårläkande.  Först  senare 

‘  Johan  Frank  eller  F'rankenius,  här  ofta  angiven  som  auctor  till  de  svenska  växt¬ 
namnen,  var  Uj^psala  universitets  förste  professor  i  medicin  och  botanik,  y  1661. 
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fick  den  större  betydelse  som  invärtes  medel  genom  Stahl  (7  1734),  som  pri¬ 
sade  den  som  ett  ypperligt  medel  mot  hämorroidallidanden.  Innehåller  flyktig 
olja  och  ett  kvävehaltigt  bitterämne  jämte  ej  giftig  akonitsyra  och  har  till  på 
sista  tiden  använts  som  ett  ganska  godt  aromatico-amarum  vid  digestionsriibb- 
ningar  och  som  krampstillande  medel  särdeles  i  underlivslidanden. 

Förekommer  ej  i  vår  nutida  farmakopé  av  1908  men  fanns  kvar  i  upp¬ 
lagan  av  år  1879. 

5.  Nysört  Goss.  {Achillea  Ptarniica  L.)  Ptarmicee  Fl. 

Finnes  upptagen  i  Apoteks-Taxan  av  år  1739,  kom  aldrig  in  i  1775 

års  farmakopé.  »Censurerades»  av  L.,  »emedan  Millefolium  har  samma  ver¬ 
kan».  Infördes  emellertid  i  4:de  ed.  1790.  Ströks  åter  i  den  5:te  1817. 

6.  Surkulla  L.  {A?ithemis  Cotula  L.)  Cotulse  foetidae  H.  Fl. 

Växten  luktar  hundurin.  Användes  fordom  som  läkemedel  och  i  Amerika 
än  i  dag.  Avskys  av  bin  och  råttor.  Sökes  av  paddor  (se  Linné:  Västgöta- 
Resan  s.  205).  Brukas  stundom  som  ersättningsmedel  för  persiskt  insekts¬ 
pulver.  Förordades  av  L.  till  införande  i  vår  första  farmakopé  år  1775  som 
utmärkt  vid  hysteri,  vattusot,  astma  och  skrofler.  Medtogs  ej  i  ed.  altera 
år  1779. 

7.  Sötblomster  eller  Kamillblomma  Fk.  I..  {Matricaria  Chamomilla  L.) 
Chamomillae  nostratis  H.  Fl. 

Härstammar  som  läkemedel  från  de  »botaniska  fäderna»  på  1500-talet 
enligt  en  av  avi.  professor  Fristedt  uttalad  åsikt,'  då  antikens  kamill  antag¬ 
ligen  var  en  annan  art.  Släktnamnet  anses  hänsyfta  på  denna  drogs  använd¬ 
ning  i  antiken  vid  kvinnliga  underlivslidanden. 

Sötblomstret  har  enligt  Arvidh  Månson’s  Örtabok  35  »dygder». 
Verksamma  beståndsdelar  äro  ett  kristalliniskt  bitterämne  och  flyktig  olja 
av  mörkl)lå  färg. 

Flos  Chamomillae  finns  kvar  i  farmakopén  än  i  dag. 

8.  Prästkrage  Till.  L.  {Chrysanthemum  Leucanthemiim  L.)  Bellidis  pratensis  H. 

Begagnades  fordom  i  bröståkommor.  Föråldrad  enligt  L. 

9.  Renfana  Fk.  L.  {Tanacetiim  vulgäre  L.)  Athanasiae  Fl.  S. 

Börjar  omtalas  som  läkeväxt  på  Karl  den  stores  tid. 

Är  gift  för  insekter  och  vissa  intestinahnaskar  och  finner  på  sina  ställen 
användning  som  medel  att  skydda  köttvaror  mot  larver. 

Innehåller  eterisk  olja  och  bitterämne. 

Står  ej  i  vära  yngsta  farmakopéer  av  är  1901  och  1908,  men  fanns  ännu 
i  den  näst  föregående  editionen. 

10.  ^Luktsalvia  Kr.  K  A.  {Tanacetum  Balsaniita  L.)  Balsamitae  H. 

Denna  i  alla  stugor  på  landet  välkända  ört  förekom  i  1775  års  farma¬ 
kopé  som  ett  berömt  medel  mot  kramp.  Äterkom  ej  i  påföljande  edition  1779. 

’  Förf.  äger  ett  interfolierat  ex.  av  professor  Fristedts  Lärobok  i  Organisk  Phannako- 
logi,  vari  Fristedt  med  egen  hand  gjort  talrika  anteckningar,  till  vilka  några  gånger  tagits 
hänsyn  i  fråga  om  de  historiska  uppgifterna. 
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11.  Malört  Fk.  L.  {Artemisia  Absinthium  L.)  Absinthii  vulgaris  H. 

Malörten,  som  alltsedan  forntiden  haft  och  ännu  i  dag  har  medicinsk 
användning,  var  troligen  känd  av  de  gamle  redan  före  Hippokrates.  Benäm¬ 
ningen  Vermut  syftar  därpå,  att  drogen  i  äldre  tider  värderades  som  ett  på¬ 
litligt  maskmedel. 

Överdrivet  bruk  av  vermutlikör  framkallar  som  bekant  svåra  förgiftnings- 
symtom. 

Växtens  ^uktigaste  verksamma  beståndsdelar  utgöras  av  en  mörkgrön  flyk¬ 
tig  olja,  orsaken  till  krampfenomenen  hos  absintdrinkare,  samt  bitterämnet  ab- 
sintiin. 

1 2 .  Gråbo  Fk.  L.  {Artemisia  vulgaris  L.)  Artemisise  H.,  rubra,  alba. 

Sedan  medeltiden  brukad  medicinalväxt.  Fick  efter  1824  större  anseende 
(roten)  och  begagnades  vid  epilepsi  och  andra  nervsjukdomar. 

Roten  innehåller  eterisk  olja  jämte  ett  fett  av  skarp  lukt  och  smak. 
Drogen  har  haft  växlande  öden  hos  oss.  Stod  först  som  »Herba»  i  våra 
äldre  farmakope'er  ed.  I — IV.  Uteslöts  ur  ed.  V,  VI,  men  återkom  som 
»Radix»  i  ed.  VII  (1869).  Saknas  i  ed.  VIII  och  IX. 

1 3 .  =''Åbrodd  Fk.  {Artemisia  Abrotanum  L.)  Abrotani  H. 

Lika  välkänd  hos  vår  allmoge  som  luktsalvian. 

Stod  upptagen  i  de  fem  första  editionerna  av  vår  farmakopé  till  år  1847. 
Åtnjöt  anseende  som  svettdrivande  medel. 

14.  Hästfibla  L.  {Arnica  montana  L.)  Arnica  H.  Fl. 

Infördes  som  medicinalväxt  av  de  botaniska  fäderna. 

Aven  rotstocken  har  varit  officinell  hos  oss  i  ed.  II — Iä^. 

I  Småland  bruka  bönderna  bladen  till  snus,  berättar  L.,  och  nysa  därav 
som  av  prustrot.  Kor  röra  ej  växten,  getter  äro  förtjusta  i  den,  säger  L. 
Vad  kor  beträffar  kan  man  i  beteshagar  på  trakter,  där  hästfiblan  förekommer, 
lätt  övertyga  sig  om  riktigheten  av  denna  iakttagelse. 

Innehåller  eterisk  olja  ooh  bitterämnet  arnicin  jämte  trimetylamin. 

Drogen  användes  tills  för  ej  länge  sedan  i  form  av  infusion  som  stär¬ 
kande  medel  i  mångahanda  invärtes  sjukdomar,  men  är  ej  ofarlig,  utan  ger 
lätt  stygga  retningssymtom.  Av  blommorna,  som  kvarstå  i  ed.  IX,  beredes 
tinktur  mest  till  utvärtes  bruk  och  omslagsvatten. 

15.  Hästhov  Fk.  L.  {Tussilago  Farfara  L.)  Farfaree  R.  H. 

»Flos  primus  in  plantis  suecisis  L.»  Älan  lägge  märke  till  Linnés  ])oe- 
tiska  skildring  av  våren:  »nu  smälta  is  och  snö,  floderna  kasta  sitt  täcke, 
grodan  kväker  i  kärret,  trasten  sjunger  i  skogen,  orren  spelar  i  snåret  och 
ärlan  förkunnar  Floras  ankomst.» 

Kärt  barn  har  många  namn.  Ett  som  man  stundom  får  höra  är  »Kälgull». 
Sina  medicinska  anor  leder  hä.sthoven  från  Hippokrates.  Brukades  mot 
hosta.  »Brösttobak»  är  en  senare  tids  benämning. 

Innehåller  oskyldiga  ämnen.  Försvann  ur  farmakoiién  med  ed.  VI. 
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1 6.  Pestilensrot  Fk.  L.  {Fetasites  officinalis  Moench.)  Petasitidis  R.  ¥\. 

Brukades  fordom  mot  pesten.  Pestilensroten,  även  kallad  niekraftsrot, 
tillhörde  de  örter,  som  i  gamla  tider  ej  fingo  saknas  i  någon  välförsedd  örta¬ 
gård.  Kritiserades  delvis  redan  av  L.  Den  starkt  aromatiska  rotstocken  kom 
in  som  officinell  i  vår  farmakopés  i:a  edition  men  utgick  med  denna. 

17.  Flocksört  Fk.  [^Etipatoriiim  cannabinuni  L.)  Eupatorii  H. 

Den  bäska  rotstocken  brukades  av  de  gamle  som  purgermedel.  I  av¬ 
handlingen  »Purgantia  indigena»  får  växten  t.  o.  m.  epitetet  »unik»  i  fråga 
om  denna  sorts  verkan. 

Förekom  blott  i  1775  års  farmakopé. 

18.  Hedblomster  Fk.  [Elichrysum  Moench.)  Stoechadis  citrinae  Fl. 

Förekom  i  1739  års  apotektaxa  men  ej  i  farmakopén  av  1775.  Bruka¬ 
des  vid  gikt  enl.  L. 

19.  Kattfot  Fk.  L.  {Antennaria  dioica  G^ertn.)  Gnaphalii  Fl. 

Osäker  till  sin  verkan  enl.  L.  Dess  medicinska  historia  i  huvudsak  den 
samma  som  föregåendes. 

20.  "^Ålandsrot  Fk.  L.  {Enda.  Heleniiim  L.)  Enulae  R. 

Daterar  sig  från  Hippokrates  i  klassiska  forntiden.  Berömmes  högeligen 
av  Galenus  som  ett  präktigt  medel  mot  bröstlidanden.  »Enula  campana  red- 
dit  prfecordia  sana»,  heter  det  i  Compendium  Salernitanum.  Var  ännu  på 
Einnés  tid  ett  av  de  förnämsta  medlen  vid  hosta  och  har  ordinerats  in  på 
sista  tiden  i  bröstsjukdomar.  Odlades  i  varje  välförsedd .  örtagård. 

Rotstocken  håller  inulin  till  40  bitterämnet  helenin,  en  kamferartad  sub¬ 
stans  m.  11.  beståndsdelar. 

Finnes  ej  upptagen  i  våra  två  senaste  farmakopéer. 

21.  Gullris  L.  [Solidago  Virganrea  L.)  A^irgaurese  H. 

Ansågs  sårläkande.  Ej  upptagen  i  våra  egentliga  farmakopéer. 

22.  Tusensköna  Hoffb.  [Bellis  peren?iis  E.)  Bellidis  minoris  H. 

Står  under  namn  av  Majblomster  i  apotektaxan  1739.  dill  verkan  osäker 
enligt  Linné. 

23.  Ängshaverrot  G  oss.  [Tragopogofi  praten  sis  E.)  Barb?e  Hirci  R. 

Står  upptagen  i  Linnés  Materia  medica  (1749),  men  ansågs  av  honom 
föråldrad. 

24.  Kornfibla  Fr.  [Scorzoncra  huniilis  L.)  Scorzonerm  R. 

Finnes  även  upptagen  i  samma  bok  med  anmärkningen  osäker.  I  våra 
äldre  farmakopéer  (ed.  I — IV)  förekommer  i  stället 

25.  •■■'Svartroten  IVr.  [Scorzonera  Hispanic  a  I..). 

Det  är  svårt  att  förstå,  att  dessa  tre  sistnämnda  kunna  äga  andra  egen¬ 
skaper  än  rent  närande. 
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26.  Maskros  Quens.  [Taraxacum  officmale  Web.)  Dentis  Leonis  H. 

Maskrosen,  som  på  det  yttersta  i  dessa  dagar  kommit  till  heders  i  ovan¬ 
lig  grad  som  kaftesurrogat,  infördes  i  medicinen  av  medeltidens  araber. 

Roten  innehåller  ett  bitterämne,  inulin,  socker  och  salter. 

Drogen  hade  på  Idnnés  tid  vida  högre  anseende  som  diuretiskt  medel  än 
den  äger  nu  för  tiden.  Men  den  har  hållit  sig  kvar  i  farmakopén  som  ett 
ganska  godt  och  rätt  flitigt  anlitat  toniserande  och  lösande  medel  vid  behand¬ 
ling  av  magsjukdomar. 

Uppges  i  den  nyaste  litteraturen  vara  rik  på  »antiscorbutin»,  som  tillhör 
de  intressanta  och  moderna  »vitaminerna». 

2  7 .  Gråfibla  IviNDM.  [Hieracium  Pilosella  I..)  Auriculie  muris  H. 

Ansågs  i  gamla  tider  »sårrenande». 

28.  Vägvårda  Fk.  L.  [Cichormm  Intybus  L.)  Cichorii  R.  H. 

Vägvårdan  var  väl  känd  av  antikens  greker,  förekommer  även  hos  Ho- 
RATIUS. 

Var  upptagen  i  våra  äldre  farmakopéer  till  1817  (ed.  I — IV).  Man  an¬ 
vände  hellre  rot  av  vild  än  av  odlad  ört. 

brukades  på  Linnés  tid  som  stärkande  medel  vid  sjukdomar  med  symtom 
av  depressiv  art,  senare  som  toniserande  medel  i  åtskilliga  lidanden  invärtes 
och  utvärtes. 

Rotens  betydelse  som  kaffesurrogat  är  världsbekant.  Den  brända  cikorian 
innehåller  6  %  kvävehaltig  substans,  däribland  aminosyran  arginin,  ett  ämne  ej 
alltför  avlägset  besläktat  med  kaffein,  som  tillhör  puringruppen,  2%  fett,  16% 
socker  och  46  %  kvävefria  extraktivämnen. 


GURKVÄXTER. 

29.  *Hundrova  Fk.  [Bryonia  alba  L.)  Bryoniie  R.  Baccee. 

Den  snabbvuxna  hundrovan  beskuggar  med  sina  breda  blad  sommartid 
mången  liten  förstugukvist  i  stora  delar  av  vårt  land. 

Som  drog  var  hon  känd  redan  av  antikens  läkare  och  brukades  som  kraf¬ 
tigt  purgermedel.  Får  av  Linné  epitetet  »eximia»,  d.  v.  s.  förträfflig.  Drogen 
var  upptagen  i  våra  äldre  farmakopéer  till  1817,  men  har  kommit  ur  liruk, 
emedan  roten  utom  nyttiga  saker  innehåller  ett  skarpt  och  giftigt  ämne,  som 
framkallat  svåra,  ja  dödliga  förgiftningar. 


VÄDDVÄXTER. 

30.  Ängsvädd  Fk.  I,.  [Scabiosa  Succisa  I..)  Morsus  Diaboli  R.  H. 

Ar  enligt  Linné  ej  utrustad  med  den  verkan,  att  icke  andra  medel  äro 
vida  bättre,  men  ansågs  fordomdags  som  ett  utsökt  läkemedel  bland  annat  mot 
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pest  och  »förhäxning»  egentligen  blott  av  det  skälet,  att  »den  onde»  av  ren 
avundsjuka  bitit  av  roten  underifrån. 

o 

31.  Akervädd  L.  [Scabiosa  arve7isis  L.)  Scabiosae  R.  Fl. 

Svag  och  osäker  drog  enligt  L. 


VÄNDEROTVÄXTER. 

32.  Vänderot  Fk.  L.  {Valeria/ia  officmalis  L.)  Valerianae  minoris  R. 

Vänderotens  medicinska  historia  går  långt  tillbaka  i  medeltiden  till  de 
dagar,  då  abbedissan  Hildegard  af  Bingen  levde. 

Rotstocken  luktar  om  våren  ytterst  angenämt  för  kattor,  säger  L.  Den 
innehåller  flyktig  olja  och  flera  organiska  syror. 

Är  ett  högt  skattat  läkemedel  än  i  dag. 


TRYVÄXTER. 

33.  ^Fläder  Fk  L.  [Sambums  nigra  L.)  Sambuci  Cort.  Fl.  Fol.  Baccae. 

Detta  »hyddans  träd,  som  ock  smyckar  palatsets  ruiner»,  är  känt  som 
medicinalväxt  sedan  klassiska  forntiden. 

Barken  verkar  purgerande.  Blommorna,  som  innehålla  slem  och  flyktig 
olja,  den  senare  i  ringa  mängd,  utgöra  än  i  dag  våra  husapoteks  förnämsta 
svettdrivande  medel.  Förnämare  är  mos  av  bären,  det  gamla  Rob  Sambuci 
med  ännu  kraftigare  verkan.  Bären  hålla  tyrosin,  en  aminosyra.  »Trädets 
skugga  är  skadlig  för  människor»  L.,  förmodligen  av  den  orsaken  att  busken 
—  som  L.  mycket  sant  och  riktigt  säger  på  ett  annat  ställe  —  i  byarna 
frodas  vid  gödselstacken:  »cum  fimo  Isetatur». 

34.  '•■'Sommarhyll  Fk.  L.  [Sambucus  Ebtdus  L.)  Ebuli  R. 

Förekom  i  våra  äldre  farmakopéer. 

Starkare  i  sin  verkan  än  föregående  enligt  Linné,  men  föga  i  bruk  redan 
på  hans  tid,  dock  upptagen  i  avhandlingen  »Purgantia  indigena»  bland  våra 
inhemska  laxérmedel. 

35.  Linnéa  Hn  {Lmncea  borealis  L.)  lånnaeie  H. 

»Linmeam  dixit  Cel.  CtRONOVius  Plantam  lapponicam  depressam,  vilem, 
neglectam,  brevi  tempore  florentem,  a  consimili  suo  Linnaeo.' 

Linné  förordade  varmt  »sin  egen  växt»  som  ett  utmärkt  medel  mot  reuma¬ 
tism.  Hon  infördes  ock  i  1775  års  farmakopé  men  försvann  med  denna. 


‘  Gronovius  har  givit  namnet  lännéa  åt  en  krypväxt  från  Lappland,  oansenlig,  förbisedd 
och  snart  utblommad  precis  som  hennes  namne  Linné. 
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KRAPPVÄXTER. 

36.  Gulmåra  Fk.  L.  [Galitan  verteui  L.)  Gallii  liitei  H. 

Förekommer  som  medicinalväxt  i  linnes  Materia  medica.  Brukades  sällan. 

37.  Myskmadra  L.  {Aspenda  odorata  L.)  Matrisylvae  H. 

Står  intagen  i  3:dje  (1784)  och  4:de  (1790)  editionerna  av  vår  farmakopé. 
Har  sedan  gamla  tider  på  grund  av  kiimarinhalt  spelat  större  roll  hos 
tyskarna  än  hos  oss. 


GROBLADSVÄXTER. 

38.  Groblad  Rudb.  {Plantago  major  L.)  Plantaginis  latifoliae  R.  H. 

Hade  föreslagits  till  invärtes  bruk  mot  rödsot,  men  L.  svarade:  »Gud 
nåde  den,  som  ej  har  bättre». 

De  friska  bladen  brukades  i  gamla  tider  som  av  allmogen  än  i  dag  att 
lägga  på  sår. 


LEJONGAPVÄXTER. 

39.  Kungsljus  Fk.  L.  {Verbascum  Thapsiis  L.)  Verbasci  Fol.  Fl. 

Denna  av  allmogen  omtyckta  växt  anses  tillhöra  de  arter  av  släktet,  som 
användts  i  medicinen  sedan  klassiska  forntiden. 

Den  sötslemmiga  drogen,  som  brukas  till  bröstte,  är  borttagen  ur  de  två 
senaste  upplagorna  av  farmakopén. 

40.  Flenört  Fk.  L.  [Scrop/udaria  nodosa  I..)  Ficariie  foetidie  R. 

Kallas  brunört  i  gamla  apotektaxan. 

Forntida  medicinalväxt. 

»Blommorna  en  läckerbit  för  bin.  Med  avkok  på  örten  tvättas  skabbiga 
svin»  L. 

Innehåller  kanelsyra  och  kaffegarvsyra,  en  glykosid. 

41.  Skalleblomma  Fr.  {Antirrhinum  Orontium  L.)  Antirrhini  H. 

»Av  vidskepelsen  införd  i  medicinen»  L.’ 

Varför  skall  fruktkapseln  så  förunderligt  likna  en  skalle,  frågar  L. 

Hörde  i  medeltiden  till  de  viktigaste  trolldomsörterna  och  användes  till 
rökning  mot  hä.xor. 

Oskadlig  enl.  I.. 


'  Upptagen  i  Mat.  med.,  men  föres  i  Spec.  Plant,  som  synonym  till  A.  majus. 
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42.  Gul  sporreblomma  Liljebl.  [Linaria  vulgaris  L.)  Linarije  H. 

Drogen  fanns  i  våra  äldre  farmakopéer. 

Misstänkt  på  grund  av  sin  skärpa.  Brukades  som  urindrivande  medel 
och  till  salvor. 

43.  Bäckgröna  Fk.  [Veronica  Beccalninga  L.)  Beccabungfe  H. 

Förekommer  blott  i  1775  års  farmakopé. 

»Jag  kan  ej  inse,  vad  gagn  läkaren  kan  ha  av  denna  ört  i  torkat  skick, 
oaktat  hon  fordom  fått  mycket  beröm»  L.  Räknades  till  de  »blodrenande» 
medlen. 

44.  Ärenpris  Fk.  [Veronica  officinalis  L.)  Veronicae  H. 

Höll  sig  kvar  i  farmakopén  ända  till  år  1847.  Brukades  som  te. 

45.  ögontröst  Fk.  L.  [EupJwasia  officinalis  L.)  Euphrasice  H. 

Högeligen  tvivelaktig  som  läkemedel  enligt  L. 


TOBAKVÄXTER. 

46.  Kvesved  L.  [Solaman  Dulcamara  L.)  Dulcamarse  Stipites. 

Infördes  i  medicinen  av  »läkarne  i  Myddvai»  i  Wales  på  1200-talet. 

L.  skrev  en  utförlig  disputation  om  Kvesvedens  betydelse  i  läkekonsten. 
Det  framgår  av  denna  avhandling,  att  han  ej  kände  något  bättre  medel  mot 
ischias  och  reumatism,  skörbjugg,  syfilitiska  och  andra  hudutslag.  »Dulcamara 
begynte  han  först  i  Sverige  att  bruka  och  curerade  därmed  Syphilis  och  Scor¬ 
butus»  L.  i  Egenh.  Anteckn. 

Drogen  innehåller  två  olika  glykosider.  Är  giftig  i  större  dos  och  före¬ 
kommer  ej  i  vår  farmakopé  efter  år  1901. 

47.  Nattskatta  Fk.  [Solanum  nigrum  L.)  Solani  H. 

Dioskorides,  som  dog  år  90  e.  Kr.,  kände  till  nattskattan. 

Växtens  bär  äro  giftiga  för  människor  och  vissa  djnr. 

Drogen  har  ej  förekommit  i  vår  farmakopé  efter  år  1817. 

48.  ■■’'Spikklubba  Liljebl.  [Datura  Stramonium  L.)  Daturae  S. 

Fick  enligt  en  anteckning  av  Fristedt  betydelse  som  medicinalväxt  först 
i  slutet  av  i6:de  århundradet. 

Linnés  Semina  Daturae  uppges  av  N.  J.  Berlin  tillhöra  en  annan  Datura- 
art.  1  Flora  Suecica  upptagas  emellertid  Semina  Daturie  under  1).  Stramonium 
L.  Bladen  uppgivas  ej  av  L.  som  officinella,  men  ha  alltid  förekommit  i  våra 
farmakopéer. 

Drogen  innehåller  de  giftiga  alkaloiderna  hyoscyamin  och  skopolamin. 

49.  Bolmört  Fk.  L.  [Hyoscyamus  niger  L.)  Hyoscyami  R.  H.  S. 

Känd  som  giftväxt  från  forntiden,  men  enligt  anteckning  av  Fristedt 
kanske  från  början  av  medeltiden  använd  som  medicinalväxt. 
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»Kor  vid  husen  alldeles  som  skatan»,  säger  Linné,  men  örten  fick  först 
mot  senare  delen  av  hans  levnad  genom  Störck  större  betvdelse  i  medicinskt 

O  j 

hänseende. 

Kolmörtsblad  innehålla  samma  alkaloider  som  föregående,  i  rikligare  mängd 
hos  den  vilda  än  hos  den  odlade  örten.  Hos  fröen  är  alkaloidhalten  mindre. 

I  vår  medicinska  litteratur  finnas  talrika  förgiftningsfall  med  bolmört 
skildrade.  A^anligen  är  det  fråga  om  barn,  som  dukat  under  efter  förtärandet 
av  de  omogna  fröhusen  eller  ock  rötterna.  Dessa  senare  ha  flera  gånger  även 
a\'  äldre  personer  förväxlats  med  palsternacka. 

Den  bästa  och  fullständigaste  skildringen  av  en  dylik  förgiftning,  gällande 
flera  personer,  som  dock  räddades,  är  lämnad  av  Sandahl  i  Hygiea  år  1855 
och  avslutas  med  följande  ord:  »Den  egendomliga  verksamheten  hos  bolm¬ 
örten  att  förvirra  hjärnans  funktioner  och  framkalla  ett  av  glada  gyckelbilder 
uppfyllt  sinnestillstånd  samt  växtens  allmänna  förekomst  i  Europa  äro  tvenne 
omständigheter,  som  göra  det  i  högsta  grad  troligt,  att  det  just  var  bolm¬ 
örten,  som  förpassade  så  mänga  människor  på  1600-talet  först  till  Blåkulla 
och  sedan  till  bålet.» 


LÄPPBLOMMIGA. 

50.  Vattenmynta  Ek.  aquatica  T..)  Menthae  crispie  H. 

Denna  drog,  som  ej  är  upptagen  i  de  två  sista  editionerna  av  vår  farma- 
kopé,  anses  härstamma  från  ovanstående  art. 

Myntor  brukades  redan  av  klassiska  forntidens  läkare. 

51.  Äkermynta  Ek.  [Me?it!ia  arvensis  L.)  Menthae  sylvestris  H. 

Borde  enligt  L.  förkastas,  emedan  vi  ha  tillräckligt  av  krusmyntan,  vilket 
ock  skedde. 

52.  Konig  Ek.  {Origanum  imlgare  L.)  Origani  vulgaris  H. 

Denna  sedan  forntiden  begagnade  växt  förekom  i  våra  farmakopéer  till 
år  1817.  Brukades  till  bröstte,  a^'  allmogen  även  som  tillsats  till  öl  och 
dricka  enligt  I..  Har  ])å  sista  tiden  förordats  som  ett  av  våra  bästa  tesurrogat. 

53.  •■'■'Kyndel  Rudb.  {Satureja  ho7'tensis  L.)  Saturejm  H. 

Officinell  till  1817.  Brukades  som  tillsats  till  bad  på  grund  av  doften. 

54.  Backtimjan  Eill.  L.  {Thymus  Serpyllum  E.)  Serpylli  H. 

Eörekom  i  våra  fyra  äldre  farmakopéer. 

Infusion  på  örten  tar  bort  s.  k.  kopjiarslagare,  ])åstår  L. 

55.  Timjan  Fk.  {Thvmus  vt/Igaris  L.)  d'hymi  vulgaris  H. 

Använd  sedan  klassiska  forntiden.  Officinell  hos  oss  till  1901. 

Innehåller  i  %  flyktig  olja,  bestående  av  bland  annat  tymol,  som  verkar 
retande  och  antiseptiskt. 
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56.  Dosta  Brom.  {Clinopodiuni  vulgäre  L.)  Calaminthae  montanae  H. 

Brukades  förr  hos  oss  som  ett  dåligt  ersättningsmedel  för  citronmeliss 
enligt  Linné. 

57.  Jordreva  Fk.  L.  [Glechouia  hcderacea  L.)  Hederae  terrestris  H. 

Officinell  till  1847.  Är  svagt  aromatisk. 

58.  Kattmynta  Fk.  {Nepeta  Cataria  I^.)  Nepetae  H. 

Förekom  i  1775  ärs  farmakopé,  ej  senare. 

Egendomlig  lukt.  Kattors  förtjusning.  Brukades  mot  bleksot. 

59.  •■^'Isop  Fk.  L.  {Hyssopus  officinalis  L.)  Hyssopi  H. 

Medicinalväxt  sedan  medeltiden  enligt  anteckning  av  Fristedt.  Står  kvar 
i  farmakopén  än  i  dag. 

Verkar  genom  flyktig  olja  och  garvämne.  Ingår  i  bröstkryddor. 

60.  Kransborre  Fr.  {Marrubium  vulgäre  L.)  Marrubii  albi  H. 

Fanns  i  de  fyra  första  editionerna  av  farmakopén. 

Linné  berättar  följande  märkliga  händelse;  »en  yngling,  som  led  av  års¬ 
långt  salivflöde  efter  behandling  med  kvicksilver  mot  syfilis,  botade  jag  på 
kort  tid  med  infusion  på  kransborre  till  stor  förargelse  för  alla»  (kolleger?). 

De  gamle  använde  drogen  mot  bröstsjukdomar. 

6r.  Pyramidsuga  Nath.  {Ajugo  pyramidalis  L.)  Consolidse  medise  H. 

Förekommer  i  1739  års  apotektaxa  under  namnet  »mindre  groört»,  men 
utdömdes  av  L.  såsom  föråldrad  och  osäker.  Brukades  fordom  i  bensystemets 
sjukdomar. 

62.  Löksuga  Fr.  {Teucriuni  Scordium  L.)  Scordii  H. 

Stod  länge  kvar  i  farmakopén  (till  1869)  på  grund  av  vördnad  för  forn¬ 
tida  anseende  som  utsökt  medel  i  elakartade  febrar.  Innehåller  flyktig  olja 
och  garvämne. 

63.  Brunört  Wc;.  {Brunella  vulgaris  L.)  Prunellae  H. 

Fanns  under  namnet  »Brunelle-Gräs»  i  gamla  apotektaxan.  Brukades 
till  gurgelvatten.  » Adstringerande  visserligen  men  överflödig»  L. 

64.  ■■Trädgårdssalvia  Scheutz  [Salvia  officinalis  L.)  Sal  vite  H.  Fl.  S. 

Ar  en  av  våra  äldsta  och  under  medeltiden  mest  berömda  medicinal¬ 
växter,  använd  från  den  klassiska  forntiden  till  denna  dag,  om  ock  dess  be¬ 
römmelse  numera  blott  är  skuggan  av  den  forntida. 

Brukades  mot  svåra  lungsjukdomar.  Orfeus,  Apollos  son,  lär  förordnat 
sätten  av  salvia  med  honung.  Numera  är  användningen  inskränkt  mest  till 
mun-  och  gurgelvatten.  Verksam  genom  flyktig  olja  och  garvämne. 

65.  Hjärtstilla  Fr.  [Leonurus  Cardiaca  L.)  Cardiacae  H. 

»Hjertsprångs-Gräs»  i  gamla  taxan.  »Föråldrat  medel  mot  hjärtklappning» 
(hysterisk?). 
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66.  Humlesuga  Fr.  [Beto?tica  officinalis  L.)  Betonicie  H. 

P"anns  i  1775  års  farmakopé. 

Användes  som  »nervstärkande»  medel.  Svag  enl.  L. 

67.  Vitplister  Goss.  {Lamiiim  album  L.)  Lamii  albi  H. 

Mot  »vitfluss»,  föråldrad  L. 

68.  *Lavendel  Fk.  L.  {Lavandula  Spica  L.)  Lavandulie  Fl. 

Denna  lavendel,  den  s.  k.  spikoljans  moderväxt,  är  en  annan  än  moder¬ 
växten  till  vår  officinella  lavendelolja,  Lavandula  vera  D.  C.  (L.  officinalis 
Chaix),  vilken  infördes  i  medicinen  genom  abbedissan  Hildegard  på  1200-talet. 


JÄRNÖRTVÄXTER. 

69.  Järnört  Fk.  ( JPrbena  offcinalis  L.)  Verbeme  H. 

Var  helig  hos  druiderna.  Brukades  mest  till  skrock  och  magi  och  för 
att  göra  krigare  »hårda».  »Föråldrad,  tvivelaktig,  införd  av  vidskepelse»,  L. 


STRÄVBLADIGA. 

70.  Munkfnat  Fr.  [Cynoglossum  officinale  L.)  Cynoglossi  R.  H. 

Infördes  i  medicinen  av  de  botaniska  fäderna.  Är  ofullständigt  känd  i 
kemiskt  och  fysiologiskt  hänseende. 

Har  ansetts  besitta  narkotiska  egenskaper,  någonting  ovanligt  hos  de  sträv- 
bladiga.  Idnnés  ord  »osäker»  om  växten  äger  sin  fulla  giltighet  än  i  dag. 

Ej  officinell  hos  oss,  men  i  grannländerna.  Brukas  i  lungsjukdomar. 

71.  Oxtunga  Fk.  [Anc/msa  officinalis  L.)  Buglossi  R.  H. 

»Denna  drog  kän  säkert  vara  borta,  emedan  dess  medicinska  verkan  är 
otillförlitlig»  L.  Använd  som  »exhilarans»,  d.  v.  s.  till  att  göra  männi¬ 
skor  glada. 

72.  Stenfrö  L.  {Lithospermum  officinale  L.)  Lithospermi  S. 

Paracelsisk  drog,  »semina  milii  solis».  »Ökar  blott  raden  av  de  osäkra 
läkemedlen»  I..  Lär  begagnas  i  Tyskland  till  s.  k.  porslinste. 

73.  Lungört  Fk.  [Pulmoyiaria  officmalis  L.)  Pulmonariie  maculosie  H. 

»Till  sin  verkan  ännu  ej  tillräckligt  utforskad»  L. 

74.  Vallört  Fk.  L.  [Symphytum  officmalc  L.)  Consolidie  majoris  R. 

Brukades  i  gamla  tider  vid  benbrott,  därav  drognamnet.  Angående  Con- 
solida  media  se  jiyramidsuga  och  angående  Consolida  regalis  se  riddarsporre ! 

Linné  ansåg  drogen  på  grund  av  dess  slemrikedom  som  ett  ganska  godt 
läkemedel  i  lung-  och  tarmsjukdomar.  Den  förekom  i  våra  äldre  tarmakopéer 
till  1817. 
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VINDVÄXTER. 

75.  Skogsvinda  L.  [Convolimhis  scpium  L.)  Convolvuli  R. 

Upptages  i  avhandlingen  »Purgantia  indigena»  som  ett  slags  svensk 
jalaparot. 

76.  Snarreva  L.  pr.  [Cuscufa  europcEa  L.)  Cuscutae  H. 
och 

77.  Ljungsilke  Retz.  [Cuscuta  Epithymiini  Murr.)  Epithymi  H. 

Brukades  någon  gång  i  febrar,  men  kallas  osäker  av  L. 


TULKÖRTVÄXTER. 

78.  Tulkört  Liljeblad  {Cynanchum  Vincetoxicum  !>.)  Hirundinaria  R. 

Roten  innehåller  ett  giftigt  ämne,  som  ger  kräkningar  och  diarré.  Ansågs 
av  L.  som  ett  användbart  läkemedel  vid  förgiftningar  och  dä  det  gäller  att 
framkalla  transpiration.  Innehåller  en  växtkolesterin. 


OLEANDERVÄXTER. 

79.  '’^Sinngröna  Lj.v  { Vinca  minor  L.)  Vincae  pervincje  H. 

Brukades  i  läkekonsten  mera  sällan  och  då  med  försiktighet  enligt  L. 
Fordom  mera  känd  som  medel  att  skydda  barn  mot  »förtrollning.» 


STÄLÖRTVÄXTER. 

80.  Fältstålört  Coss.  [Gentiana  campestris  L.)  Gentianellae  H. 

Fick  användning  vid  frossa  som  stärkande  medel. 

81.  Läkearun  Nym.  {Erythrcea  Cefitauriiun  Pers.)  Centaurii  H. 

Denna  urgamla  medicinalväxt,  vars  historia  går  tillbaka  till  den  grekiska 
sagotiden,  saknas  i  de  tre  yngsta  editionerna  av  vår  farmakopé. 

Innehåller  ett  eget  slag  av  de  för  denna  familj  utmärkande  bitterämnena. 
Skattades  högt  som  ett  kraftigt  stärkande  medel. 

82.  Vattenklöver  Fk.  [Menyafithes  trifoliato  L.)  Trifolii  aquatici  H. 

Har  ett  särskilt  intresse  för  oss  såsom  av  de  botaniska  fäderna  upptagen 
ur  vår  nordiska  folkmedicin. 

Kallas  Wattn-wäpling  i  gamla  taxan.  Får  av  F.  vitsordet  förträfflig. 
ATrksam  genom  bitterämnet  menyantin,  anses  drogen  god  än  i  dag. 
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OLIVVÄXTER. 

83.  Ask  Fk.  L.  {Fraximis  excelsior  L.)  Fraxini  Cort. 

»Fn  av  fosterlandets  fyra  ädlingar»  L.,  ofta  omtalad  i  våra  nordiska  my¬ 
ters  urkunder. 

Förekommer  som  medicinalväxt  redan  hos  Hippokrates.  Flade  på  17  oo¬ 
talet  anseende  som  ersättningsmedel  för  kinabark  och  infördes  av  denna  an¬ 
ledning  1779  i  farmakopén,  där  den  kvarstod  t.  o.  m.  6:te  editionen. 
Innehåller  bitterämnen  och  garvämne. 


VIVVÄXTER. 

84.  Gullviva  Fk.  {Frinnda  veris  L.)  Primulie  veris  H. 

Lämpligare  i  köket  än  i  medicinen  enligt  L.  Förekommer  emellertid  i 
våra  äldre  farmakopéer. 


85.  Penningört  Fk.  [Lysimachia  Nitnimidaria  L.)  Nummulariae  Fl. 

Föråldrad  enligt  L.,  men  brukades  någon  gång  i  kvinnosjukdomar. 


LJUNGVÄXTER. 

86.  Mjölon  Fk.  L.  [Arctostophyios  uva  icrsi  L.)  Uvae  ursi  F. 

'Tidigare  i  bruk  hos  västra  Europas  folk  än  hos  oss,  infördes  denna  växt 
i  medicinen  av  läkarna  i  Myddvai. 

Ehuru  enligt  L.  ett  framstående  medel  vid  njursten  användes  det  mera 
sällan  på  hans  tid. 

Innehåller  glykosiderna  arbutin  och  erikolin.  Arbutinet  sönderdelas  i  krop- 
])en  i  socker  och  hydrokinon,  som  verkar  antiseptiskt  i  njur-  och  biåssjukdomar. 
Kvarstår  i  farmakopén. 


87.  Skvattram  Ek.  L.  {Ledwn  paiustre  E.)  Rosmarini  sylvestris  H. 

Infördes  i  medicinen  pä  de  botaniska  fädernas  tid. 

1  den  i  liera  avseenden  märkliga  disputationen  om  Ledum  paiustre  ( 1 7  7  5) 
omtalar  L.,  att  den  torra  växten  i  Bursers  i  Upsala  befintliga  herbarium,  in¬ 
samlad  år  1620,  ännu  efter  mer  än  150  år  bibehållit  lukten.  L.  ansåg  med¬ 
let  godt  mot  skabb,  kikhosta,  strypsjuka  och  spetälska.  » Ledum  lärde  han 
först  vara  det  förnämsta  specifieum  emot  Tussis  ferina»  L.  i  Egenh.  Anteckn. 
'1'idigare  i  Materia  medica  1749  kallar  han  det  ett  heroiskt  medel. 

Växten,  som  innehåller  ett  slags  kamfer  (sannolikt  en  tertiär  alkohol)  och 
erikolin,  är  till  alla  delar  giftig  och  utesluten  ur  de  två  sista  editionerna  av 
vår  farmakopé. 
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VINTERGRÖNVÄXTER. 

88.  Stor  Vintergröna  Rudb.  [Fyrola  rotimdifolia  I>.)  PyrolcC  H. 
Mera  sällan  användt  adstringerande  medel  enligt  L. 


ELOCKBLOMSTRIGA. 

89.  Hundloka  Fk.  {Anthrisciis  silvestris  Hoffm.)  Cicutarice  H. 

Hade  brukats  mot  brand,  föråldrad  enligt  L. 

90.  ■■■''Körvel  Fk.  L.  [Anthriscus  Cerefolium  Hoffm.)  Cerefolii  H. 

Angives  av  L.  som  officinell. 

I  farmakopeerna  utom  de  två  sista  editionerna  förekommer  i  stället 

91.  ■■'■'Spansk  Körvel  Fk.  [Myrrhis  odorata  Scop.),  medicinalväxt  sedan  forn¬ 
tiden. 

9  2 .  Odört  Fk.  [Conium  macidahcni  L.)  Cicutse  terrestris  H. 

Denna  från  forntiden  sorgligt  ryktbara  giftväxt,  som  gav  döden  åt  Sokra- 
TES,  står  ej  angiven  som  officinell  varken  i  Materia  medica  av  år  1749  eller 
i  Flora  suecica  1755,  men  är  upptagen  i  gamla  taxan  av  år  1739  under 
namn  av  »odört  den  större»  och  i  våra  farmakopéer  från  1775  till  1901. 

Dess  verksamma  beståndsdel  är  alkaloiden  koniin,  ett  av  våra  starkaste 
växtgifter,  upptäckt  1827.  Odörten  innehåller  dessutom  fyra  andra  alkaloider. 
Alla  äro  pyridinderivat  i  likhet  med  nikotin. 

93.  ■■''Koriander  Fk.  {Coriandruni  sativum  L.)  Coriandri  S. 

Urgammal  medicinalväxt  från  Forn-Egypten.  Omtalas  i  Moseböckerna. 
Enligt  L.  sällan  använd  som  drog  på  hans  tid.  Brukades  pä  senare  tider  som 
smakförbättringsmedel  för  t.  ex.  senna.  Utesluten  ur  farmakopéns  tvä  sista  edi¬ 
tioner. 

94.  Spenört  Liljebl.  [Laserpithim  latifolmm  L.)  Gentianje  albaä  R. 

»Varm»  enligt  L. 

Upptagen  i  våra  äldre  farmakopéer.  Ansågs  öka  mjölken  hos  kor,  ett 
rykte  som  denna  och  andra  flockblomstriga  besitta  än  i  dag. 

95.  Strätta  L.  {Angelica  silvesMs  L.)  Angelica  sylvestris  R. 

Eöråldrad,  brukad  vid  hysteri  enligt  L. 

96.  Kvanne  L.  {Angelica  Archangelica  L.)  Angelicae  sativse  R. 

Medicinalväxt  från  i4:de  århundradet,  utgången  frän  klostren. 

Framstående  enligt  L. 

Innehåller  fiyktig  olja,  organiska  syror  och  hydrokarotin. 
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Denna  antagligen  förträffliga  drog  förekommer  ej  i  de  tvä  sista  editio¬ 
nerna  av  vår  farmakopé. 

Den  sydliga  formen  av  växten  odlas  i  Tyskland  i  stor  stil,  före  kriget  i 
och  för  export  till  Frankrike,  där  den  användes  vid  beredning  av  munklikör 
enligt  författaren  af  tyska  odlare  meddelad  upplysning. 

Den  nordliga  formen  spelar  som  bekant  en  ganska  stor  roll  som  födo¬ 
ämne  i  höga  norden. 

97-  ■‘’Libsticka  Fk.  {Li£'ustia/m  Levistiaim  L.)  Levistici  R. 

Under  medeltiden  och  senare  värderad  krydd-  och  medicinalväxt. 

Brukad  vid  hysterisk  flatulens. 

Innehåller  flyktig  olja,  umbelliferon  och  angelicasyra. 

Utesluten  ur  vår  farmakopés  tre  sista  editioner,  men  träffas  ofta  i  våra 
allmoge-täppor.  »Ur  libstickans  skydd  det  skymtar  ibland  ...»  Karlfeldt  i 
Flora  och  Pomona. 

98.  Björnfloka  L.  {Heracleum  sibiricum  L.) 

»Man  brukar  oriktigt  begagna  denna  ört  som  drogen  Branca  ursi,  vilken 
rätteligen  hämtas  från  Acanthus»  I>. 

99.  Mästerrot  Hoffm.  {Imperatoria  Ostruthiwn  L.)  Imperatorise  albae  R. 

Infördes  i  medicinen  av  abbedissan  Hildegard.  Odlades  på  Linnés  tid 
allmänt  i  örtagårdarna. 

Hade  anseende  som  ett  kraftigt  stimulerande  och  vid  väderkolik  alldeles 
utmärkt  medel. 

Verkar  genom  flyktig  olja  och  bitterämne. 

Saknas  i  de  tre  sista  editionerna  av  svenska  farmakopén. 

(Drogen  Bnperatot'ia  nigra  erhölls  av  den  giftiga  Astrantia  major  L., 
»fröknar»  s.  k.) 

100.  Sprängört  L.  {Cicuta  virosa  L.)  Cicutae  aquaticae  H. 

»Ytterligt  giftig»  L.  »Cicuta-plåster  borde  tillverkas  av  denna  och  ej 
som  vanligen  sker  av  Conium»,  skriver  L. 

Drogen  har  förekommit  två  gånger  i  våra  farmakopéer  nämligen  i  i;sta 
editionen  av  år  1775  och  i  den  5;te  av  år  1817. 

Det  verksamma  ämnet  är  krampgiftet  cicutoxin,  om  möjligt  ännu  farligare 
än  koniin  för  både  människor  och  djur,  fast  verkande  på  annat  sätt  än  koniinet. 

»Xär  LinnEeus  war  ung,  blefwo  många  creatur  döde  om  wåren  af  det  de 
åto  Cicuta». 

Förf.  har  en  gång  sett  flera  starka  arbetshästar  dö  under  fruktansvärda 
krampfenomen  kort  efter  förtärandet  av  halvtorr  sprängört  vid  Sala  Hytta. 

101.  Backanis  Kr.  &  A.  [PimpineUa  Saxifraga  L.)  Pimpinellse  nostratis  R. 

Härstammar  som  läkeväxt  från  de  botaniska  fäderna  och  kvarstår  ännu  i 
farmakopén. 

Innehåller  eterolja  och  bitterämne. 

Användes  jiå  Linnés  tid  liksom  understundom  än  i  dag  vid  snuva  och 
heshet. 

6  — -  18349.  Sv.  Linné-Sällsk.  Arsskr.  II. 
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102.  Kummin  L.  {Carui/i  carvi  L.)  Carvi  S. 

Infördes  i  medicinen  af  medeltidens  araber.  Kvarstår. 

103.  Sårläka  Rudb.  [Safiicula  europcna  L.)  Saniculce  H. 

»Utvärtes  på  sår»  L. 

104.  Martorn  Nym.  {Eryngium  maritinmin  L.)  Eryngii  R. 

»Sällan  använd  drog.  Bör  dock  bibehållas.  Rotskotten  kunna  spisas  som 
sparris»  L. 


MURGRÖNVÄXTER. 

105.  Murgröna  L.  [Hedera  Helix  L.)  Hederae  arboreae  Lign. 

»Utvärtes  medel,  mera  sällan  användt»  L. 

L.  omtalar  de  gamles  åsikt,  att  bägare  av  murgrönans  ved  skulle  släppa 
igenom  vatten,  men  ej  vin,  men  han  anmärker,  att  man  får  ta  hänsyn  till  bä¬ 
garens  tjocklek. 

Innehåller  en  växtkolesterin,  alltså  en  alkohol. 


DUNTR  A  V  V  Ä  XTER . 

106.  Sjönöt  L.  [Trapa  riatans  L.)  Nux  aquatica  sive  Tribulus  aquaticus. 

»Mildt  föråldrat  medel  vid  lungsäcksinflammation»  L. 

»Växer  i  Misterhult  och  Lemnhult,  ej  samlad  av  mig»  L. 

Märkvärdiga  genom  rikedom  på  järn  och  mangan. 


TIBASTVÄXTER. 

107.  Tibast  Retz.  [Daphne  Mezereum  L.)  Laureolse  C.  Coccognidii  S. 

Infördes  i  medicinen  av  de  botaniska  fäderna. 

Linné  ansåg  drogen  med  rätta  farlig  och  föråldrad. 

»Frätande  växt.  Sex  bär  döda  en  varg.  Jag  såg  en  flicka,  som  modern 
givit  1 2  gran  vid  frossa.  Hon  fick  blodiga  kräkningar.  Räddades  sent  om¬ 
sider  genom  medicin»  L. 

Barken,  som  innehåller  ett  par  ytterst  skarpa  ämnen,  till  verkan  liknande 
den  spanska  flugans,  och  genom  dem  åstadkommer  blåsor  å  huden,  kvarstod 
i  farmakopén  till  1901. 


VIOLVÄXTER. 

108.  *Luktviol  Quens.  [Viola  odorata  L.)  Violae  Fl.  Violarice  H. 
»Blommar  med  almen,  då  norsen  leker»  L. 
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Drog  i  våra  äldre  farmakopéer.  Flitigt  använd  och  god  enligt  L. 

Denna  och  andra  violer  innehålla  ämnen,  som  framkalla  kräkning. 
Violsyrup,  violett  till  färgen,  nyttjades  mot  hosta  och  mot  torsk  hos  barn. 
Doften  orsakas  av  iron,  ett  benzolderivat,  detsamma,  som  finnes  hos  släk¬ 
tet  Iris. 


. JOHANNESÖRTVÄXTER. 

109.  Johannesört  h.  {Hypericum  perforatum  L.)  Hyperici  H.  Fl. 

Flitigt  användt  förträffligt  medel  enl.  L.,  som  presiderade  vid  den  finske 
docenten  FIellenii  disputation  öfver  denna  växt  1776. 

Drogen  förekom  i  våra  äldre  farmakopéer.  Ordinerades  vid  blodhosta 
och  andra  svåra  sjukdomar. 

Säkerligen  som  ett  minne  av  den  forna  berömmelsen  kvarstår  ännu  dro¬ 
gens  användning  som  medel  mot  astma  hos  allmogen  i  vissa  trakter  av  vårt  land. 

De  blommande  topparna  färga  vackert  rödt.  I  äldre  tider  var  därför 
lohannesörten,  insamlad  midsommarnatten,  det  säkraste  medel  man  kände,  då 
det  gällde  att  »fördriva  onda  andar». 


KATTOSTVÄXTER. 

110.  Röd  Kattost  Liljebl.  {Malva  silvestris  L.)  Malvee  vulgaris  R.  Fl. 
Medicinalväxt  sedan  Hippokrates. 

I  våra  farmakopéer  utom  de  tre  sista  editionerna  upptogs  även 

111.  Vanlig  Kattost  L.  (  Malva  rohmdifolia  L.) 

Båda  innehålla  växtslem,  som  betingade  deras  användning  till  medi¬ 
cinskt  bruk. 

11 2.  =f=Stockros  Till.  {Althcea  rosea  Cav.)  Malvse  arboreae  Fl. 

Upptages  i  Linnés  Materia  medica. 

113.  *Altéa  {Althcea  officinalis  L.)  Althaeae  R. 

Detta  vårt  bästa  mucilaginösa  medel,  som  härstammar  från  forntiden, 
brukades  lika  flitigt  på  Linnés  tid  som  för  närvarande. 

Innehåller  rikliga  mängder  växtslem,  stärkelse  och  socker. 


LIND  VÄXTER. 

1 1 4.  Lind  Fk.  L.  {Tilia  europcea  L.)  Tiliie  Fl. 

»Arbor  nobilis»  L.  I  forntiden  använde  man  andra  delar  av  trädet  till 
medicinskt  bruk,  ej  blommorna,  som  togos  i  anspråk  först  under  medeltiden. 
Brukades  på  Linnés  tid  mera  sällan,  senare  flitigt  som  svettdrivande  medel. 
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Innehålla  utom  socker,  melizitos,  en  sackarid,  som  även  förekommer  i 
lärkträdsmanna,  slem  och  garvämne,  som  bekant  även  spår  av  flyktig  olja  och 
ge  därför,  som  Linné  anmärker,  åt  bien  den  bästa  honungen. 

Unga  skott  av  linden  utmärka  sig  vintertid  för  hög  fetthalt,  som  kan 
stiga  till  \o%. 

Drogen  saknas  i  femte  editionen  av  vår  farmakopé  och  förekommer  ej 
heller  i  de  två  sista,  men  har  nu  under  kristiden  fått  ökat  intresse  såsom  er¬ 
sättningsmedel  för  kinesiskt  te. 


BRAK VED VÄXTER. 

11 5.  Vägtorn  Fk.  {Rhamnus  cathartica  1^.)  Spinje  cervinae  B. 

Medeltida  drog,  som  verkar  laxerande.  »Ailhauds  Pulver  påstod  han  vara 
Pulvis  Baccarum  Rhamni»  L.  i  Egenh.  Anteckn. 

Förekom  i  våra  farmakopéer  t.  o.  m.  5:te  editionen.  Innehåller  ett  gult 
färgämne,  rhamnocitrin  och  emodin,  en  kinonkropp. 

11 6.  Brakved  Fk.  L.  [Rhamnus  Frangula  L.)  Frangul^e  C. 

Drog  från  i3:de  århundradet,  egendomligt  nog  tidtals  bortglömd  åtmin¬ 
stone  av  läkare. 

I  Mat.  med.  betecknas  den  som  ett  heroiskt  sällan  användt  medel  men 
får  beröm  i  dissertationen  »Purgantia  indigena»  som  ett  av  de  bästa  purger- 
medel  man  känner. 

Drogen  fanns  i  de  fyra  äldre  editionerna  av  vår  farmakopé,  uteslöts  ur 
den  5:te  och  6:te,  upptogs  åter  i  den  yrde  och  kvarstår  i  den  prde. 

Orsaken  till  denna  mera  ovanliga  historia  är  nog  den,  att  drogen  måste 
lagras  under  i — 2  års  tid  för  att  bliva  det  på  samma  gång  milda  och  pålit¬ 
liga  medel,  som  så  allmänt  värderas  i  nutiden. 

Innehåller  glykosiden  frangulin,  sammansatt  av  emodin  och  sackariden 
rhamnos. 


BUXBOMVÄXTER. 

117.  *Buxbom  Fk.  [Buxus  sempervire?is  L.)  Buxi  L. 

Detta  Europas  hårdaste  träslag  finnes  upptaget  i  Linnés  Materia  medica, 
men  förekommer  ej  i  våra  farmakopéer. 

TÖRELVÄXTER. 

118.  Kärrtörel  Liljebi..  [Euphorbia  palustris  L.)  Fsulte  R.  C. 
och 

119.  Revormtörel  Liljebl.  [Euphorbia  Heliscopia  L.)  Esulje  R. 

Av  dessa  mjölksafthaltiga  giftväxter  var  den  förra  upptagen  i  våra  fyra 
äldre  farmakopéer.  Den  senare  ansåg  L.  överflödig. 

De  användas  mest  utvärtes  till  borttagande  av  liktornar,  vårtor  o.  d. 
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12  0.  *Grenbingel  Ialtebi,.  [MercuriaUs  annua  L.)  Mercurialis  H. 

'I'aniligen  giftig  drog  från  1  iioskorides’  tid.  Brukades  som  avföringsmedel 
och  även  vid  sterilitet.  Ansågs  av  L.  misstänkt  och  av  tvivelaktigt  värde. 
Xär  L.  var  sjuk  våren  1764,  ordinerades  för  honom  enligt  recept,  som  ännu 
finnes  i  behåll,  kryddor  till  lavemang,  vari  bland  många  andra  även  denna 
drog  ingick. 

Innehåller  metylamin. 


LINVÄXTER. 

121.  *Lin  Fk.  {Linum  usifatissiniuni  L.)  Lini  sativi  S. 

Fröen  av  denna  förhistoriska  kulturväxt  användes  i  medicinskt  bruk  på 
Linnés  tid  ungefär  som  nu. 

122.  Vildlin  Liljebl.  {Linum  catharticum  L.)  Lini  catarthici  H. 

(lodt  mera  sällan  användt  laxermedel  enligt  I.. 


HARSYRVÄXTER. 

123.  Harsyra  Fk.  {Oxalis  Acctosella  L.)  Acetosellae  H. 

Denna  drog  förekom  länge  i  våra  farmakopéer,  i  form  av  sal  acetosellse 
t.  o.  m.  i  6;te  editionen,  till  dess  man  så  småningom  kom  underfund  med, 
att  dess  verksamma  beståndsdel,  oxalsyran,  är  ett  farligt  gitt. 


NÄ  V  VAXTER. 

124.  Stinknäva  Goss.  {Geranium  Rohertianum  L.)  Geranii  Robertiani  Fl. 
Ansågs  sårläkande.  Föråldrad  enligt  L. 

125.  •■^Desmenäva  Nath.  {Erodium  nioschatum  L’Her.)  Geranii  moschati  H. 
Brukades  vid  koppor  och  kräfta.  »Föråldrad»  L. 


ÄRTVÄXTER. 

126.  Vårärt  N.a,th.  {Orohus  vernus  L.)  Orobi  Farina. 

»Fogleärt-miöhl»  förekommer  i  gamla  taxan  av  år  1739,  omnämnes  även 
av  L.  i  Fl.  Su. 

127.  Sötväppling  Fk.  {Melilotus  officinalis  L.)  Meliloti  Fl.  Fl. 

Medicinalväxt  sedan  forntiden.  Innehåller  kumarin.  »Torr  doftar  den 
ändå  finare  än  som  grön»  L. 
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»Ett  uppmjukande  medel,  lämpligt  i  underlivets  sjukdomar»  L. 

Ehuru  fordom  mångsidigt  använd,  hade  drogen  dock  sin  största  betydelse 
vid  beredning  av  utvärtes  medel. 

Utesluten  ur  de  tvä  sista  editionerna  av  vår  farmakopé. 

128.  Vitklöver  Retz.  [TrifoUum  repens  E.)  Trifolii  albi  Fl. 

»Det  är  säkert,  att  bladen  pä  denna  växt  liksom  harsyrans  resa  sig  mot 
storm,  vilket  redan  Plinius  iakttog»  L. 

Drogen  »brukas  mot  gikt,  fast  sällan»  L. 

129.  Busktörne  Nath.  {Onoiiis  spinosa  L.)  Ononidis  R. 

Drog  i  vära  fyra  äldre  farmakopéer. 

Brukades  som  urindrivande  medel  enligt  L. 

Hyser  glykosiden  ononin  och  alkoholen  onokol. 

130.  Färgginst  Eiljebl.  [Genista  tinctoria  L.)  Genistce  H.  Fl.  S. 

»God,  purgerande  drog,  sällan  använd »  L. 

Innehåller  luteolin,  ett  färgämne  som  förekommer  även  hos  sl.  Reseda. 


ROSVÄXTER. 

1 3 1 .  Oxel  Ek  L.  [Sorbiis  suecica  Krok)  Sorbi  domesticse  R. 

»Bär  frukt  ungefär  vartannat  år»  L. 

Upptages  i  Fl.  Su.  som  medicinalväxt  med  den  anmärkningen,  att  bären 
lätt  ge  kolik  och  att  drogen  därigenom  blivit  föråldrad  och  är  opålitlig. 

132.  Rönn  Fk.  L.  [Sorbt/s  Aucuparia  L.)  Sorbi  Aucuparice  B. 

L.  betraktade  även  rönnbär  som  föråldrad  drog.  Emellertid  infördes  de 
i  3:je  editionen  (1784)  av  farmakopén  och  kvarstodo  t.  o.  m.  den  6:te.  An- 
sågos  verksamma  vid  stranguri. 

Rönnbär  äro  rika  på  äpplesyra  m.  fl.  beståndsdelar. 

133.  Slån  Till.  L.  [Prunus  spinosa  L.)  Acaciae  nostratis  C.  El.  Fr. 

Enligt  I..  en  god  medicinalväxt. 

»Barken  adstringerande,  blommorna  laxerande.  Av  bären  kan  beredas 
vin  med  finaste  doft  och  smak.»  I.. 

Blommorna  innehålla  fritt  kvercetin,  ett  färgämne. 

134.  Älggräs  Fk.  [Spirxa  Ulmaria  L.)  Ulmarice  R.  H. 

Ett  godt  adstringerande  och  svettdrivande  men  gammalmodigt  medel  en¬ 
ligt  L. 

»Hela  växten  doftar  fint.  Sprider  vällukt  i  allmogens  hyddor  vid  festliga 
tillfällen.  Hästar  och  kalvar  försmå  den,  men  getter  äro  förtjusta  i  den»  L. 
Blommorna  funnos  som  drog  i  1775  års  farmakopé. 

Innehåller  salicylsyra  och  dess  aldehyd,  som  ger  blommorna  den  fina 
doften. 
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135.  Brudbröd  Fk.  {Spiraa  Filipendtda  L.)  Saxifragie  rubrcC  R.  H. 

»Osäker,  föråldrad  drog.  Rötterna  ätliga  under  nödår.  Uppgrävas  girigt 
av  svin.  Hästar  röra  ej  växten»  L. 


136.  Blodtopp  Liljebl.  {Sa?igiiisorba  officmalis  L.)  Pimpinellae  italicae  R. 

»Denna  rot  är  visserligen  adstringerande,  men  eftersom  vi  ha  en  hel  rad 
kraftigare  medel  och  då  drogens  betydelse  som  medel  mot  vattuskräck  ej  blivit 
tillräckligt  utprövad,  må  den  uteslutas»  I.. 

137.  Småborre  L.  (Ag  rimonia  Eiipatoria  L.)  Agrimoniae  H. 

Forntida  medicinalväxt,  som  förekom  i  1775  års  farmakopé. 

Hade  enligt  gammal  tro  många  »dygder»,  bland  andra  även  förmågan 
att  draga  ut  främmande  splittror  ur  kroppen. 

Brukades  som  stärkande  och  sårläkande  medel.  »Uti  krabban  skall  man 
bruka  Agrimonia  ...»  (se  Karlfeldt:  Fridolins  visor). 

138.  Daggkåpa  Liljebl.  [Alchemilla  vulgaris  L.)  AlchemillcC  R.  H. 

Av  allmogen  brukat  vid  konvulsioner,  eljest  utvärtes,  sällan  användt  me¬ 
del  enligt  L. 

139.  Gåsört  Fk.  L.  {Potentilla  Anserina  L.)  fVnserime  H. 

»Svag»  drog  enligt  L. 

»Roten  smakar  vintertid  palsternacka»  L. 

140.  Blodrot  Rudb.  {Potentilla  erecta  Dalla  Torre)  Tormentillas  R. 

Drog  från  5:te  århundradet  e.  Kr. 

Drognamnet  syftar  på  dess  gamla  användning  mot  tandvärks-tortyr. 
»Framstående»  L. 

Flitigt  brukad  vid  rödsot,  har  denna  drog,  som  verkar  genom  garvsyra, 
alltid  betraktats  som  ett  kraftigt  adstringerande  medel,  men  är  såsom  obehövlig 
utesluten  ur  farmakope'ns  två  sista  editioner. 

14 1.  Revig  Fingerört  Nym.  {Potentilla  reptans  I..)  Pentaphylli  R.  H. 
Brukades  som  föregående,  fast  mera  sällan  enligt  I.. 

»Förekommer  mycket  ofta  på  samma  platser  som  hästhoven  och  kryper 
vida  omkring  med  sina  trådsmala  revor»  L. 

142.  Smultron  Fk.  L.  {Fragaria  vesca  I..)  Fragariie  H. 

Linné  ansåg  smultron  som  en  utmärkt  medicinalväxt. 

»Smaka  wäl  och  ha  ett  aroma,  som  går  igenom  hela  krojipen.  Färska 
smultron  äter  jag  årligen  kopiöst  och  har  på  det  sättet  gått  fullkomligt  klar 
en  i  många  år  fatal  podager.»  Detta  är  ej  otänkbart,  eftersom  smultron  inne¬ 
hålla  salicylsyrans  metylester..  »Bären  äro  ytterst  singuliära  med  sina  nakna 
frön»  L.  De  voro  officinella  i  våra  4  äldsta  tarmakopéer. 
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143.  Nejlikrot  Fk.  L.  [Geum  urbanum  L.)  Caryophyllatse  R.  H. 

Medicinalväxt  möjligen  sedan  forntiden,  säkerligen  sedan  de  botaniska 
fädernas  tid. 

Tyckes  på  Linnés  tid  användts  mera  sällan  (vid  rödsot),  senare  flitigt  hos 
rekonvalescenter  även  i  stället  för  kinabark. 

Innehåller  utom  garvämne  glykosiden  gein,  sammansatt  av  glykos  och 
engenol,  den  aromatiska  beståndsdelen  i  kryddnejlikans  och  kryddpepparns 
olja,  vilken  även  förekommer  i  rosenolja. 

Drogen  fanns  i  1775  års  farmakopé,  men  ej  i  editio  altera  av  år  1779, 
upptogs  åter  i  3:dje  editionen  år  1784  och  kvarstod  t.  o.  m.  den  6:te. 

o 

144.  Åkerbär  Rudb.  [Ri/bus  arcticus  L.)  Norlandicae  B. 

»Kylande  och  tillika  värmande  utan  like,  i  putrida  febrar  alldeles  utmärkta, 
mina  älsklingar.  Dessa  bär  överträffa  i  fin  doft  och  smak  samtliga  Europas 
frukter»  L. 

Linnés  djupa  tacksamhet  mot  denna  växt,  med  vars  läckra  frukter  han 
under  Lapplands-resan  kom  i  så  intim  beröring,  är  lika  storartad  som  rörande. 

Också  var  det  helt  säkert  genom  L.  som  denna  fina  »drog»  kom  att 
upptagas  i  1775  års  farmakopé.  Detta  framgår  alldeles  tydligt  därav,  att  han 
i  disputationen  Censura  Simplicium  av  år  1753  ber  få  lägga  bland  andra 
denna  drogs  upptagande  Collegium  medicum  på  hjärtat. 

Den  kvarstod  i  de  fyra  följande  editionerna. 

Bladen  innehålla  liksom  lycopodiaceerna  stundom  aluminium. 

145.  Hjortron  Till.  [Rubus  ChamcEmorus  L.)  Chamaemori  Condita. 

Förordades  livligt  av  L.  vid  skörbjugg. 

»Färska  bär,  nedgrävda  under  snön,  gömmas  från  det  ena  året  till  det 
andra  av  lapparna»  L. 

146.  Nypon  L.  [Rosa  canina  L.)  Rosa  sylvestris  Fl.,  Bedeguar,  Cynosbati 

Fructus,  S. 

Rosenblad,  som  varit  officinella  från  den  klassiska  forntiden  till  denna 
dag  om  icke  precis  av  denna  art  så  av  flera  andra,  nyttjades  (och  nyttjas)  till 
medicinskt  bruk  på  mångahanda  sätt  såsom  till  beredning  av  rosenvatten,  rosen¬ 
konserv,  rosenolja,  rosenhonung,  till  färgning  o.  s.  v. 

Nypon,  befriade  från  nötterna,  förekommo  i  våra  fyra  äldre  farmakopéer. 

Bedeguar  eller  »sömntorn»  brukades  fordom  som  läkemedel,  icke  blott  till 
att  lägga  under  kuddarna  hos  barn  för  att  få  dem  att  sova.  Nötterna  hade 
användning  bland  annat  som  maskmedel. 


STENBRÄCK  VÄXTER. 

147.  Stenbräcka  Rudb.  [Saxifraga  gramdata  L.)  Saxifragie  albee  R.  H.,  Fl.  S. 

Skarp  drog  med  diuretisk,  osäker  verkan  enligt  L.  »Bör  alltså  försvinna» 
(Linné  i  Censura  Simjflicium). 

»Stenbräckan  börjar  blomma,  när  svalan  kommer»  L. 
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148.  *Taklök  Till.  {Scmpervivuin  tcctoricm  L.)  Sempervivi  niajoris  H. 

Förekom  i  1775  års  farmakopé.  Enligt  L.  mera  sällan  invärtes  (i  febrar 
och  rödsot)  och  utvärtes  brukat  medel. 

Karl  den  store  påbjöd,  att  taklöken,  »barba  Jovis»,  skulle  planteras  på 
taken  för  att  avleda  blixten.  Kanske  det  gamla  namnet  »bockfläsk»,  som  man 
stundom  hos  oss  får  höra,  kunde  tänkas  ha  något  med  saken  att  skaffa. 

14g.  Rosenrot  Rudb.  {Rhodiola  rosea  L.)  Rhodiae  R. 

Blev  upptagen  i  1775  års  farmakopé  antagligen  på  förord  av  L.,  som 
skriver,  att  den  färska  roten  är  ett  utmärkt  medel  mot  huvudvärk,  vare  sig 
man  använder  den  utvärtes  eller  invärtes. 

»Den  fyller  ofta  lappska  fjällen  med  sin  ytterst  behagliga  rosendoft,  som 
utvecklas  starkare  där  än  hos  den  odlade  växten».  L. 

150.  Kärleksört  Retz.  {Sedum  Telephium  L.)  Telephii  R. 

Forntida  enligt  I..  föråldrad  och  osäker  drog.  Nyttjades  pä  smärtsamma 
särnader. 

151.  Fetknopp  Ek.  L.  [Sedum  acre  L.)  Sedi  minoris  Fl. 

Skarp  drog  sedan  Flippokrates’  tid 
Förträfflig  enligt  L. 

Användes  färsk.  Verkar  retande  och  biåsdragande  på  huden.  Ansågs 
sönderstött  göra  nytta  på  kräftsår. 

Utesluten  ur  de  tre  sista  editionerna  av  vår  farmakopé. 


FLUGFÅNGEVÄXTER . 

152.  Soldagg  Fk.  [Drosera  rohmdifolia  L.)  Roris  Solis  H. 

»Denna  skarpa  och  frätande  drog  bör  uteslutas,  emedan  den  hittills  visat 
sig  osäker  i  sjukdomar,  ehuru  den  besitter  en  egendomlig  verkan»  E.  i  Cen- 
sura  Simplicium.  Linné  syftar  säkerligen  på  förmågan  hos  körtelhårens  satt 
—  som  han  på  annat  ställe  omtalar  —  att  borttaga  vårtor  och  liktornar. 

»Biåsörten  och  denna  äro  de  enda  svenska,  som  förekomma  även  i  In¬ 
dien,  emedan  de  äro  vattenväxter»  L. 


KORSBLOMMIGA. 

153.  Vitlöksört  Fk.  [AUiaria  ofpcinalis  .\ndrz.)  Alliariai  H. 

»Godt  men  föråldrat  medel  vid  astma.  Fröen  framkalla  nysning»  E. 
Förekom  i  1775  farmakopé. 

Ung  vitlöksört  innehåller  endast  senajisolja,  äldre  även  lökolja. 
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154.  Vägsenap  Fk.  [Sisyinbrhim  officinale  Scop.)  Erysimi  FI. 

Drog  i  1775  års  farmakopé  mot  hosta  och  heshet. 

155.  Stillfrö  L.  [Sisymbrmni  Sophia  L.)  Sophia  Chirurgorum  S. 

På  L:s  tid  föråldrat  medel,  som  fordom  åtnjöt  stort  anseende  vid  behand¬ 
ling  av  utvärtes  skador. 

156.  Källkrasse  L.  [A^asturtmm  aquaticnm  Wo.)  Nasturtii  aquatici  H. 

»Ett  utmärkt  medel,  mindre  skarp  än  skörbjuggsörten»  L. 

Lovordas  senare  av  Wahlenberg  och  anses  än  i  dag  som  en  särdeles 
värdefull  krassesort. 

Är  ypptagen  i  vår  farmakopés  första  edition. 

157.  Skörbjuggsört  Ek.  [Cochlearia  officinalis  'L.)  Cochlearite  H. 

Drog  sedan  början  av  nyare  tiden. 

»Ett  utmärkt  godt  diuretiskt  och  antiskorbutiskt  medel»  L. 

Höll  sig  längre  kvar  i  våra  farmakopéer  än  andra  här  upptagna  kors- 
blommiga,  i  det  den  kvarstod  ännu  i  6;te  editionen. 

Innehåller  svavelhaltig  flyktig  olja,  ej  ovanlig  i  denna  växtfamilj. 

158.  ■■'"Trädgårdskrasse  Lja  [Lepidmm  sativum  L.)  Nasturtii  Hortensis  H. 

»Eramstående  skörbjuggsmedel»  L. 

Drog  i  1775  ärs  farmakopé. 

159.  Lomme  Hn.  [Capsella  Bursa  pastoris  Med.)  Bursae  Pastoris  H. 

Idnné  trodde  ej  som  Arvidh  Månson,  att  man  kunde  stämma  näsblod 
genom  att  hålla  denna  ört  i  handen,  utan  utdömde  den  som  föråldrad  och 
osäker. 

160.  Penninggräs  Ek.  L.  [Thlaspi  arvense  L.)  Thlaspeos  S. 

»Använd  vid  reumatism,  men  föråldrad»  L. 


VALLMOVÄXTER. 

16 1.  '•‘'Opievallmo  (Ltljebl.  Papaver  sonmifcrum  L.)  Papaveris  nigri  Capitula 

S.,  Papaveris  albi  H.  S. 

1  )enna  sedan  äldsta  tider  berömda  medicinalväxt  upptages  ej  här  i  dess 
egenskap  av  moderväxt  för  opiet,  läkarkonstens  viktigaste  narkotiska  medel, 
känt  sedan  250  år  före  Kristus,  vilket  ej  framställes  i  vårt  land,  utan  som 
moderväxt  för  de  gamla  droger,  som  ovan  angivits. 

Dessa  betecknades  av  L.  som  »heroiska»  medel. 

De  omogna  vallmokapslarna,  »capitula»,  nyttjades  till  beredning  av  det 
urgamla  ])reparatet  Syrupus  Diacodii  från  tiden  kort  efter  Kristi  födelse,  vilket 
tanns  kvar  ännu  i  vår  farmakopés  4:de  edition.  Kapslarna  själva  kvarstodo 
som  otficinella  ännu  i  öde  editionen,  men  användes  då  blott  till  beredning'av 
utvärtes  medel. 
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Ä'allmofrön  av  den  vita  sorten  funnos  likaledes  kvar  som  officinella  i 
svenska  farmakopéns  6:te  edition. 

De  innehålla  mer  än  50  %  mild  fet  olja,  som  i  liera  länder  brukas  unge¬ 
fär  som  matolja,  en  fullt  berättigad  användning. 

Den  svarta  sortens  frön  ansågos  besitta  starkare  lugnande  egenskajier  eller 
med  andra  ord  vara  mera  narkotiska. 

162.  *Kornvallmo  Goss.  {Papaver  Rhocas  L.)  Rhoeadis  H.  Fl. 

Drog  från  medeltiden,  använd  vid  lungsjukdomar. 

Utdömdes  delvis  av  L. 

De  färska  kronbladen  besitta  »narkotisk»  lukt. 

163.  Skelört  Fk.  [Chelidonium  majics  L.)  Chelidonii  majoris  R.  H. 

Framstående  medel  enligt  L.,  som  synes  hyst  höga  tankar  om  denna  ört, 
eftersom  han  skriver:  »den  skarpa  gula  saften  tar  bort  hornhinnefläckar,  för¬ 
driver  gulsot  och  vattusot  och  botar  ofta  tabes ». 

Innehåller  skarpa  och  i  likhet  med  flera  andra  vallmoväxter  även  giftiga 
ämnen,  fast  i  växlande  mängd. 

Fråga  är  om  växten  i  fysiologiskt  hänseende  ännu  är  tillräckligt  utforskad. 
Dock  känner  man  med  säkerhet,  att  växten  innehåller  flera  organiska  syror, 
såsom  äpplesyra,  bärnstenssyra  och  andra  samt  dessutom  ett  fettspjälkande  en¬ 
zym,  en  lipas,  verksammare  än  den,  som  finnes  hos  Ricinus-frön  och  som 
kommit  till  vidsträckt  användning  i  industrien. 

Drogen  förekom  ännu  i  farmakopéns  5:te  edition  år  1817. 

164.  Hålört  Fk.  {Corydalis  cava  Schweigg.  &  Koerte)  Aristolochia  fabacese  R. 

Ansågs  sårläkande.  Föråldrad  och  tvivelaktig  enligt  R. 

I  nyare  tid  har  man  hos  denna  växt  anträffat  flera  alkaloider,  besläktade 
med  dem  hos  opium. 

165.  Jordrök  Fk.  L.  [Ftanaria  officinalis  L.)  Fumarise  H. 

Gammal  medicinalväxt  möjligen  sedan  Galenus,  som  dock  troligen  an- 
A’ände  en  annan  art  av  släktet. 

»Synnerligen  bitter,  stärkande  för  dem,  som  lida  av  melankoli  och  hypo- 
kondri»  L. 

Innehåller  bitterämne  och  en  egen  organisk  syra,  som  även  finnes  hos 
papaveracer,  islandslav  och  vissa  svampar  t.  ex.  tryftel. 

Drogen  fanns  ännu  i  farmakopéns  6:te  edition. 


BERBERISVÄXTER. 

166.  Berberis  Rudb.  L.  [Perberis  vtdgaris  L.)  Berberidis  B.  G. 

»Framstående,  toniserande  medel.  Barken  purgerande»  L. 

De  friska  bären,  som  innehålla  fri  äpjilesyra,  stodo  som  officinella  ännu 
i  farmakopéns  6:te  edition. 

Linné  var  glad  åt,  att  berberisbusken  växte  i  våra  skogar  och  trädgårdar 
»tillräckelig». 
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Numera  är  man  så  lagom  glad  åt  detta  och  söker  i  stället  och  med 
rätta  att  med  sillsalt  och  på  lagstiftningens  väg  komma  busken  till  livs  pä 
grund  av  dess  odygd  att  sprida  svartrost  bland  säden. 

Den  färgande  principen  i  roten  är  berberin,  en  alkaloid. 


RANUNKEL VÄXTER. 

167.  Svalört  Fk.  {Ranunculus  Ficaria  L.)  Chelidonii  minoris  R.  H. 

»Föråldrad  och  tvivelaktig  som  läkemedel.  Bättre  att  om  våren  koka 
bladen  bland  andra  grönsaker»  L.  i  Censura  Simplicium. 

»Svalörten  liksom  ramslöken  förkväver  närstående  växter»  L. 

168.  Blåsippa  Fk.  L.  {Anemone  Hepatica  L.)  Hepaticje  nobilis  H.  Fl. 

» Adstringerande  och  toniserande,  men  föråldrad»  (L.  i  Mat.  med.) 
»Gottlänningarna  driva  bort  hypokondri  med  dekokt  på  blåsippa»,  L.  i 
Fl.  Su.  Men  »medicinen  känner  icke  till  någon  särskild  verkan  hos  blom¬ 
morna»,  L.  i  Censura  Simplicium. 

169.  Vitsippa  Fk.  L.  {Anemone  nemorosa  L.)  Ranunculi  albi  Fl. 

»Skarp  drog  med  okänd  verkan»  L. 

Kom  därför  ej  in  i  1775  års  farmakopé,  men  infördes  i  editio  altera 
1779  och  då  i  form  av  den  färska  örten  med  blommorna.  Kvarstod  sedan 
ännu  i  den  öde  editionen. 

Växten  är  giftig  och  innehåller  ett  flyktigt,  skarpt  hudretande  ämne,  ane¬ 
mone-  eller  pulsatilla-kamfer,  besläktat  med  det  animaliska  kantaridinet  hos 
»spanska  flugan». 

170.  Backsippa  L.  {Pulsatilla  vulgaris  L.)  Pulsatillae  Fl. 

»Ytterst  skarp  och  frätande»  L.  i  Mat.  med.  »Farligare  än  de  andra, 
och  dessutom  har  dess  verkan  hittills  ej  blivit  på  tillräckligt  tydligt  sätt  upp¬ 
visad»,  L  i  Censura  Simplicium. 

Det  är  fullkomligt  riktigt,  när  L.  säger,  att  backsippan  är  farligare  än  de 
andra,  ty  den  moderna  kemien  har  uppvisat,  att  denna  växt  är  ändå  rikare 
på  skarp  pulsatilla-kamfer  än  Anemone-arterna. 

17 1.  AklejTuta  Nath.  {Thalictrum  aquilegiifoliuni  L.)  Thalictri  R. 

Finnes  upptagen  i  avhandlingen  »Purgantia  indigena»  bland  våra  in¬ 
hemska  medicinalväxter. 

172.  *Svartkummin  Fk.  {Nigella  sativa  L.)  Nigellfe  S. 

Medicinalväxt  från  klassiska  forntiden. 

»Skarp  och  doftande,  brukad  vid  katarrer»  L. 

Fröen  innehålla  flyktig  olja  och  27  %  fett. 

Svartkummin  brukas  som  brödkrydda  än  i  dag,  framför  allt  i  Österlandet. 

173.  Akleja  Hoffb.  {Aquilegia  vulgaris  L.)  Acpiilegine  H.  Fl.  S. 

Förekommer  hos  abbedissan  Hildegard. 
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»Örten  är  giftig  och  tvivelaktig»  L. 

»Fröen  brukas  vid  koppor,  gulsot  och  skabb»,  men  »jag  har  sett  små 
barn  dö  av  för  stor  dosis,  ordinerad  af  käringar»  L. 

Drogen  var  upptagen  i  1775  års  farmakopé. 

174.  Riddarsporre  Fk.  L.  [Delphhiuon  Cofisolida  L.)  Consolidae  regalis  Fl. 

»Föråldrad  och  tvivelaktig  i  fråga  om  verkan»  (l..  i  Mat.  med.). 
»Blommorna  onyttiga.  Violblommor  få  de  ej  ersätta»  (L.  i  Censura 
Simplicium).  »Delphinium  ej  att  skämta  med»  (Colleg.  diietet). 

»Den  blommande  växten  en  prydnad  för  åkern  jämte  blåklint  och  klätt» 
(L.  i  Fl.  Su.).  L.  hade  annan  syn  på  saken  än  vår  tids  jordbrukare. 

175.  Trolldruva  Qr.  [Actcea  spicata  L.)  Actiese  R. 

»Giftigt  heroiskt  medel.  De  som  äta  bären,  bli  rasande  därav,  e.  gr. 
några  barn  på  Danviken.  Växten  tycker  om  skugga.  Lockar  till  sig  paddor»  L. 

»Guys  Pulver  emot  kräftan  påstod  han  vara  Pulvis  Foliorum  Actaeie» 
L.  i  Egenh.  Anteckn. 

176.  *Pion  Fk.  [Poeonia  officinalis  Retz.)  Pseonias  R.  S.  Fl. 

Urgammal  medicinalväxt. 

»Heroiskt  medel»,  brukat  vid  epilepsi,  kvinno-  och  barnsjukdomar. 

Ännu  pä  1600-talet  brukades  följande  kur  mot  fallandesot  under  namn  av 
Christian  den  3:djes  råd:  tag  en  bit  av  hjärnskålen,  upphettad  och  sönder- 
stött,  av  en  hängd  tjuv.  Sätt  till  detta  pulver  3  pionkärnor,  finstötta.  Gi^• 
den  sjuke  att  dricka  därav  ])å  fastande  mage  i  lavendelvatten  och  befall  Gudi 
verkan  (se  Troels  Lund:  Hälsobegrepp  i  Norden  under  i6:de  årh.  sid.  163). 
Roten  och  fröen  voro  officinella  i  våra  tre  älsta  farmakopéer. 

Fröen  kända  som  amuletter  att  underlätta  tandsprickning  hos  barn. 


NÄCKROSVÄXTER. 

177.  Vit  näckros  (Liijebl.  Nymphcea  alba  L.)  Nymphaeas  albie  R.  Fl. 

Rogivande,  feberstillande,  föråldrat  medel  enligt  L. 

Förekom  emellertid  i  1775  ärs  farmakopé. 


NEJLIKVÄXTER. 

178.  *Såpnej  lika  Retz.  [Saponaria  officinalis  I..)  Saponarise  R.  H.  S. 

Ehuru  denna  växt  av  L.  angives  som  föråldrad  i  egenskap  av  läkemedel, 
blev  den  dock  upptagen  11775  ärs  farmakopé  och  kvarstod  som  officinell  ända 
till  dess  den  uteslöts  ur  näst  sista  editionen  år  1901. 

Den  innehåller  den  bekanta  glykosiden  sajionin,  vars  vattenlösning  vid 
omskakning  skummar  likt  tvållösning. 

Brukades  dels  vid  lungkatarrer  dels  vid  kroniska  former  av  syfilis  på 
grund  av  svettdrivande  egenskaper. 
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179.  "^Nejlika  Fk.  {Dianthus  caryophyllus  L.)  Caryophylli  Fl. 

Ansågs  av  L.  som  ett  framstående  läkemedel  i  febrar  och  smittosamma 
sjukdomar. 

180.  Knytling  Fr.  [Heniiaria  glabra  L.)  Herniarise  H. 

»Föråldrad»  L. 

Linné  trodde  ej,  att  knytlingen  ägde  någon  betydelse  vid  behandling  av 
bräck  eller  som  medel  mot  vattusot.  Han  fråntog  den  sålunda  helt  och  hållet 
dess  forna  berömmelse. 


MALLVÄXTER. 

1 8 1 .  Stinkmålla  Liljebi..  {Chenopodhmi  Vulvaria  L.)  Vulvariae  H. 

»Framstående  fast  obegagnat  medel  vid  hysteri»  L. 

Får  sin  lukt  av  sillake  av  trimetylamin. 

182.  Stolt  Henrik  Fk.  {Chenopodium  Bonus  Hcnricus  L.)  Boni  Henrici  H. 

(lammalt  men  sällan  och  mest  utvärtes  nyttjat  medel  enligt  L. 

Kan  som  späd  användas  som  grönkål,  sparris  eller  spenat. 

Förekom  i  1775  års  farmakopé. 

183.  Rödmålla  Nyman  [^Che7iopodium  ruhrum  L.)  Atriplicis  sylvestris  H. 

»Föråldrad  och  osäker»  L. 

»Växten  dör  vid  första  frost»  L. 

184.  ■■''Trädgårdsmålla  Rudb.  {Atriplex  hortensis  L)  Atriplicis  sativae  H. 

»Som  drog  behöva  vi  den  ej,  som  grön  är  den  bra  i  köket»  (L.  i  Cen¬ 
sura  Simplicium). 

185.  Glasört  F  K.  [Salicorfiia  herhacea  L.). 

»Apotekens  sal  alcali  erhålles  av  denna  växt»  L. 

Sal  alcali  =  rå  soda. 


SLIDEKNÄVÄXTER. 

186.  •■’•'Stor  Ormrot  Kudb.  [Polygofium  Bistorta  L.)  Bistortje  R. 

»Berömligt  adstringerande  medel  mot  rödsot  och  vitfluss»  L. 

Förekom  i  våra  fyra  äldre  farmakopéer. 

187.  Brännande  Pilört  Goss.  [Bolygofium  Hy  drop  iper  L.)  Persicariie  H. 

»Ytterst  skarpt  och  brännande  frätmedel,  mera  sällan  användt»  L. 

Drog  i  våra  fyra  äldre  farmakopéer. 

188.  Trampgräs  Fk.  L.  [Folygonuin  avicularc  L.)  Centum  nodi:e  H. 

Osäkert  och  föråldrat  utvärtes  sårmedel.  Säden  på  fåglarnas  åker  enligt  L. 
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189.  Ängssyra  Fk.  L.  {Ru///ex  Acetoscr  I..)  Acetosae  nostratis  R.  H.  S. 
och 

190.  Alpsyra  Xath.  [Rumex  orifoUus  All.)  Acetosie  hispanicse  R. 

Betecknas  av  L.  som  fram.stående,  mera  sällan  använda  toniserande  och 
förstoppande  medel. 

Roten  av  den  senare  ansåg  han  dock  överflödig,  eftersom  ‘man  ägde  den 
förra  (se  Censura  Simplicium). 

Roten  av  den  först  nämnda  var  officinell  i  våra  fyra  äldre  farmakopéer. 
Den  sura  smaken  hos  Rumex-arterna  beror  på  närvaron  av  surt  kalium- 
oxalat. 

191.  *Sköldsyra  'Fhed.  [Rianex  scutatus  L.)  Acetosae  rotundifolise  H. 

»Föråldrad  och  osäker,  svagare  i  verkan  än  föregående,  varför  vi  med 
rätta  förkasta  den»  L. 

Känd  som  soppkrydda,  fast  just  ej  hos  oss. 


192.  *Patientia  Lj.^^  {Rumex  Patientia  L.)  Rhabarbari  monachorum  R. 
Brukades  som  sårmedel. 

Annars  en  gammaldags  grönsaksväxt,  stundom  kallad  »engelsk  spenat». 
Förekom  som  drog  i  3:dje  och  4:de  editionerna  av  vår  farmakopé,  alltså 
under  åren  1784 — 1816. 

193.  Vattenskräppa  Brom.  [Rumex  Hydrolapathum  Huds.)  Herbae  britan- 
nicae  R. 

Utmärkt,  men  sällan  användt  adstringerande  medel  enligt  L.  »Rad.  Bri- 
tannicae  bruk  emot  ulcera  cacoethica  (elakartade  sår)  fick  han  först  lära 
ifrån  America  och  communicerade  med  Europeer»  L.  i  »Egenh.  Anteckn.». 
Förekommer  i  de  4  äldre  editionerna  av  vår  farmakopé. 

194.  Tomtskräppa  Xvm.  [Rumex  obtusifolius  L.)  Lapathi  acuti  R.  H.  S. 
Flrgammal  medicinalväxt  med  anor  från  Hippokrates. 

»Framstående  medel  invärtes  mot  rödsot,  utvärtes  mot  skabb.  Roten 
mera  bitter,  örten  mera  syrlig»  L. 

»Herba»  d.  v.  s.  örten  utgallrades  av  L.  som  överflödig. 

Roten  förekom  som  drog  i  1775  års  farmakopé,  uteslöts  ur  2:dra — 4:de 
editionerna,  ujiptogs  åter  i  den  5:te  och  kvarstod  ännu  i  den  öde,  men  sak¬ 
nas  i  de  tre  sista.  Äledlet  ansågs  på  senare  tid  verka  »blodrenande». 

195.  •■••Rabarber  Fk.  [Rheum  Rhap07iticum  L.)  Rhapontici  R. 

»Föråldrad.  Svagare  jiurgerande  och  starkare  adstringerande  än  den  äkta 
kinesiska  rabarbern»  L.  Roten  hade  dock  på  Prosper  Alpino’s  auktoritet 
från  slutet  av  1500-talet  under  långliga  tider  framåt  falskeligen  gått  och  gällt 
för  att  vara  just  denna  äkta  kinesiska  drog. 
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HÅLLROTVÄXTER. 

196.  •■••Stor  Hållrot  Hoffb.  [Aristolochia  Cleviatitis  L.)  Aristolochice  vulgaris  R. 

Förekommer  i  1775  års  farmakopé. 

Brukades  vid  podager  och  i  kvinnosjukdomar. 

197.  •■^Hasselört  Fk.  L.  {Asarum  europceimi  L.)  Asari  R. 

Angives  i  Linnés  Mat.  med.  som  »heroiskt»  kräkmedel  vid  melankoli. 
Ansågs  kunna  ersätta  ipecacuanha.  Är  även  upptagen  som  purgerande  medel 
i  dissertationen  »Purgantia  indigena». 

Var  officinell  i  farmakopéns  fem  äldre  editioner,  sålunda  ända  till  år  1847. 


MISTELVÄXTER. 

198.  Mistel  L.  [Vismm  album  L.)  Visci  L. 

»Framstående  medel,  mera  sällan  användt»  L.  vid  svindel,  epilepsi  och 
andra  sjukdomar,  i  synnerhet  nervsjukdomar,  ofta  som  amulett. 

Officinell  i  de  fyra  äldre  editionerna  av  vår  farmakopé  till  år  1817. 
»Besynnerlig  buske.  Ger  bär,  som  trastar  sluka,  sedan  så  och  därigenom 
’sibi  malum  cacant’»  L. 

Den  stora  roll  misteln  spelat  såväl  i  den  klassiska  som  i  den  nordiska 
mytologien  är  allom  bekant. 


NÄSSELVÄXTER. 

199.  Brännässla  Fk.  L.  [Urtica  dioica  L.)  Urticae  majoris  R.  H.  S. 

»Mera  sällan  vid  njursjukdomar  och  blödningar  användt  medel»  L. 
Brännhåren  hålla  myrsyra. 


MULLBÄRVÄXTER. 

200.  Humle  Fk.  L.  [Humulus  Lupulus  L.)  Lupuli  Strobili. 

Medicinalväxt  genom  araberna  från  8:de  århundradet. 

»Ej  ofta  användt  läkemedel,  bittert  och  subnarkotiskt». 

Struken  i  farmakopéns  två  sista  editioner. 

»Humleväxten  byter  ej  om  kön  som  allmogen  tror»  L. 

Enligt  uppgift  har  man  hos  vild  humle  funnit  morfin. 

201.  •■^'Hampa  Ek.  {Cannabis  sativa  L.)  Cannabis  S. 

Sedan  avlägsnaste  forntid  känd  narkotisk  växt. 

»Framstående  narkotiskt  medel  vid  gonorré»  L. 

Ovanstående  drog  har  dock  föga  att  skafta  med  det  urgamla  njutnings- 
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medlet  haschisch,  »örten  framför  alla  andra»,  som  erhålles  från  den  körtelrika 
honväxten  av  den  indiska  formen  av  hampan. 

»Fröen»  av  den  europeiska  formen,  som  här  avses,  betraktas  på  vår  tid 
som  ganska  oskyldiga. 

De  innehålla  omkring  30  %  fet,  torkande  olja  och  äro  officinella  än  i 
dag.  Användas  till  beredning  av  grönsåpa. 

202.  *Svarta  Mullbär  Laur.  [Morus  fiigra  L.)  Mori  Rob. 

»Utmärkt  stärkande  medel  i  piitrida  febrar»  L. 


ALMVÄXTER. 

203.  Alm  Fk.  L.  {Uhmis  inontana  With.)  Ulmi  Cortex  medius. 
Forntida  drog. 

» Adstringerande  sårmedel»  L. 

Utesluten  ur  farmakope'ns  två  yngsta  editioner. 

» Arbor  nobilis»  L. 


EKVÄXTER. 

204.  Bok  Fk.  L.  [Fagus  silvatica  L.)  Fagi  Fructus. 

»Föråldrat  och  osäkert  medel,  som  bör  förkastas»  L. 

» Arbor  maxima,  gratissima»  L. 

205.  Sommarek  Retz.  [Quercus  Robiir  L.)  Quercus  C.  Glandes.  Cupulge. 

Ekens  medicinska  historia  går  långt  tillbaka  i  forntiden. 

»Framstående  adstringerande  medel  vid  diarré»  L. 

Barken  innehåller  upp  till  20  %  ekegarvsyra. 

Ollonen,  som  innehålla  stärkelse,  socker,  garvämne,  fet  olja  m.  m.,  voro 
officinella  ännu  i  vår  farmakopés  yide  edition  av  år  1879.  Begagnas  på  se¬ 
nare  tid  efter  röstning  stundom  som  kaffesurrogat  för  sjukliga  barn.  »Ekollon¬ 
socker»,  kvergit,  är  egentligen  en  alkohol. 

»Arbor  maxima,  longieva»  L. 

Askan  av  gammal  ekbark  håller  stundom  95  %  kalk. 


BJÖRKVÄXTER. 

206.  Hassel  hV.  L.  [Coryhis  Avellana  T..)  Coryli  L. 

Föråldrat  medel  mot  tandvärk  enl.  L. 

207.  Björk  kollektivnamn  [Betula  alba  L.)  Betulie  epidermidis  oleum  nigrum, 
Fuligo. 

»Framstående  medel  vid  ros»  E. 

7  —  i«;n9.  Sv.  Linné-Sällsk.  Arsskr.  II. 
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Dessutom  förekommer  i  våra  farmakopéer  med  undantag  av  de  tre  yngsta 
editionerna  drogen  Betulae  Folia  tenerrima,  d.  v.  s.  de  späda  friska  bladen, 
som  ansågos  svett-  och  urindrivande  och  väl  sällan  ordinerades  av  läkare,  men 
brukades  i  huskurer  mot  ros  och  gikt. 


PORSVÄXTER. 

208.  Pors  Till.  L.  {Myrica  Gale  L.)  Myrti  brabanticie  Fob 

Föråldrat  men  framstående  medel  mot  skabb  och  ohyra  enligt  L. 
Officinell  till  år  1817. 


PILVÄXTER. 

209.  *Svartpoppel  Liljebl.  {Populus  nigra  L.)  Populi  Oculi. 

Föråldrat  medel  vid  diarré  enligt  L. 

210.  *Vitpil  L.  {Salix  alba  L.)  Salicis  Fob 
»Föråldrat  medel»  L. 

Barken  av  pilarter,  särskilt  jolster,  skörpil  och  den  ovanstående,  blev  of¬ 
ficinell  först  i  editio  altera  1779,  alltså  året  efter  Linnés  död. 


ORKIDEER. 

2 11.  Fåblommigt  Nyckelblomster  Nath  [Orchis  Alorio  L.)  Satyrii  R. 

På  1700-talet,  då  man  ännu  ej  lyckats  fullt  frigöra  sig  från  medeltidens 
föreställning  om  en  s.  k.  »signatura  rerum»,  ansåg  man  stundom  fortfarande, 
att  orkidéernas  egendomliga  rotknölar  besutto  en  specifik  inverkan  på  under¬ 
livets  organ. 

L.  talar  också  om,  att  drogen  i  fråga  ägde  en  »vis  aphrodisiaca»  och 
kunde  brukas  vid  sterilitet. 

212.  Sankt  Pers  Nycklar  Westöö  &  Lénst.  [Orchis  niuscnla  L.)  Salep  R. 
Drog  från  Dioskorides’  tid. 

Enligt  en  anteckning  av  Fristedt  började  europeiska  arter  användas  från 
är  1740  som  moderväxter  till  denna  drog,  som  för  övrigt  erhålles  från  flera 
till  samma  grupp  hörande  orkideer  såsom  praktnyckelblomster,  fåblommigt  ?iyckel- 
blomster,  salep  srot  och  andra. 

L.  tillskriver  medlet  ungefär  samma  verkan  som  »Satyrii  R». 

Drogen,  som  fortfarande  är  officinell,  innehåller  stärkelse  och  48  %  slem. 
Brukas  som  stoppande  medel  i  akuta  tarmkatarrer  och  därjämte  som  nu- 
trierande  medel  mest  i  barnpraktiken.  Orkidéknölarna  hålla  mannaner. 
Alkaloider  saknas  fullständigt  i  orkidéernas  stora  familj. 
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SVÄRDSLILJEVÄXTER. 

213.  Gul  Svärdslilja  Fk.  {/ris  Pseudacorus  L.)  Acori  palustris  R. 

Mera  sällan  användt  medel  med  adstringerande  verkan  enligt  L. 

214.  'Tysk  Svärdslilja  Liljebl.  {Iris  germamca  L.)  Ireos  nostratis  R. 
Sedan  forntiden  känd  drog. 

Betecknas  av  L.  som  ett  heroiskt  medel  med  diuretisk  verkan,  brukat  vid 
vattusot. 

Drogen,  som  fås  av  ännu  ett  par  andra  Irisarter,  är  väl  känd  under  namn 
av  violrot  och  innehåller  utom  flyktig  olja  ett  välluktande  ämne,  som  uppstår 
under  torkningen. 

IDen  är  fortfarande  officinell,  men  användes  numera  mest  till  tandpulver 
och  i  form  av  glättade  stycken  till  tuggmedel  för  barn  i  tandsprickningsåldern. 


LILJEVÄXTER. 

2.5.  ^Vit  Lilja  Fk.  Rudb.  {Lilium  candiduni  L.).  Lilii  albi  R.  Fl. 

Vita  liljans  historia  går  långt  tillbaka  i  tiden.  Hennes  lov  sjöngs  redan 
av  forntidens  namnlösa  skalder  i  Persien  och  Syrien  långt  före  kung  Salo- 
mos  tid. 

Hennes  medicinska  historia  är  kanske  något  yngre.  I  gamla  tider  nytt¬ 
jades  emellertid  de  ovannämnda  drogerna  flitigt  både  invärtes  och  utvärtes. 

L.  betecknade  dem  som  framstående  medel  vid  epilepsi  och  vattusot. 
Växtens  friska  kalkblad  förekommo  som  officinella  i  de  fyra  äldre  editio¬ 
nerna  av  vår  farmakopé. 

216.  Getrams  Fk.  {ConvaUaria  Folygonatian  L.)  Sigilli  Salomonis  R. 
Föråldrat  tvivelaktigt  sårmedel  enligt  L. 

217.  Konvalje  Liljebl.  {ConvaUaria  majalis  L.)  Lilii  convallii  Fl. 

Skarp,  äckel  framkallande,  lösande  och  giftig  drog,  använd  vid  epilepsi 
och  ajioplexi  enligt  L. 

Officinell  till  år  1847. 

De  torra  blommorna  ingå  i  s.  k.  nyspulver. 

»Friska  välluktande,  torra  narkotiska»  L. 

Linnés  uppgift,  att  konvaljen  är  giftig  och  framkallar  äckel,  är  fullt  riktig 
och  nästan  »modern». 

Pä  senare  tid  har  man  nämligen  hos  denna  växt,  särskildt  i  blommorna 
men  även  i  andra  delar,  funnit  två  glykosider,  av  vilka  den  ena  verkar  pur- 
gerande,  under  det  den  andra,  konvallamarinet,  tramkallar  kräkning  och  där¬ 
till  verkar  som  ett  hjärtgift. 
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MISSNE  VÄXTER. 

218.  ^•‘•■Munkmössa  Fr.  {Arum  maculatum  L.)  Ari  R.  H. 

I  frossa,  lungsot  och  hektik  mera  sällan  användt  medel  enligt  L. 
Stamknölarna,  som  voro  officinella  till  år  1901,  innehålla  63  %  stär¬ 
kelse  och  kunna  anses  som  ett  nutrierande  medel. 

2  IQ.  *Kalmus  Fk.  L.  {Acorus  Calamus  L.)  Calami  vulgaris  R. 

(lammal  hinduisk  drog,  bekant  i  Europa  från  Dioskorides’  tid,  odlad  i 
vår  världsdel  sedan  1400-talet,  hos  oss  enligt  Svvederus  vid  Ulriksdal  1658. 

Linné  har  i  Mat.  med.  2  sorter  av  drogen,  dels  den  ovanstående,  dels 
Acori  veri  R.,  vars  moderväxt  möjligen  kunde  vara  en  i  Ostindien  växande 
varietet  av  vår  vanliga  Kalmus  eller  ock  ett  välluktande  gräs  av  släktet  Andro- 
pogon,  vars  rot  de  gamle  kallade  Calamus  aromaticus.  Anledningen  till  denna 
förmodan  är  den,  att  L.  som  hemland  för  Acorus  verus  uppger  dels  Ostindien, 
dels  Brasilien. 

Båda  sorterna  betraktar  L.  som  framstående  skarpt  aromatiska  medel,  an¬ 
vändbara  vid  svaghet,  elakartade  febrar  och  svindel. 

Kalmusroten,  som  innehåller  flyktig  olja  upp  till  3  %  jämte  flera  andra 
ämnen,  t.  ex.  metylalkohol  i  fri  form,  har  rykte  om  sig  att  vara  ett  kraftigt 
bittert  aromatiskt  läkemedel  och  är  officinell  än  i  dag. 


GRÄS. 

220.  Kanariegräs  Fk.  {Phalaris  canariensis  L.)  Canariense  S. 

Brukades  på  lånnés  tid  liksom  nu  mest  till  fågelföda. 

221.  Kvickrot  Rudb.  {Triticum  7'epens  L.)  Graminis  R. 

Diuretiskt  och  nutrierande  medel  enligt  L. 

Kvickroten,  som  saknas  blott  i  de  tre  sista  editionerna  av  vår  farmakopé, 
innehåller  slem,  socker  och  salter  och  användes  i  form  av  dekokt  eller  extrakt 
som  ett  allmänt  »blodrenande»  medel. 


TALLAAÄXTER. 

222.  Tall  Fk.  L.  {Pinus  silvesfris  L.)  Pini  Turiones.  Resina.  Pix.  Oleum  picis. 
'Perebinthina  communis. 

Beck  och  tjära  brukades  som  läkemedel  redan  i  forntiden. 

Framstående  diuretiska  medel  enligt  L. 

Aro  fortfarande  officinella  och  användas  till  beredning  av  salvor  och 
plåster.  Tjära  är  som  bekant  ett  kraftigt  antiseptiskt  medel. 

Tallstrunt,  »Gemnice  Pini»,  förekommer  ej  i  vår  farmakopés  två  sista  edi¬ 
tioner.  Brukades  som  svett-  och  urindrivande  medel  och  som  tillsats  till  bad. 
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223.  Gran  Fk.  L.  {Pkea  excelsa  L.)  Abietis  Resina. 

Framstående  mera  sällan  vid  gikt  användt  medel  enligt  L. 

(/rankåda  brukas  som  »tuggkåda»  och  till  beredning  av  »pix  burgundica». 

224.  En  Fk.  L.  {Jimipenis  communis  L.)  Juniperi  L.  B.  Oleum.  Sandaraca 
Resina. 

Medicinalväxt  från  klassiska  forntiden. 

Framstående  diuretiska  medel,  som  ge  viollukt  åt  urinen.  Användbara 
även  vid  astma  och  katarrer. 

Enbär,  som  fortfarande  äro  officinella  och  innehålla  flyktig  olja,  socker 
upp  till  42  %,  harts  m.  m.,  anses  ännu  som  ett  godt  diuretiskt  medel. 
Användas  till  beredning  av  genévre,  enbärsdricka  och  enbärssyrup. 

225.  *Sävenbom  {Ju?iiperus  Sabina  L.)  Sabina  H. 

Sedan  flera  århundraden  före  Kristus  hos  romarna  bekant  medicinalväxt. 
Framstående  diuretiskt  medel  enligt  L. 

Verkar  retande  på  underlivets  organ,  särskilt  de  kvinnliga,  och  är  ett  far¬ 
ligt  abortivmedel,  som  lätt  kan  framkalla  dödliga  förgiftningar. 

Denna  dess  verkan,  som  även  finnes  antydd  hos  L.,  betingas  av  den  ytterst 
hetsiga  upp  till  4  %  i  drogen  förekommande  sävenbomsoljan. 

Drogen  är  struken  i  vår  farmakopés  två  sista  editioner. 


II.  KÄRLKRYPTOGAMER. 

LUMMERVÄXTER. 

226.  Lopplummer  Goss.  {Lycopodium  Selago  L.)  Musci  erecti  Fl. 

»Föråldrat  heroiskt  medel  med  virulenta,  drastiska  egenskaper,  som  vid 
invärtes  bruk  kunna  framkalla  abort.  Brukas  utvärtes  mot  ohyra»  L. 

Denna  giftiga  växt  har  flera  gånger  vållat  svåra  förgiftningar  i  vårt  land. 
I  Sv.  Läkare-Sällsk.  Ärsb.  för  år  1816  beskriver  d:r  Westman  i  Mariestad 
en  dylik  förgiftning  med  dödlig  utgång. 

En  60  års  landtman,  som  led  av  frossa,  hade  intagit  dekokt  på  örten  i 
svagdricka.  Han  fick  svåra  smärtor  i  buken  och  avled  etter  12  timmar.  Ob¬ 
duktionen  utvisade  våldsam  inflammation  och  brand  i  grovtarmen. 

Lopplummern  var  officinell  i  vår  farmakopés  fyra  äldre  editioner  till 
år  1817. 

Synes  varit  ganska  allmänt  känd  av  vår  allmoge  tör  omkring  hundra  år 
sedan,  men  är  nu  —  man  kan  gärna  säga  lyckligtvis  —  i  det  närmaste 
bortglömd. 

227.  Mattlummer  Lh.jebl.  [Lycopodium  clavatum  L.)  Musci  clavati  Farina. 

Gul  nikt,  d.  v.  s.  de  mogna  sporerna  av  mattlummern  och  närstående 
lummerarter,  är  som  drog  relativt  ung  i  medicinens  historia. 

Den  var  dock  officinell  i  'IVskland  på  1600-talet. 
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l^etecknas  av  L.  som  ett  föråldrat  medel,  an^'ändt  dels  ut^'ärtes  mot  en 
siirskild  hårsjukdom,  dels  invärtes  vid  eklampsi. 

Innehåller  bland  annat  fet  olja  och  är  oskyldig. 

Nikten,  som  ännu  är  officinell,  brukas  som  bekant  till  ströpulver. 


FRÄKENVÄXTER. 

228.  Rävrumpa  Till.  [Equisetum  arve7rse  L.)  Equiseti  H. 

Föråldrat,  subnarkotiskt  adstringerande,  användt  vid  blodig  urin,  gonorré 
och  lungsot  enligt  L. 

Såväl  denna  som  skavgräset  innehålla  ämnen,  som  verka  retande  på 
njurarna. 


BRÄKENVÄXTER. 

229.  Stensöta  Fk.  L.  [^rolypodium  vulgäre  F.)  Polypodii  H. 

Fäkemedel  från  klassiska  forntiden. 

Framstående  vid  kolik  och  artrit  enligt  F.  Upptaget  bland  »purgantia 
indigena». 

Kvarstod  ännu  i  6:te  editionen  av  vår  farmakopé  med  godt  anseende 
som  ett  utmärkt  medel  vid  luftrörskatarr. 

Innehåller  glycyrrizin. 

230.  Hjorttunga  Fk.  [Scolopendriuni  officinale  F.)  Scolopendrii  H. 

Fäkemedel  hos  Dioskorides. 

Fnligt  F.  adstringerande  medel,  som  brukades  vid  blodhosta,  hysteri  m.  fl. 
sjukdomar. 

Omtalas  för  övrigt  i  gammal  medicinsk  litteratur  som  läkemedel  i  mjält¬ 
sjukdomar. 

231.  Bergspring  Wg.  {Asplenium  Trichonianes  F.)  Adianthi  rubri  H. 

I  bröstsjukdomar  mera  sällan  användt  medel  enligt  F. 

Brukades  väl  egentligen  som  ersättningsmedel  för  den  berömda  drogen 
»äkta  jungfruhår»  av  Adiantum  Capillus  Veneris  F. 

232.  Murruta  Fk,  {Aspleniiun  Muta  muraria  F.)  Rutie  murariie  H. 

Toniserande  mera  sällan  användt  läkemedel  vid  engelska  sjukan  och  av- 
täring  enligt  F. 

Hade  ungefär  samma  anseende  och  användning  som  föregående  drog,  i 
det  även  murrutan  under  namn  av  Adianthi  albi  H.  stundom  fick  ersätta  »äkta 
jungfruhår». 

233.  Träjon  småländskt  namn  [Polystichum  Filix  mas  Roth.)  Filicis  R. 

Medicinalväxt  från  klassiska  forntiden.  Förekommer  även  hos  abbedissan 
Hildegard  och  de  botaniska  fäderna,  tycks  senare  ha  råkat  i  glömska  och  blev 
ett  arcanum,  som  friköptes  av  Fudvig  den  xvnde  år  1775. 
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'Foniserande  medel  vid  skörbjugg,  engelska  sjukan  m.  11.  sjukdomar  en¬ 
ligt  L.,  som  även  fast  utan  särskild  betoning  nämner,  att  medlet  brukas  mot 
bandmask. 

Drogen,  som  innehåller  flyktig  olja,  stärkelse  och  socker  samt  som  verk¬ 
samt  ämne  filixsyra,  derivat  av  fenolen  floroglucin,  är  än  i  dag  vårt  förnämsta 
medel  mot  bandmask. 


IIL  MOSSOR. 

234.  Björnmossa  L.  {PolytricJmm  connmine  L.)  Adianthi  aurei  H. 

»Föråldrad,  osäker  vid  lungsäcksinflammation?»  L. 

Mera  känd  som  ett  berömt  medeltida  medel  mot  »förhäxning-». 

o 


IV.  LAVAR. 

235.  Skägglav’  [Us?tea  barbata  Fr.)  Usnese  H. 

Föråldrat  osäkert  medel  med  ifrågasatt  verkan  vid  epilepsi?  och  blödnin¬ 
gar?,  en  föreställning,  som  får  skrivas  på  vidskepelsens  konto  enligt  L. 

Den  s.  k.  muscus  cranii  humani  var  dels  en  form  av  skägglav,  dels  färg¬ 
lav  (Parmelia  saxatilis  Ach.).  Den  första  sorten  såldes  från  Frankrike  för 
oskäligt  pris  som  medel  mot  fallandesot. 

En  annan  form  av  skägglav  står  i  Linnés  Mat.  med.  under  namn  av 
Musci  arborei  (quercini)  H.  och  betecknas  som  föråldrat  adstringerande  medel 
vid  blödningar  och  navelbråck.  Annars  gick  också  slånlaven  (Evernia  pru- 
nastri  Ach.)  under  namnet  Muscus  arboreus  som  botemedel  mot  lunglidanden 
och  »framfall». 

236.  Islandslav  »Hedemåssa»  L.  [Cetraria  islandica  Ach.)  Musci  islandici  H. 

Vid  islandslavens  medicinska  historia  äro  lastade  namnen  på  två  av 
Sveriges  mest  berömda  läkare,  Urban  FIjärnes  och  Linnés. 

»Mera  sällan  vid  hektik  brukat  medel»,  säger  L.  i  Mat.  med.,  men  han 
anmärker  i  en  not,  att  denna  växt  ej  är  officinell  hos  oss,  ehuru  den  användes 
av  de  förnäma  både  till  föda  och  medicin. 

Den  infördes  emellertid  1775  i  farmakopén,  där  den  kvarstått  till  1901 
som  ett  digestionsförbättrande  och  närande  medel,  rätt  flitigt  användt  vid  lung¬ 
sot  och  kronisk  diarré. 

Innehåller  bitter  cetrarsyra  och  7  5  %  lavstärkelse. 

237.  Lunglav  {Sticta  pidmona(ea  Ach.)  Pulmonariae  arboreae  Fl. 

Framstående  medel  vid  gulsot  och  hosta  enligt  L. 

238.  KochenilMav  [Clado7iia  coccifcra  Flr.)  Musci  pyxidati  H. 

Mera  sällan  vid  kramjihosta  användt  medel  enligt  L. 

Brukades  även  vid  frossa. 

'  Lavarnas  och  svamparnas  svenska  namn  äro  i  enlighet  med  IvRok  N  AlM(jVIST; 
Svensk  Flora  II  1907. 
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239.  Torsklav  [Peltigera  aphthosa  Hoffm.)  Musci  cumatilis  H. 
»Drastisk.  Mot  torsk  och  mask»  L. 

240.  Filtlav  [Peltigera  canina  Hoffim.)  Musci  canini  H. 

»Mot  rabies»  L. 

Ett  annat  gammalt  namn  pä  denna  drog  var  Hepatia  terrestris. 


V.  SVAMPAR. 

241.  Hjortsvamp  {Elaphomyces  granulatus  Fr.)  Boleti  cervini. 

»Föråldrat  tvivelaktigt  medel.  Aphrodisiacum»  L. 

»Swinen  känna  den  med  sin  goda  lukt  och  upplöja  den  med  sitt  långa 
snyte»  Linné  i  Västgötha-Resan. 

Enligt  Pharmacopeja  Flolmiensis  Galeno-chymica  av  år  1686  ingingo 
»boleti  cervini»  som  färgmedel  i  den  mycket  berömda  balsamum  apoplecticum. 

Någon  större  roll  i  läkekonstens  historia  har  denna  intressanta  svamp  väl 
knappast  spelat,  men  däremot  en  högst  betydande  i  folkföreställningens  och 
vidskepelsens.  Se  Th.  M.  Fries:  Skandinaviens  tryfflar  och  tryffelliknande 
svampar  i  Svensk  Botan.  Tidskrift  år  1909. 

242.  Jätterök  {Pycoperdon  Bovista  L.)  Crepitus  lupi. 

Invärtes  »starkaste  förgifft»,  men  utvärtes  ett  utmärkt  absorberande  medel, 
användbart  vid  amputationer,  blödningar,  hämorroider  och  hudlöshet  enligt  L. 
Lycoperdon  är  det  enda  växtsläkte,  hos  vilket  man  funnit  urinämne. 
Denna  drog  var  officinell  till  år  1817. 

... 


Antalet  här  upptagna  växter  överskrider  sålunda  antalet  av 
Linnés  inhemska  medicinalväxter  med  drygt  ett  tjugutal.  Detta 
beror  som  synes  därpå  att  här  medtagits  några  med  utmärkta 
arter,  som  ej  äro  i  egentlig  mening  inhemska. 

Av  anmärkningarna  finna  vi,  att  Linné  utförde  ett  högst  be¬ 
tydande  men  på  samma  gång  varsamt  sovringsarbete,  när  det 
gällde  att  ur  våra  gamla  apoteks  rymliga  drogmagasin  utgallra 
en  hel  rad  föråldrade  medel  av  tvivelaktigt  värde. 

Emellertid  kvarstodo  i  1775  års  farmakopé  omkring  160 
växter  som  moderväxter  för  »inhemska»  droger.  Ungefär  en 
sjättedel  av  dessa  förekommer  i  vår  farmakopés  sista  edition  av 
år  1908. 


LINNÉS  INHEMSKA  MEDICINALVÄXTER 


105 

Orsaken  till  detta  förhållande  ligger  öppen  och  klar  och  kan 
uttryckas  i  få  ord;  den  organiska  kemiens  underbara  utveckling 
under  innevarande  och  senare  delen  av  näst  föreeående  århundrade. 

I  den  nutida  läkekonsten  ersättas  de  p^amla  droQ^erna  i  stor 

o  o 

utsträckning  av  de  talrika  och  stundom  värdefulla  produkter,  som 
den  moderna  kemiska  forskningen  med  därå  fotad  industri  skänkt 
och  skänker  oss.  Dessa  preparat  uttränga  drogerna  mer  och 
mer,  emedan  de  medgiva  en  skarp  och  mångsidig  prövning  i 
fråga  om  deras  verkan  på  människokroppen  och  emedan  de  dess¬ 
utom  tillåta  en  fullt  säker  dosering,  något  som  av  lätt  insedda 
skäl  ej  kan  bliva  fallet  med  de  egentliga  s.  k.  drogerna  i  följd 
av  deras  växlande  och  olikartade  innehåll. 

I  Linnés  avhandling  Methodus  investigandi  vires  medicamen- 
torum  chemica  av  år  1754  heter  det;  »Ad  chemiam,  utpote  sci- 
entiam  principiorum  corporum  naturalium,  confugere  necesse  est» , 
d.  V.  s.  ^vi  måste  taga  vår  tillflykt  till  kemien,  läran  om  nahir- 
fö7'emålens  hestå7idsdelar^r  Likasom  så  många  andra  av  Linnés 
tankar  och  aninear  har  denna  sats  visat  sie  besitta  en  rent  divi- 
natorisk  innebörd. 

Ty  det  förefaller  nästan  som  om  den  botaniska  vetenskapens 
mest  framskjutna  män  först  i  närvarande  tid  börjat  att  till  fullo 
uppskatta  kemiens  innerliga  samband  med  och  stora  betydelse  för 
framstegen  inom  deras  vetenskap.  Man  borde  kanske  i  detta 
samband  erinra  därom,  att  växterna  själva  äro  jordens  under¬ 
baraste  kemister,  de  enda,  som  förmå  att  i  bokstavlig  bemärkelse 
förvandla  stenar  till  bröd.  Enligt  »Collegium  Diseteticum»  (sid. 
210)  uttrycker  Linné  saken  helt  kort  på  följande  sätt;  »I  wäx- 
terna  organiseras  jorden.» 

Pdera  andra  omständigheter  måste  man  beakta,  innan  man 
förvånas  över  den  rikedom  på  vegetabiliska  droger,  som  var  be¬ 
tecknande  för  gångna  tiders  apotek.  Av  dem  torde  följande 
kunna  anses  som  de  mest  beaktansvärda. 

Troels-Lund  säger,  att  i  en  apotekare  från  i6;de  århundra¬ 
det  voro  tre  personer  förenade;  kryddkräniare,  konditor  och  apo¬ 
tekare  och  att  av  dessa  tre  den  sist  nämnde  var  den  magraste. 
1  )enna  karakteristik  torde  ock  om  än  med  någon  ringa  inskränk- 
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ning  ägt  sin  giltighet  beträffande  lyide  och  i8:de  seklens  yrkes¬ 
män  av  denna  art. 

Ännu  på  1 700-talet,  då  så  väl  antiseptik  som  aseptik  voro 
helt  och  hållet  okända  begrepp,  hade  kirurgen  bruk  för  många¬ 
handa  sårläkemedel.  Därför  är  ej  att  undra  på,  när  i  ett  ut¬ 
ländskt  arbete  av  år  1753  upptogos  mer  än  170  växter,  de  flesta 
inhemska  i  Europa  och  lejonparten  även  hos  oss,  under  rubriken 
vulneraria,  d.  v.  s.  sårläkande. 

Slutligen  är  att  märka,  att  de  gängse  sjukdomarna  under 
i7:de  och  i8:de  seklen  voro  andra  än  vår  tids  nervlidanden. 
Rödsot,  tyfoida  febrar  och  frossor,  koppor  och  skörbjugg  bort¬ 
ryckte  oräknade  hundratusental  av  människor  i  blomman  av  deras 
ålder  i  Europas  alla  länder.  Medellivslängden,  som  på  midten  av 
1700-talet  i  vårt  land  var  35  år,  är  nu  förhöjd  med  nära  20  år, 
i  det  den  är  uppe  på  omkring  54. 

Samma  år  som  vår  första  farmakopé  utkom,  trycktes  eri  av 
Linnés  senaste  avhandlingar,  Canones  Medici.  Eörsta  satsen  där 
lyder:  naturen  är  den  bäste  läkaren.  Under  åtta  skilda  perioder, 
vardera  omfattande  två  terminer,  kanske  mer,  hade  Linné  hållit 
sina  berömda  föreläsningar  över  dietetiken  eller  läran  om  männi¬ 
skans  naturenliofa  levnadssätt. 

Hygienen  stod  ej  högt  i  Europa  på  Linnés  tid,  men  med 
fullt  berättigad  stolthet  kunde  han  själv  om  denna  del  av  sin 
livsgärning  fälla  omdömet;  »diaeten  har  aldrig  någon  trachterat 
på  ett  artigare  sätt  än  Linnaeus». 

Det  är  också  höjt  över  alla  tvivel,  att  de  livskraftiga  frön, 
ur  vilka  den  hälsobringande  hygienens  stolta  träd  spirat  upp  i 
vårt  land,  med  ungdomsvarm  hand  såddes  av  Linné. 

HÄR  OMNÄMNDA  AV  LINNÉ  »CENSURERADE» 
MEDICINALVÄXTER. 

Blåklint,  ringblomma  (frukterna),  nysört,  prästkrage,  hed¬ 
blomster,  kattfot,  gullris,  tusensköna,  ängshaverrot,  kornfibla,  grå- 
fibla,  ängsvädd,  åkervädd,  groblad,  skalleblomma,  bäckgröna, 
ögontröst,  åkermynta,  dosta,  pyramidsuga,  brunört,  hjärtstilla. 
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hiimlesLiga,  vitplister,  järnört,  munkfnat,  oxtunga,  stenfrö,  lung¬ 
ört,  snarreva,  gullviva,  penningört,  hundloka,  strätta,  björnfloka, 
tibast  (bären),  revormstörel,  grenbingel,  stinknäva,  desmenäva, 
oxel,  brudbröd,  blodtopp,  stenbräcka,  kärleksört,  soldagg,  stillfrö, 
lomme,  penninggräs,  kornvallmo  (delvis),  hålört,  svalört,  blåsippa, 
vitsippa,  backsippa,  akleja,  riddarsporre,  trolldruva,  knytling,  röd- 
målla,  trädgårdsmålla,  trampgräs,  alpsyra  (roten),  sköldsyra,  tomt- 
skräppa  (örten),  bok,  hassel,  svartpoppel,  vitpil,  getrams,  björn¬ 
mossa,  skägglav,  hjortsvamp. 


HÄR  UPPTAGNA  MEDICINALVÄXTER,  SOM  FORTFARANDE  I 

p:n  eller  annan  form  kvarstå  i  vår  nu  Gällande 

FARMAKOPÉ. 

Sötblomster,  malört,  hästfibla,  maskros,  vänderot,  fläder, 
spikklubba,  bolmört,  isop,  trädgårdssalvia,  vattenklöver,  mjölon, 
backanis,  kummin,  altéa,  brakved,  lin,  hampa.  Sankt  Pers  nyck¬ 
lar,  tysk  svärdslilja,  kalmus,  tall,  gran,  en,  mattlummer,  träjon. 


Abies  223. 

Abrotanum  13. 
Absinthium  ii. 

Acacia  133. 

Acetosa  hispanica  190. 

»  nostras  189. 

»  rotundifolia  191. 

Acetosella  123. 

Achillea  Millefolium  4. 

»  Ptarmica  5. 
Acorus  Calamus  219. 

»  palustris  213. 

Actaea  175. 

Adianthum  aureum  234. 

»  rubrum  23 1 . 

Agrimonia  137. 

Aiuga  61. 

Akleja  173. 

Aklejruta  171. 

Alchemilla  138. 

Alliaria  153. 

Aim  203. 

.'\lpsyra  190. 

Altéa  1 13. 

-MtliKa  officinalis  113. 


REGISTER. 

Anchusa  71. 

Anemone  Hepatica  168. 

»  nemorosa  169. 

Angelica  Archangelica  96. 

»  sativa  96. 

»  silvestris  95. 

.Vnserina  139. 

Antennaria  19. 

Anthemis  6. 

Anthirrhinum  41. 

Anthriscus  Cerefolium  90. 

»  silvestris  89. 

Aqtiilegia  173. 

Arctostaphylos  86. 

Aristolochia  Clematitis  196. 
»  fabacea  164. 

»  vulgaris  196. 

Arnica  14. 

Artemisia  Abrotanum  13. 

»  Absinthium  ii. 

»  alba  12. 

»  rubra  12. 

Artemisia  vulgaris  12. 

Atriplex  hortensis  184. 

»  sativa  184. 

»  sylvestris  183. 


Arum  218. 

Asarum  197. 

Ask  83. 

Asperula  37. 

Asplenium  Ruta  muraria  232. 

>j  Trichomanes  231. 
Athanasia  9. 

Auricula  muris  27. 

Baccae  norlandicse  144. 
Backanis  loi. 

Backsippa  170. 

Fiacktimjan  54. 

Balsamita  10. 

Barba  Ilirci  23. 

Bardana  i. 

Beccabunga  43. 

Bedeguar  146. 

Beilis  minor  22. 

»  perennis  22. 

»  pratensis  8. 

Berberis  166. 

Bergspring  231. 

Betonica  66. 
r)etula  207. 

Bistorta  186. 
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Björk  207. 

Björnfloka  98. 

Björnmossa  234. 

Blodrot  140. 

Blodtopp  136. 

Blåklint  2. 

Blåsippa  168. 

Bok  204. 

Boletus  cervinus  241. 

Bolmört  49. 

Bonus  Henricus  182. 

Brakved  116. 

Branca  Ursi  98. 

Brudbröd  135. 

Brunella  63. 

Brunört  63. 

Bryonia  29. 

Brännässla  199. 

Buglossum  71. 

Bursa  Bastoris  159. 

Busktörne  129. 

Buxbom  1 1  7. 

Buxus  II  7. 

Bäckgröna  43. 

Calamintha  56. 

Calamus  219. 

Calendula  3. 

Cannabis  201. 

Capsella  159. 

Cardiaca  65. 

Carum  102. 

Caryophyllata  ;  radix)  143. 
Caryophyllus  179. 

Centaurea  2. 

Centaurium  81. 

Centum  nodia  188. 

Cerefolium  90. 

Cetraria  236. 

Chamaemorus  145. 

Chamomilla  7. 

Chelidonium  majus  163. 

’>  minus  167. 

Chenopodium  Bonus  Henricus 
182. 

Cheno]iodium  rubrum  183. 

"  Vul  varia  181. 

Chrysanthemum  8. 

Cichorium  28. 

Cicuta  aquatica  100. 

»  terrestris  92. 

«  virosa  100. 

Cicutaria  89. 

Cladonia  238. 

Clinopodium  56. 

Coccognidium  107. 

Cochlearia  157. 

Conium  92. 

Consolida  major  74. 

»  media  61. 

'>  regalis  174. 
Convallaria  majalis  217. 


Convallaria  Polygonatiim  216. 
Convolvulus  75- 
Coriandrum  93. 

Corydalis  164. 

Corylus  206. 

Cotula  6. 

Crepitus  Lupi  242. 

Cuscuta  Epithymum  77. 

»  europsea  76. 

Cyanus  2. 

Cynanchum  78. 

Cynoglossum  70. 

Cynosbatus  146. 

Daggkåpa  138. 

Daphne  107. 

Datura  48. 

Delphinium  174. 

Dens  I.eonis  26. 

Desmenäva  125. 

Dianthus  179. 

Dosta  56. 

Drosera  152. 

Dulcamara  46. 

Ebulus  34. 

Filaphomyces  241. 

Elichrysum  18. 

En  224. 

Enula  20. 

Epithymum  77. 

Equisetum  228. 

Erodium  125. 

Eryngium  104. 

Erythrgea  81. 

Esula  1 1 8. 

Eupatorium  17. 

Euphorbia  Helioscopia  119. 

»  palustris  118. 
Euphrasia  45. 

Fagus  204. 

Farfara  15. 

Fetknopp  151. 

Ficaria  40. 

Fingerört  14 1. 

Filtlav  240. 

Flenört  40. 

Elocksört  17. 

Fläder  33. 

FVagaria  142. 

Frangula  116. 

Eraxinus  83. 

Fumaria  165. 

F'ältstålört  80. 

Färgginst  130. 

Galium  36. 

Genista  130. 

Gentiana  alba  94. 

»  campestris  80. 
Gentianella  80. 

Geranium  moschatum  125. 


Geranium  Robertianum  124 
Getrams  216. 

Geum  143. 

Glasört  185. 

Glechoma  57. 

Gnaphalium  19. 

Gramen  221.I 
Gran  223. 

Grenbingel  120. 

Groblad  38. 

Gråbo  12. 

Gråfibla  27. 

Gullris  21. 

Gullviva  84. 

Gulmåra  36. 

Gåsört  139. 

Hampa  201. 

Harsyra  123. 

Hassel  206. 

Hasselört  197. 

Hedblomster  18. 

Hedera  arborea  105. 

»  Helix  105. 

»  terrestris  57. 
Hepatica  168. 

Heracleum  98. 

Herba  britannica  193. 
Herniaria  180. 

Hieracium  27. 

Hirundinaria  78. 

Hjortsvamp  241. 

Hjorttunga  230. 

Hjärtstilla  65. 

Humle  200. 

Humlesuga  66. 

Flumulus  200. 

Hundloka  89. 

Flundrova  29. 

Dlyoscyamus  49. 

Hypericum  109. 

Hyssopus  59. 

Hästfilila  14. 

Hästhov  15. 

Flållrot  196. 

Hål  ört  164. 

Imperaratoria  99. 

Inula  20. 

Iris  germanica  214. 

>>  nostras  214. 

»  Pseudacorus  213. 
Islandslav  236. 

Isop  59. 

Johannisört  109. 

Jordreva  57. 

Jordrök  165. 

Juniperus  communis  224. 

»  Sabina  225. 
Järnört  69. 

Jätterök  242. 
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Kalmus  219. 
Kamillblomma  7. 
Kanarieg^räs  220. 
Kardborre  i . 

Kattfot  19. 
Kattmynta  58. 
Kattost,  röd  1 10. 
Kattost,  vanlig  iii. 
Knytling  180. 
Kochenill-lav  238. 
Konig  52. 

Konvalje  217. 
Koriander  93. 
Kornfibla  24. 
Kornvallmo  162. 
Kransborre  60. 
Kummin  102. 
Kungsljus  39. 
Kvanne  96. 

Kvesved  46. 
Kvickrot  221. 
Kyndel  53. 
Källkrasse  156. 
Kärleksört  150. 
Kärrtörel  118. 
Körvel  90. 

»  spansk  9 1 . 


Lamium  67. 

Kappa  I. 

Laserpitium  94. 

Laureola  107. 

Lavandula  68. 

Lavendel  68. 

Ledum  87. 

Leonurus  65. 

Lepidium  158. 

Levisticum  97. 

Libsticka  97. 

Ligusticum  97. 

Lilium  candidum  215. 

»  convallium  217. 

Lin  12 1. 

Linaria  42. 

Lind  I 14. 

Linnsea  35. 

Lithospermum  72. 

Linum  catharticum  122. 

»  sativum  121. 

»  usitatissimum  121. 
Ljungsilke  77. 

Lom  me  159. 

Lopplummer  226. 
Luktsalvia  10. 

Luktviol  108. 

Lunglav  237. 

Lungört  73. 

Lycoperdon  242. 
Lycopodium  clavatum  227. 

"  .Selago  226. 

Lysimachia  85. 


Läkearun  8 1 . 

Löksuga  62. 

Malva  arborea  112. 

»  rotundifolia  1 1  i . 

>’  silvestris  iio. 

"  vulgaris  iio. 

Malört  1 1 . 

Marrubium  60. 

Martorn  104. 

Maskros  26. 

Matricaria  7. 

MatrisiK^a  37. 

Mattlummer  227. 

Älelilotus  127. 

Mentha  arvensis  51. 

aquatica  50. 

»  crispa  50. 

»  sylvestris  5 1 . 

Menyanthes  82. 

Mercurialis  120. 

Millefolium  4. 

Mistel  198. 

Mjölon  86. 

Morsus  Diaboli  30. 

Morus  202. 

Mullbär  202. 

Munkfnat  70. 

Munkmössa  218. 

Murgröna  105. 

Murruta  232. 

Muscus  caninus  240. 

«  clavatus  227. 

»  cumatilis  239. 

erectus  226 
»  islandicus  236. 

»  pyxidatus  238. 
Myrica  208. 

Myrrhis  91. 

Myrtus  i^brabantica)  208. 
Myskmadra  37. 

Mästerrot  99. 

Nasturtium  aquaticum  156. 

»  hortense  158. 

Nattskatta  47. 

Nejlika  179. 

Nejlikrot  143. 

Nepeta  58. 

Nigella  172. 

Nummularia  85. 

Nux  aquatica  106. 
Nyckelblomster  211. 
Nymphasa  177. 

Nypon  146. 

Nysört  5. 

Näckros  177. 

Odört  92. 

Opievallmo  161. 

Orchis  mascula  212. 

»  Morio  21 1. 
Origanum  52. 


Ormrot  186. 

Orobus  126. 

Oxalis  123. 

Oxel  1 3 1 . 

Oxtunga  7 1 . 

Papaver  album  161. 

>'  nigrum  161. 

«  Rhoecas  162. 

»  somniferum  161. 
Pteonia  176. 

Patientia  192. 

Peltigera  aphthosa  239. 

»  canina  240. 

Penninggräs  160. 

Penningört  85. 

Pentaphyllum  141. 

Persicaria  187. 

Pestilensrot  16. 

Petasites  16. 

Phalaris  220. 

Picea  223. 

Pilört  (brännande)  187. 
Pirnpinella  italica  136. 

»  nostras  10 1. 

«  Saxifraga  loi. 

Pinus  222. 

Pion  176. 

Plantago  38. 

Polygonum  aviculare  188. 

»  Bistorta  186. 

»  riydropiper  187. 

Polypodium  229. 

Polystichum  233. 
Polytrichum  234. 

Populus  209. 

Pors  208. 

Potentilla  anserina  139. 

»  erecta  140. 

«  reptans  14 1. 

Primula  84. 

Prunella  63. 

Primus  133. 

Prästkrage  8. 

Ptarmica  5. 

Pulmonaria  arborea  237. 

»  maculosa  73. 

»  officinalis  73. 
Pulsatilla  170. 

Pyramidsuga  61. 

Pyrola  88. 

Quercus  205. 

Rabarber  195- 
Ranunculus  albus  169. 

»  Ficaria  167. 

Renfana  9. 

Revormstörel  119. 
Rhabarbarum  (monachorum) 
192. 

Rhamnus  cathartica  115. 
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Rhainnus  Frangula  ii6. 
Rhaponticum  195. 

Rheum  195. 

Rhodia  149. 

Rhodiola  149. 

Rhoeas  162. 

Riddarsporre  i  74. 
Ringblomma  3. 

Ros  Solis  152. 

Rosa  canina  146. 

»  sylvestris  146. 
Rosenrot  149. 

Rosmarinus  87. 

Rubus  arcticus  144. 

»  Chamasmorus  145. 
Rumex  Acetosa  189. 

»  arifolius  190. 

»  Hydrolopathum  193. 
«  obtusifolius  194. 

»  Patientia  192. 

»  scutatus  1 91. 

Ruta  muraria  232. 

Rävrumpa  228. 

Rödmålla  183. 

Rölleka  4. 

Rönn  132. 

Salep  212. 

Salicornia  185. 

Salix  210. 

Salvia  64. 

Sambucus  Ebulus  34. 

>>  nigra  33. 

Sanguisorba  136. 

Sanicula  103. 

Sankt  Pers  nycklar  212. 
Saponaria  178. 

Satureja  53. 

Satyrium  21 1. 

Saxifraga  alba  147. 

»  granulata  147. 

»  rubra  135. 

Scabiosa  arvensis  31. 

»  Succisa  30. 

Scolopendrium  230. 

Scordium  62. 

Scorzonera  hispanica  25. 

»  humilis  24. 

Scrophularia  40. 

Sedum  acre  1 5 1 . 

»  Telephium  150. 

Sempervivuin  148. 

Serpyllum  54. 

Sigillum  Saloinonis  216. 
Sinngröna  79. 

Sisymbrium  officinale  1 54. 

"  Sophia  155. 

Sjönöt  106. 

Skalleblomma  41. 

Skelört  163. 

Skogsvinda  75. 

Skvattram  87. 


Skägglav  235. 

Sköldsyra  19 1. 
Skörbjuggsört  157. 

Slån  133. 

Smultron  142. 

Småborre  137. 

Snarreva  76. 
vSolanurn  Dulcamara  46. 

»  nigrum  47. 
Soldagg  152. 

Solidago  21. 

Sommarek  205. 
Sommarhyll  34. 

Sophia  (Chirurgorum)  155. 
Sorbus  Aucuparia  132. 

»  domestica  13 1. 

»  suecica  13 1. 
Spenört  94. 

Spikklubba  48. 

Spina  cervina  115- 
Spiraea  P'ilipendula  135. 

»  Ulmaria  134. 
Sporreblomma  42. 
Sprängört  100. 

Stenbräcka  147. 

Stenfrö  72. 

Stensöta  229. 

Sticta  237. 

Stillfrö  155. 

Stinkmålla  18 1. 

Stinknäva  124. 

Stockros  113. 

Stoechas  citrina  18. 

Stolt  Plenrik  182. 

Strätla  95. 

Surkulla  6. 

Svalört  167. 

Svartkummin  172. 
Svartpoppel  209. 

Svartrot  25. 

Svärdslilja,  gul  213. 

»  ,  tysk  214. 

Symphytum  74. 

Såpnejlika  178. 

Sårläka  103. 

Sävenbom  225. 

Sötväppling  127. 

Tall  222. 

Tanacetum  Balsamita  10, 

«  vulgäre  9. 
Taraxacum  26. 

Telephium  150. 

Teugrium  62. 

Thaliclrum  171. 

'Fhlaspi  160. 

Thymus  serpyllum  54. 
Thymus  vulgaris  55- 
'I’ibast  107. 

Tilia  114. 

Timjan  55. 

Tomtskräp])a  194. 


'fonnentilla  140. 
Torsklav  239. 

Trapa  106. 

Tragopogon  23. 
Trampgräs  1 88. 

Tribulus  106. 

Trifolium  album  128. 

»  aquaticum  82. 

»  repens  128. 

Triucum  221. 

Trolldruva  175. 
Trädgårdskrasse  158. 
Trädgårdsmålla  184. 
Trädgårdssalvia  64. 
Träjon  233. 

Tulkört  78. 

Tusensköna  22. 
Tussilago  15. 

Ulmaria  134. 

Ulmus  203. 

P"rtica  199. 

Usnea  235. 

Uva  Ursi  86. 

Valeriana  32. 

Vallört  74. 

Vattenklöver  82. 
Vattenmynta  50. 
Vattenskräppa  193. 
Verbena  69. 

Verbascum  39. 

Veronia  Beccabunga  43. 

«  officinalis  44. 
Vildlin  122. 

Vinga  79. 

Viola  108. 

Violaria  108. 
Vintergröna  88. 

Virga  aurea  21. 

Viscum  198. 

Vitlöksört  153. 

Vitpil  210. 

Vitplister  67. 

Vitsippa  169. 

Vårört  126. 

Vägsenap  154. 

Vägvårda  28. 

Vänderot  32. 

Abrodd  13. 

Åkerbär  144. 

Akermynta  51. 

Akervädd  31. 

Ålandsrot  20. 

Älggräs  134. 
Angshaverrot  23. 
Ängssyra  189. 

Ängsvädd  30. 

Ärenpris  44. 

Ögontröst  45. 


några  traditioner  från 

DET  EINNÉSKA  HUSET 

Meddelade  av 

MATTS  FLODERUS. 

I  EN  INTRESSANT  UPPSATS  I  DENNA  ÅRSSKRIFT 
har  professor  Tycho  Tullberg,  Linnés  dotterdotters  dotterson, 
meddelat  några  familjetraditioner  om  Linné,  som  bevarats  inom 
den  yngre  och  fåtaligare  grenen  av  Linnés  ättlingar,  den  som 
härstammar  från  hans  yngsta  dotter  Sophia.  Aven  inom  den  äldre, 
vitt  utbredda  grenen  av  hans  avkomlingar,  som  leder  sin  härkomst 
från  hans  äldsta  dotter  Elisabeth  Christina,  ha  bevarats  åtskilliga 
traditioner  från  det  Linnéska  huset.  På  författarens  begäran  har 
en  av  de  äldsta  inom  denna  släktgren,  doktorinnan  Ida  Ohrn,  f. 
Fougberg,  Linnés  dotterdotters  dotterdotter,  som  levat  under  ej 
mindre  än  7  generationer  av  denna  ättegren,  haft  den  stora  vän¬ 
ligheten  att  uppteckna  några  spridda  minnen  och  traditioner,  som 
hon  erfarit  av  tidigare  anhöriga  eller  av  personer,  som  själva  varit 
i  Linnéska  huset.  Det  är  några  sådana  minnen,  jag  här  med 
benäget  tillstånd  velat  meddela. 

Det  förtjänar  till  en  början  påpekas,  att  en  av  dessa  tradi¬ 
tioner  tydligen  är  densamma,  som  berättas  av  Tullberg  (s.  ii), 
nämligen  om  stekpannan,  som  spräcktes  av  Linnés  dotterdotter 
och  \’ilken  fru  Linné  därför  förklarade  skola  komma  på  flickans 
mors  lott  i  testamentet.  Av  doktorinnan  O.  berättas  händelsen 
sålunda:  »Min  moster  Lotta»  (Martin,  f.  1789,  7  1864)  »vista- 
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des  ofta  på  Hammarby  och  trivdes  där  väl,  men  en  gång  då 
hon  roade  sig  med  att  stöka  i  köket,  hade  hon  olyckan  att  slå 
en  stekpanna  i  golvet,  så  att  den  blev  spräckt,  då  gumman  Linné 
tog  illa  vid  sig  och  sade:  ’Denna  panna  skall  Lotta  få  i  arv’.  Och 
mycket  riktigt  stod  i  arvshandlingen  den  spräckta  stekpannan  åt 
Lotta  omnämnd.»  —  Denna  »moster  Lotta»,  som  själv  berättat 
händelsen  för  doktorinnan  O.,  var  dotterdotters  dotter,  ej  dotter¬ 
dotter  till  fru  Linné.  Huruvida  hon  själv  eller  hennes  mor  erhöll 
pannan  i  testamente  kommer  ju  på  ett  ut. 

Angående  fru  Linné,  som  från  flera  håll  blivit  rätt  skarpt 
klandrad,  berättar  f.  ö.  doktorinnan  Ö.,  att  hon  var  aktad  och 
vördad  av  ortsbefolkningen  kring  Hammarby.  Även  de  rika 
bondgummorna  i  trakten  tävlade  om  att  få  sina  döttrar  i  tjänst 
hos  henne.  Hon  var  sträng  och  häftig  men  omfattade  sina  tjä¬ 
nare  med  stor  välvilja.  Även  var  hon  intresserad  av  att  stifta 
äktenskap  mellan  dem.  Likaså  lät  hon  dem  ofta  på  billiga  vill¬ 
kor  få  övertaga  arrenden  av  hemman,  som  ägdes  av  Linné.  Allt 
detta  har  doktorinnan  O.  i  sin  ungdom  hört  berättas  av  gamla 
»mor  Löfström»,  som  själv  tillika  med  sin  man  varit  i  Linnés 
tjänst.  Dessa  makar  fingo  vid  giftermålet  övertaga  ett  hemman 
i  Sävja  på  arrende.  Detta  hemman  kom  sedan  genom  arv  i 
doktorinnan  Ö:s  mors  ägo,  och  där  vistades  fru  O.  som  barn  under 
sommarmånaderna.  Stället  innehades  vid  denna  tid  på  arrende 
av  mor  Löfströms  dotter  och  måe-  Ännu  erinrar  sie,  som  sagt, 
doktorinnan  O.,  huru  hon  och  hennes  syskon  med  begärlighet 
lyssnade  till  den  gamla  gummans  berättelser  om  den  avlägsna  tid, 
då  hon  tjänat  i  Linnés  hus. 

Även  Linnés  ogifta  dotter,  fröken  Lovisa  v.  Linné,  var 
mycket  välvilligt  stämd  mot  sina  tjänare  och  arrendatorer  och 
hade  bestämt,  att  arrendekontrakten  —  de  lydde  på  15  tunnor 
säd  för  ett  hemman  —  på  25  år  skulle  gälla  även  efter  hennes  död 
(hon  dog  1839  vid  90  års  ålder),  ja,  regnvädersåret  1844  med- 
gåvo  arvingarna  t.  o.  m.,  att  arrendatorerna  sluppo  att  betala 
något  arrende  alls,  då  regnet  h.  o.  h.  förstört  skörden. 

Man  har  även  beskyllt  fru  Linné  för  pietetslöshet  mot  sin 
store  make  efter  hans  död  genom  sin  underlåtenhet  att  närvara 
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vid  hans  begravning  i  Uppsala  domkyrka.  Att  hon  ej  var  när¬ 
varande  där  framgår  också  av  ett  brev'  från  J.  Hallenberg  till 
C.  G.  Gjörwell  med  beskrivning  på  begravningen  kort  efter  den¬ 
samma.  I  detta  heter  det  bl.  a.:  >'> I  brist  af  närvarande  an- 
hdj'iga'^  ^'läst  Sonen,  dess  Landsmän,  Professor  PYoderus, 

Adjuncten  Hageman  och  jag  i  sorgeställe» .  Men  detta  var  all¬ 
deles  i  överensstämmelse  med  tidens  sed,  som  ej  tillät  de  kvinn¬ 
liga  anhöriga  att  ens  bevista  mannens  eller  faderns  eravsättnine. 

I  samband  med  denna  kvinnans  —  särskilt  den  ogiftas  • — 
osjälvständiga  ställning  vid  denna  tid  eller  riktigare  50  år  senare 
berättas  en  löjlig  episod  inom  släkten.  Den  gamla  fröken  Lovisa 
V.  Linné  hade  en  gång  på  1820-talet  inbjudit  sin  systers  dotter¬ 
dotter,  den  förut  omtalade  »moster  Lotta»,  som  vid  denna  tid 
var  40  år  gammal  och  bodde  på  Vaxholms  fästning,  där  fadern 
var  kommendant,  att  bevista  en  magisterpromotion  i  Uppsala. 
Men  nu  uppstod  ett  stort  bekymmer!  Hur  skulle  mamsell  Lotta 
få  något  lämpligt  sällskap  eller  rättare  »förkläde»  för  den  långa 
resan,  som  hon  naturligtvis  ej  kunde  företaga  ensam Men  då 
uppträdde  i  sista  stund  en  räddande  ängel  i  en  ung  fru  Lund¬ 
berg  från  Uppsala,  som  var  på  tillfälligt  besök  i  Vaxholm  men 
nu  skulle  återvända  till  Uppsala.  Den  20-åriga  frun  erbjuder 
sig  då  välvilligt  att  bli  förkläde  åt  den  40-åriga  mamsellen.  Sa¬ 
ken  var  avhjälpt,  Lotta  fick  följa  med!  Hon  har  själv  berättat 
historien. 

Alla  Linnés  jordagods  ha  gått  ur  släkten  så  när  som  på  ett 
hemman  i  Sävja,  det  s.  k.  Övre  Sävja  eller  Linnés  Sävja,  som 
prof.  Sernander  med  rätta  föreslagit  att  kalla  stället,  vilket  ge¬ 
nom  köp  kommit  i  Öhrnska  släktens  ägo  och  nu  på  grund  av 
arv  innehaves  av  f.  d.  provinsialläkaren  J.  F.  Öhrn  i  Uppsala  och 
hans  fru,  den  ovan  omtalade  doktorinnan  Ö.  Detta  ställe  var 
mycket  kärt  för  Linné.  Där  stod  alltid  ett  par  rum  i  ordning 
för  hans  räkning,  och  dit  tog  han  ej  sällan  sin  tillflykt,  då  han 
ville  ha  lugn  och  ro. 

Traditionen  på  stället  vet  ännu  att  berätta,  att  han  här 

‘  Jfr  Eriks,  Linné,  D.  II,  s.  408. 

“  Kursiv,  av  förf. 

8  —  18^.  Sv.  Lmnc-Sällsk.  Arsskr.  II. 
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med  bysmeden  Hans  Hanssons  hjälp  planterat  6  askar,  av  vilka 
ännu  4  stå  kvar  i  parken  som  lummiga  träd,  medan  de  2  övriga 
gått  ut  under  1 800-talet.  Enligt  uppgift  mäta  de  kvarstående  i 
omkrets  vid  brösthöjd  3,  2,80,  2,50  och  1,88  m.  resp.  Den  86- 
årige  arrendatorn  på  gården,  Karl  Fredriksson,  själv  född  på 
densamma,  har  av  sin  mormor,  vilken  redan  vid  8  års  ålder  på 
1 7oc-talet  kom  till  stället,  hört  berättas,  hur  det  tillgick  vid  plan¬ 
teringen,  då  Linné  med  pipan  i  munnen  noga  utpekade  platsen 
för  varje  träd  och  med  egen  hand  flyttade  undan  stenar,  som 
lågo  i  de  uppgrävda  groparna.  Sedan  det  bekanta  stora  ka¬ 
stanjeträdet  vid  förstugukvisten  vid  Hammarby  blåst  omkull  (1907), 
torde  utom  det  sibiriska  äppleträdet ^  på  gården  vid  samma  ställe 
dessa  träd  jämte  några  askar  i  Odinslund  (jfr  Sernanders  upp¬ 
sats  i  Upsala  Nya  Tidnings  juln:r  1918),  fÖr  så  vitt  förf.  har  sig 
bekant,  utgöra  de  e^ida  kvarvarande,  som  e^iligt  traditionen  äro plaji- 
terade  av  Lmné,  och  sägnen  härom  synes  ju  vila  på  säker  grund. 
Vid  Sävja  finnas  f.  ö.  åtskilliga  träd,  som  varit  med  på  Linnés 
tid  eller  redan  dessförinnan,  såsom  en  del  tallar  i  den  s.  k.  par¬ 
ken  söder  om  gården  och  —  utmed  vägkanten  vid  Nedre  Sävja  — 
4  jättealmar,  om  vilka  man  dock  ej  med  säkerhet  vet,  huruvida  de 
äro  planterade  av  Linné.  Traditionen  hänför  eljes  alla  lövträds- 
planteringarna  omkring  boningshuset  till  Linné. ^ 

Ännu  lever  också  på  Sävja  kvar  minnet  om  Linnés  sista 
besök  här  i  december  1777,  då  den  på  gravens  brädd  stapp¬ 
lande  gubben  med  ansträngning  av  sina  yttersta  krafter  hamnade 
på  stället,  där  han  på  bästa  sätt  omhuldades  av  gårdsfolket  och 
undfägnades  med  varm  mjölk  och  färskt  bröd,  just  bakat,  samt 
fick  värma  sig  framför  den  sprakande  brasan  i  den  ännu  kvar¬ 
varande  stora  spiseln,  innan  han  i  hällande  regn  och  mörker  åter¬ 
fördes  till  Uppsala.  Han  hade  dock  ännu  en  gång  fått  återse 
sitt  kära  Sävja!  Kort  därefter,  den  10  januari  1778,  lade  den 
gamle  fÖr  alltid  sitt  trötta  huvud  till  vila. 


‘  Jfr  Tullberg,  Linnes  Hammarby,  i  föreg.  årsskr.,  s.  9. 

^  Jfr  Sernander,  Linnés  Säfja  i  Sv.  naturskyddsföreningens  årsskr.  1910,  s.  61. 
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ISITT  ÄKTENSKAP  MED  SARA  ELISABETH  MOR^A, 
vars  fader,  assessor  Johan  Mor.eus,  var  systerson  till  Jesper 
Svedberg  och  kusin  till  Emanuel  Swedenborg  och  vars 
moder,  Elisabeth  Hansdotter,  var  av  samma  släkt  (Stierna), 
ur  vilken  Georg  Stiernhielm  utgått,  hade  Linné  sju  barn.  Av 
dessa  avledo  Sara  Magdalena  (f.  1744)  och  Johannes  (f.  1754) 
i  späd  ålder.  De  övriga  voro: 

I.  Carl  (kallad  C.  von  Linné  d.  y.),  f.  1741,  d.  1783; 
professor  i  Uppsala;  ogift;  slöt  ätten  på  svärdsidan. 

2.  Elisabeth  Christina,  f.  1743,  d.  1782;  g.  m.  löjtnan¬ 
ten,  sedermera  majoren  Carl  Eredrik  Bergencrantz,  f.  1725, 
d.  1792.  De  hade  en  son,  Carl  Eredrik,  som  föddes  och  dog 
1765,  och  en  dotter,  Sara  Elisabeth,  f.  1766,  d.  1846,  vilken 
var  gift  med  överstelöjtnanten  Per  Martin  och  blev  stammoder 
för  talrika  ättlingar  i  släkterna  Martin,  Ekberg,  Nordquist,  Ham¬ 
marskjöld,  Fougberg,  Öhrn  m.  fl.  Se  tab.  I — XVI.  Samtliga 
dessa  härstamma  även  från  Olof  Rudbeck  d.  ä.,  ty  både  C.  F. 
Bergencrantz  och  P.  Martin  voro  på  mödernet  ättlingar  av  honom. 
3.  Lovisa,  f.  1749,  d.  1839;  ogift;  den  sista  av  namnet. 
4.  Sara  Christina,  f.  1751,  d.  1835;  g.  m.  kaptenen  Hans 
Henrik  Duse,  f.  1749,  d.  1811;  inga  barn. 
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5.  Sophia,  f.  1830;  g.  m.  akademiombudsmannen 

Samuel  Citristoffer  Duse,  f.  1748,  d.  1826.  Deras  enda  dotter, 
Johanna  Elisabeth,  blev  gift  med  överdirektören  Fredrik  Magnus 
Ridderbjelke,  och  från  dem  härstamma  medlemmar  av  släkterna 
Ridderbjelke,  Tullberg,  Beskow  och  Ödman.  Se  tab.  XVII — XX. 


Tabellerna  omfatta  tiden  till  och  med  mars  månad  1919. 
För  värdefulla  släktuppgifter  stanna  utgivarna  i  stor  förbindelse 
till  doktorinnan  Maria  Petersen,  f.  Öhrn,  professor  Tycho  Tull¬ 
berg  och  fru  Ingegerd  Beskow,  f.  Tullberg,  m.  fl. 
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Tab.  /.  Martin. 


1.  Car/  Rola?2(/, 
f.  1787,  d.  1863; 

med.  dr.;  provinssialläkarc. 

Elisabeth, 
f.  1833,  d.  ogift. 

2.  Per  Reinhold, 
f.  1788,  d.  1849; 

kapten  vid  itsta  Livgrena- 
diär-regementet ; 
g.  in.  Charlotta  Constatitia 
Brandes, 

f.  1796,  d.  1870. 


3.  Charlotta  Elisabeth, 
f.  1789,  d.  1864. 

4.  Fredrik  Benthard, 
f.  1790,  d.  1852; 
kapten  vid  Svea  art.-reg;tc. 

5.  Sas'a  Gustafva, 
f.  1792,  d.  1801. 


6.  Anton  Gustaf, 
f.  1794,  d.  1857; 
häradsskrivare ; 
g.  m.  Eleonora  Elisabeth 
Baijour, 

f.  1803,  d.  1887. 

I .  Per  Roland, 
f.  1826,  d.  1871; 
häradsskrivare. 


I .  Constance  Maria 
Elisabeth, 
f.  1816,  d.  1883; 
g.  m.  folian  Fredrik 
Ekberg. 


2 .  Carl  Reinhold, 
f.  1818,  d.  1846; 
mekaniker. 


3.  folian  Edvard, 
f.  1822,  d.  1894; 
l-.ste  bataljonsläkare  vid 
2:dra  I.ivgardet; 
^fosterdotter :  systerdottern 
Hilma  Constantia). 


4.  Hilma  Carolina 
Amanda, 

f.  1826,  d.  1865. 

Hilma  Constantia, 
f.  1859; 

g.  in.  Erik  Fridolf 

Hellberg. 


Tab.  VIII. 


Per  Martin,  f.  1760,  d.  1827;  överstelöjtnant,  kommendant  på  Vaxholm; 
g.  in.  Sara  Elisabeth  Bergencrantz. 


7.  Wendela  Christina,  8.  Otto  Satnuei, 

179S1  d.  1863.  f.  1796,  d.  1826; 

löjtnant  vid  l:sta  Liv- 
grenad. -reg:tet. 


2.  Otto  August, 
f.  1827,  d.  1895; 
stadsläkare  i  Södertälje; 
g.  m.  Hedvig  .Amalia 
Charlotta  Sasse, 
f.  1839. 


3.  .^ara  Christina 
Eleonora, 
f.  1829,  d.  1908. 

4.  Wendela  Elisabeth, 
f.  1832,  d.  1848. 


I.  Amalia  Linnia,  2.  Hedvig  Carolina 
f.  &  d.  1865.  Eleonora  Ottilia, 

f.  1866,  d.  1883. 


9.  Paul  August, 
f.  1797,  d.  1801. 


5.  Eva  Alaria  Antonia, 
f.  1834,  d.  1907. 

6.  Anton  Fredrik, 
f.  &  d.  1837. 

7.  Anton  Fredrik, 
f.  1838,  d.  1895; 

borgmästare  i  Södertälje. 

8.  Paul  Arvid, 
f.  1840,  d.  1849. 

9.  Carolina  Linnea, 
f.  1843,  d.  1853. 


10.  Sophia  Lovisa, 
f.  1799,  d.  1893; 
g.  m.  Per  Olof  Ar  re, 
f.  1798,  d.  1866; 
prost  i  Vätö. 
(Inga  barn). 


II.  Thure  Knut, 
f.  1802,  d.  1853; 
löjtnant  vid  Nerikes  regite, 
V.  kommissionslantmätare; 
g.  m.  Maria  Helena  Braun, 
f.  Crtclius, 
f.  1800,  d.  1879. 


12.  Sara  folianna, 
f.  1803,  d.  1804. 


13.  l^aul  August, 
f.  1805,  d.  1848; 
provinssialläkare ; 
g.  m.  Amalia  Christina 
Albertina  LJndström, 
f.  1818,  d.  18  .  .  . 


14.  fohanna  ALaria, 
f.  1807,  d.  1880; 
g.  111.  Anton  Adolf  Foug- 
berg. 


Tlnire  Bernhar-d  August, 
f.  1 840 ; 

e.  jägmästare,  f.  d.  direktör 
i  Korsnäs  sågverks  aktieb.; 
g.  m.  Charlotta  Margareta 
ILolmgren, 
f.  1849,  d.  1913. 

I .  Lioland, 

f.  1841,  d.  1894; 
tandläkare  i  Stockholm; 

g.  m.  Anni\  L.ovisa 

Ulfhjelrrr, 

f.  1847,  d.  1902. 

!jnga  barn). 

2.  Fale, 
f.  1843,  d.  1888; 
artist. 

3 .  Nore, 
f.  1846,  d.  1887; 

I  :ste  bataljonsläkare. 

I.  Thure  Bernhard, 
f.  1875,  cl.  1891. 

2.  AL är  t  a  Maria, 
f.  1876; 

g.  m.  Erik  August  Walde¬ 
mar  Lindli. 

4.  Knut  Edvard, 

f.  1880; 
e.  jägmästare. 

5.  Emilia  Helena, 

f.  1882; 

g.  m.  Nils  LJndgren. 

7.  Seth  Roland, 
f.  1886; 

löjtnant  i  Svea  artilleri- 
reg:tes  reserv,  artist; 
g.  m.  L.iHy  Lda  Sigrid 
Thérese  Fock, 
f.  1 890. 

Tab.  IX. 

3.  Linnea  Charlotta, 
f.  1878;  ■ 
g.  m.  Errtil  L,öf. 

Tab.  XI. 

6.  ALaria  Gabriela, 
f.  1885. 

I.  Gunvor  Lilian, 
f.  1917. 

2.  Carl  Roland  Thure, 
f.  1918. 

Lab.  X. 
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Tab.  IV.  Lang. 

Josef  La?ig, 

f.  1865;  kammannusikus,  lärare  vid 
Musikaliska  akademien; 
g.  m.  Anna  Nordquist. 

I.  Anna  Elisabeth  Johatina,  2.  Ingrid  Emilia  Josefina,  3.  Anna  Josepha  Olivia 

‘896;  f.  1897;  f.  1903. 

odont.  ka,nd.  harpist. 


Tab.  V.  Nygren. 


Harald  Victor  Emanuel  Nygren, 
f.  1868;  apotekare  i  Ramsele; 
g.  m.  Inga  Magda  Mathilda  Nordquist. 

I.  Helge  Victor,  2.  Conrad  Ingemar,  3.  Betty  Linnea  Maria, 

f-  1904.  f.  1907.  f.  1915. 


Tab.  VI.  Hammarskjöld. 


Carl  Gustaf  Hammarskjöld, 

f.  1847,  d.  1894;  civilingenjör; 

g.  m.  Emilia  Johanna  Ekberg. 


I.  Elsa  Johanna  Elisabeth, 
f.  1877; 

innehar  Vängsjöbergs  fidei¬ 
kommiss  i  Uppland. 

2.  Karin  Helena, 
f.  1879,  d.  1910; 
g.  m.  ingenjören  Johan 
Wilhelm  Löf,  f.  1870. 
(Inga  barn.) 

3.  Hanna  Märta, 
f.  1883; 

g.  m.  Stafs  Wilhelm  von  Post. 

Tab.  VIU 

Tab.  VII.  von  Post. 

Stafs  Wilhelm  von  Post, 
f.  1881;  bergsingenjör,  direktör; 
g.  m.  Hanna  Märta  Hammarskjöld. 


Stafs  Wilhelm  Ungern, 
f.  1911. 


Stafs  Gustaf  Hans, 
f.  1917. 
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Tab.  Vill.  Kellberg. 

Erik  Fridolf  Kellberg, 
f.  1847;  fil-  doktor; 

g.  m.  Hilma  Const antia  Martin. _ 

Erik  MartinT 

f.  1883; 

assessor  i  Svea  hovrätt,  civilingenjör, 

t.  f.  revisionssekreterare ; 

g,  in.  Märta  Hnmynel, 

f.  1895- 

Jan  Erik, 

f.  1917- 


Tab.  IX. 


Lindh. 


1. 


Erik  August  Waldemar  Lindh, 
f.  1872;  kapten  vid  Hälsinge  regemente, 
g.  m.  Märta  Maria  Martin. _ 


Erik  Rolatid, 

f.  1905- 


2.  Marika  Charlotta  Ceciha, 

f.  1911. 


Tab.  X.  LÖf^ 


m. 


Emil  Löf, 

f.  1880;  ingenjör; 

Lmnéa  Charlotta  Martin. 


^Sverker  Emil  Bernhard, 
f.  1910. 


2.  Rutger  Thure  Martin, 

f.  1913- 


Bernhard  yohan  Martin, 

f.  1915- 


Tab.  XI.  Lindgren. 


Nils  Lindgren, 

f.  1882;  förvaltare  vid  Kungsgårdens  sågverk; 
g.  m.  Emilia  Helena  Martin. 

T  Nils  Edv^d,  2.  Rolf  Emil  Bernhard, 

c  ....  f-  1917- 
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Tab.  XIV.  Strandell. 

Herman  Strandell, 
f.  1863;  apotekare  i  Göteborg; 

g.  m.  yafie  Maria  Fredf-ika  Öltrn. 

_  _ *" 

I  llerma,<  Frtdrik,  tda  Maria  Elisaidh, 

f.  .895;  f- 

jur.  kand. 


3.  Birger  Herman  Erik, 
f.  1901; 
stud. 


Tab.  XV.  Petersen. 

Ernst  Petersen, 

f.  1887;  fil.  dr.,  lektor  i  Reval; 

g.  m.  Rnth  Maria  Panlina  Öhrn. 

_ _ _  •  *"  - 

I.  Björn  Predrik,  2.  Ingrid  Maria, 

f.  1913.  f.  1914. 

Tab.  XVI.  Möller. 

Gustaf  Erik  Möller, 
f.  1873;  e.  o.  hovrättsnotarie,  advokat; 
g.  m.  Lizzie  Maria  Fougberg. 

Ulla  Maria, 
f.  1907. 


Tab.  XVII.  Ridderbjelke. 


F7'ed7'ik  Mag'7zus  Ridderbjelke, 
f.  1772,  d.  1841;  överdirektör; 
g.  in.  folianna  Elisabeth  Duse,  f.  1782,  d. 


I.  Christ  off  er  Mauritz, 

f.  1813,  d.  1893; 

lantmäteriauskultant. 


2.  Sofia  Lovisa  Chi'istina , 

f.  1815,  d.  1885; 

g.  m.  Otto  Ered7ik  Tullberg. 
Tab. ' XVIII. 


1845. 

3.  Carl  Fredrik  Åke, 

f.  1820,  d.  1894; 
jägmästare,  godsägare; 
g.  m.  Hedvig  Fo7'sse7iius, 
f.  1824,  d.  1849. 

Fred7-ik  Gustaf  Magnus, 
f.  1848;  d.  1913; 
kapten,  godsägare; 
g.  m.  Eva  Cha7'lotta  Nor¬ 
den  sson,  f.  1853. 


I.  Eva  Hedvig  Char¬ 
lotta, 
f.  1879. 


2.  Hedvig  Eva 
Mathilda, 

f.  1880,  d.  1906; 

g.  m.  överstelöjtn., 
frih.  Thor  Olof  Elias 

Lage7liei77t , 

f.  1875- 

(Inga  barn.) 


3.  Fredrik  Carl  Gustaf 
Arvid, 

f.  1885; 

affärsman,  delägare  i  firman 
Ridderbjelke  &  C;o  i  Stock¬ 
holm  ; 

(T.  m.  Polly  Schacke- Andersen, 
f.  1882. 


J24 
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Tab.  XVIII.  Tullberg. 


Otto  Fredrik  'Fullberg, 
f.  1802,  d.  1853;  professor; 
g.  m.  Sofia  Lovisa  Christina  Kidderbjelke. 


I.  Tycho  Fred/ik  Hugo, 
f.  1842; 
professor ; 

g.  m.  Fantiy  Kata7i7ia 
I^ägglöf, 

f.  1857. 


2.  Linnéa  Sofia  Elisabeth 
Helena, 

f.  1848,  d.  1912; 
g.  in.  Nils  Pet7us  Öd7nan. 


I .  Tycho  Lars  Otto 
Torste7i, 
f.  1884; 

jur.  kand.,  advokat 
i  Stockholm; 
g.  m.  Margareta 
Höjer, 
f.  1888. 


2.  Ingegerd  Fanny 
Ka7in  Sofia, 
f.  1887; 

g.  in.  Einar  Aitgust 
Beskoiv. 


Tab.  XIX. 


I.  Lars  yoha7i  Tycho 
T orste7isso7i, 
f.  1914. 


2 .  yoha7i  Mau7-itz 
Tycho  T orsterisson , 
f.  1917. 


Tab.  XX. 


Tab.  XIX.  Beskow. 


Einar  Aug7ist  Beskotv, 
f.  1880;  hovrättsråd,  statssekreterare; 
g.  m.  Ingegerd  Fanny  Karin  Sofia  Tullbe7g. 


1.  Karin  Ingege7'd, 
f.  1912. 


2.  Einar  Tycho  IVilhel/n, 

f.  1916. 
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Tab.  XX.  Ödman. 


Nils  Petrus  Ödmait, 

{.  1838,  d.  1911;  lektor; 
g.  m.  Linnea  Sofia  Elisabeth  Helena  Tullberg. 


1.  Otto  Sven  Petrus, 
f.  1872,  d.  1877. 

2.  Elof  Johan  Tycho, 
f.  1874,  d.  1882. 


3.  Anna  Limiéa  Sofia, 
f.  1876;. 
målarinna. 


4.  Per  Olof  Tycho, 
f.  1879; 

kapten  vid  Söder¬ 
manlands  reg;te ; 
g.  m.  Elly  Anna 
Augusta  Neubeck, 
i.  1888. 

4.  Elly  Märta; 
Elisabeth, 

f.  1915. 


I.  Gunnel 
Charlotta 
Linnea, 
f.  1910. 


2.  Sve7i  Tycho 
Alexander, 
f.  1911. 


Carl  Erik 
Tycho, 
f.  1912. 


.  Gerda  Linnea, 
f.  1882. 


5 .  Ingrid  Karm 
Elly, 

f.  1917- 
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KEINE  SCHMETTERLINGSGRUPPE  EREREUT  SICH 
wohl  heutzutage  einer  solchen  Beliebtheit  bei  Jung  und 
Alt,  einer  solchen  Beachtung  und  Hingebung  seitens  der 
Eorscher,  Schmetterlingsjäger  und  Sammler  wie  gerade 
die'  in  ihrer  einfachen  Buntheit  so  schönen  Vertreter  der  Gattung 
Parnassiiis .  Die  reichhaltige  einschlägige  Literatur  hierliber  liefert 
einen  sprechenden  Beweis  daflir.  Da  die  Parnassiologie  immer 
und  wieder  immer  auf  Linné  zurlickgehen  muss,  auf  Linné,  der 
fast  in  alien  Fragen  dieses  Spezialzweiges  der  Schmetterlingskunde 
mehr  oder  weniger  direkt  eingegriffen  hat,  so  hat  sich  uns  sozu- 
sagen  von  selbst  das  zu  behandelnde  Thema  ergeben. 

Wir  wollen  nun  die  einzelnen  Fragen  aufgrund  Anflihrung 
von  Beobachtungen,  Entdeckungen,  Abbildungen  oder  Ausserungen 
aus  den  Schriften  von  Linné  und  seiner  Zeitgenossen  behandeln; 
dass  wir  dabei  auf  ganz  unbekannte  Tatsachen  stossen  wUrden, 
war  invornhinein  zu  erwarten. 


Die  Systematik. 

Zu  Linnés  Zeiten  waren  nur  zwei  Vertreter  des  so  arten- 
reichen  Parnassiusgeschlechtes  bekannt:  der  Apollofalter  {Parnas- 
s72is  apollo  L.)  und  der  Schwarzweissapoll  {Parnassms  mnemo- 
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syiie  L.)  Das  L.  hinter  beiden  lateinischen  Namen  zeigt  an,  dass 
beide  Falter  von  Linné  benannt  wiirden;  entdeckt  warden  sie  je- 
doch  nicht  von  ihm. 


a)  Parnassius  apollo  L. 

Der  erste,  der  den  Liebling  aller  Sammler  in  der  Literatur 
eingefiihrt  hatte,  war  der  Engländer  Moufet  (/(5,  p.  94).  Der 
unbeholfene  Holzschnitt  (Fig.  i),  —  De  Geer  bezeichnet  ihn  mit 
Recht  »une  figure  tres-estropiée»  (j)  — ,  wahrscheinlich  nach  einer 
Zeichnung  des  grossen  deutschen  Biologen  Konrad  Gessner  her- 
gestellt,  lässt  jedenfalls  das  Tier  erkennen.  Merkwlirdig  ist  es. 


dass  Moufet  den  sonnenliebenden  Tagfalter  als  ersten  Nachtfalter 
{Phalaejia  prima)  bezeichnet,  worauf  bereits  Aurivillius  (/  p.  52) 
aufmerksam  gemacht  hat.  Moufet,  der  die  einzelnen  Stände  des 
Apollofalters  nicht  kannte,  konnte  sicher  nicht  ahnen,  dass  man 
einmal  tatsächlich  den  Apollo  als  Bindeglied  zwischen  Tagfalter  und 
Nachtfalter  (Spinner)  auffassen  werde.  Es  war  nämlich  erst  dank 
der  grundlegenden  Arbeiten,  von  De  Geer  (j),  Schäefer  (25  a) 
und  Rösel  [2j)  bekannt,  dass  die  den  Spinnerraupen  ähnelnde 
Apollolarve  sich  »nicht  in  eine  ekkige  Puppe  sondern  der  Gestalt 
nach  in  eine  wahre  Phalänendattel  wie  sie  Herr  D.  Schäffer  nen- 
net,  verwandelt,  .  .  .  ohne  sich  an  einen  seidenen  Giirtel  aufzu- 
hängen.  Die  Theresianer  {26)  haben  dieses  von  dem  ganzen 
Geschlechte  der  Helikonier  dargethan  und  sie  daher  Scheinspinner- 
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raiipen  genannet:  also  ein  Mittelinsekt,  das  den  Ubergang  zu 
einem  anderen  macht  iind  an  die  Phal.  Bomby ces  zu  grenzen 
scheinet».  (Goeze,  p,  p.  90,  Nota  **).  So  grundfalsch  auf  den 
ersten  Augenblick  diese  flir  jenes  Zeitalter  eigentiimlich  genug, 
echt  darwinistische^  Aiiffassung  Goezes  mit  ihrer  systematischen 
Zuteilung  von  Parnassius  apollo  als  ein  Mittelding  zwichen 
die  Tag-  iind  Nachtfalter  erscheinen  mag,  im  Grunde  steckt  da- 
hinten  doch  ein  Körnchen  intuitiver  Erkenntnis,  wenn  wir  uns 
dazu  an  das  Kokonspinnvermögen  der  Apollolarven  erinnern,  fer- 
ner  an  P.  Schulzes  [zf]  Entdeckung  von  Kranzfiissen  bei  einer 
Parnassiidenlarve,  wie  solche  sonst  bios  bei  echten  Mikrolepidopter- 
larven  vorzufinden  sein  sollen,  sowie  an  Bryks  {2  g)  Beobachtung  von 
aberrativen  Antennen  mit  nadelförmigen  Eortsätzen,  die  sich  denen 
der  Sphingiden  nähern,  wie  schliesslich  Eischers  neulich  entdeckten 
Kokon schlitzer  bei  Parnassius ,  der  flir  die  Saturniden  charakteristisch 
zu  sein  scheint  (5).  All’  dies  deutet  tatsächlich  darauf  hin,  dass 
die  Parnassier  trotz  ihrer  fort  geschrittenen  extremen  Spezialisierung 
manche  o-emeinsame  Abstammunofsmerkmale  rudimentär  behalten 

o  o 

haben,  die  sie  gewissen  gemeinsamen  Ahnen  der  Heterozeren 
näher  bringen  als  alle  ubrigen  Papilioniformia.  Ausser  Moufet 
waren  es  später  zwei  andere  Englander  Petiver  {ig  a,  ig  b,  I.  23) 
und  Ray  {21),  die  das  Vorkommen  des  Palters  in  den  Schweizer 
Alpen  und  in  Norwegen  zuerst  festgestellt  hatten.  Linnaeus  hat 
ihn  erst  später  als  Erster  neu  fur  Schweden  beschrieben  (75  a, 
p.  1 1 7).  Dass  er  schon  vor  Linnaeus  schwedischen  Eorschern 
bekannt  war,  lässt  sich  aus  zwei  Eakten  nachweisen.  Einerseits 
hat  den  Palter  Olof  Rudbeck  d.  j.,"  wahrscheinlich  eigenhändig, 
in  Parben  abgebildet  (Swederus,  j/,  p.  41),  (das  Original  befindet 
sich  in  der  Leufstabibliothek,  und  es  ist  zu  bedauern,  dass  Baron 
De  Geer  meinem  Wunsche,  jenes  Apollobild  in  dieser  Jahresschrift 
abzubilden,  nicht  entgegenkommen  wollte),  andererseits  finden  wir 
den  Apollo  auf  dem  Porträt  von  Linnaei  Lehrer  Prof.  K.  Stob^us 
abgebildet  (Furst,  8\  Es  ist  flir  die  Nomenklaturfrage  von  grösster 


“  In  (liesem  Zusammenhange  ist  es  von  gevvissem  Interesse,  dass  das  E.xemplar  von 
Moufet,  nach  dem  wir  Fig.  i  abgebildet  haben  und  das  sich  jetzt  in  der  Uppsal.  Univ. 
Bibliothek  befindet,  O.  Rudbeck  d.  J.  gehört  hat. 
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Wichtigkeit  nun  festzustellen,  wo  Linnaeus  zum  ersten  mal  sei- 
nen  Falter  beschrieben  hat,  bezw.  welcher  schwedischen  Lokalität 
das  typische  Exemplar  entstammt.  Gelingt  es  uns  mit  Sicherheit 
genau  das  »Habitat»  festzustellen,  so  haben  wir  ein  fur  alle  mal 
Ordnung  in  die  bisher  strittige  Benennungsfrage  der  Nominatform 
gebracht.  Bis  vor  kurzem  galt  das  schwedische  Festland  als  Patria 
des  Linné’schen  Apolls,  mag  auch  nebenbei  der  Englander  Har- 
court-Barth  den  schwedischen  als  v.  scandinavims  Harc.  einge- 
flihrt  haben.  Die  Systematiker  haben  sich  um  diesen  Namen 
wenig  gektimmert  und  ihn  einfach  eingezogen.  Die  Benennung 
der  Nominatform  brachte  aber  ein  Rad  ins  Rollen.  Es  wurde  nun 
aktuell,  daran  erinnern  zu  miissen,  dass  nach  den  internationalen 
Nomenklaturregeln  die  in  der  X:ten  Ausgabe  von  Linnés  Systema 
Naturae  (1758)  angegebene  Patria  als  Ursprungsland  aufgefasst 
werden  muss.  Stichel’s  [jo)  unglucklicher  Nachweis  hatte  aber 
bios  Verwirrung  anstatt  Klarheit  zur  Polge.  Stichel  schreibt 
»Linné  citiert  It.  Gotl.  230.  Diese  Schriftstelle  ist  der  Ursprung 
der  Diagnose  fur  die  Art»  .  .  .  »Thatsache  aber  ist,  dass  seine 
Beschreibung  nach  den  bei  (auf)  Torsburg  auf  Gothland  gefun- 
denen  Thieren  gfeo^eben  ist  und  damit  der  Beweis  erbracht,  dass 
diese  schwedische  und  mit  ihr  die  im  allgemeinen  hiermit  uber- 
einstimmende  skandinavische  Rasse  als  Type  der  Art  anzusehen 
ist.»  Auf  Grund  dieses  Literaturbefundes  hat  Bryk  [2  d)  die 
Type  nach  Gotland  verlegt,  wogegen  Stichel  [2  a,  p.  168)  ein- 
zuwenden  hatte,  Linné  hätte  unter  Gotland  nicht  die  Insel  sondern 
das  P^estland  (Götaland!)  gemeint  (Sicl).  Bryk  hat  darauf  auf 
Gotland  gesammelt  und  zum  ersten  mal  den  Torsburger  Apollo 
wiederaufgefunden,  den  er  als  eigene  von  der  skandinavischen 
F'estlandsrasse  heterogene  Rasse  abgetrennt,  beschrieben,  abge- 
bildet  und  als  v.  Lmjicei  Bryk  eingefuhrt  hat  [2  b).  Hatten  auch 
diesen  Namen  Porscher  wie  Pagenstecher,  Lord  Rotschild  (.?./, 
p.  233)  vorläufig  nicht  akzeptiert,  aus  dem  einfachen  Grunde,  weil 
nach  den  Nomenklaturregeln  die  Nominatform  apollo  apoUo  heissen 
sollte,  und  man  nach  Stichels  Behauptung  [j6)  in  den  Gotländern 
doch  die  Nominatform  zu  erblicken  meinte,  so  haben  sie  sich 
jedenfalls  Bryks  Abtrennung  angeschlossen,  indem  auch  sie,  wie 
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ubrigens  die  meisten  hervorragenclen  Parnassiologen,  den  godan- 
dischen  Inselapollo  als  eine  »neue»,  eigene  gute  Rasse 
anffassten.  Diese  Zeilen  werden  nun  den  Erweis  bringen,  dass 
Linnaeus,  der  natiirlich  nicht  ahnen  konnte,  dass  der  godandische 
und  uplandische  nicht  ein  und  dasselbe  Tier  ware,  seinen  Apoll 
aus  Schweden,  wahrscheinlich  aus  Upland,  keinesfalls  aus  Got¬ 
land,  hatte,  dass  sohin  der  Name  Linncei  Bryk  giltig  verbleibt. 
Es  ist  vor  allem  unrichtig  behaupten  zu  wollen,  dass  fiir  Linnaei 
Type  Iter  Gotlandicum  den  Ursprung  der  Diagnose  bedeute 
(Stichel,  jo).  Linnaeus  hatte  bereits  in  den  Jahren  1732  in  Upp¬ 
salas  Umgebung  Insekten  gesammelt  und  sie  in  der  (//)  angekiin- 
digten  Schrift:  »Insecta  Uplandica,  quorum  per  duas  aestates  DCC 
collecta  sunt»  bearbeitet;  und  es  ist  mit  Grund  anzunehmeiij  dass 
darunter  Uppsalas  hervorragendster  Tagfalter  vertreten  war,  zumal 
er,  laut  De  Geer  (j),  dort  sehr  haufig  war.  Jedenfalls  wird  der 
Apollo  bereits  1736  (1842)  in  Schwedens  altester  Eauna,  namlich 
in  Linnaei  Animalia  per  Sveciam  observata  (/j  <2,  p.  1 1 7),  wovon 
spater  ein  Nachdruck  in  Leyden  (1743)  erscheinen  ist  (ij  å)  er- 
wahnt.  Dass  der  dort  mit  der  wörtlichen  RAv’schen  Diagnose 
beschriebene  Apollo  (Papilio  Alpinus  majoi'  alis  albicmitibus  ex- 
terioribus  maciilis  7iotatis  mterioiHbus  maculis  ophtalmoidib^is 

vi7'idi\}]j  —  r7ib7ds)  just  aus  Upland  stammt,  möchten  wir  auch 
nach  einem  Passus  in  Linnaei  Vorrede  [ij  b,  p.  39)  schliessen. 
Dort  heisst  es:  »Upsaliae  degens  ab  anno  1728  ad  1734  horas 
vacuas  hisce  Animalibus»  (=  insectis)  »indagandis,  contemplandis, 
describendis  impendi».  Noch  ein  anderer  Umstand  spricht  dafur, 
dass  Linnaeus  den  Lestlandsapollo  zum  Modell  seiner  Type  ge- 
wahlt  hatte.  In  der  zweiten  Auflage  seiner  Llora  Svecica  (/y  g, 
p.  153)  wird  von  Linnaeus  zum  ersten  mal  in  seinen  Werken  bei 
Behandlung  von  Sedtmi  telephiuTn  L.,  der  Lutterpflanze  von  Par. 
apollo  die  Apollolarve  beschrieben.  Da  diese  Stelle  bisher 
ganz  libersehen  wurde,  so  fiihren  wir  sie  wörtlich  an;  »larva 
(Papilio7iis  alpicolx)  nigra  serie  duplici  macularum  coccinearum 
foliis  hujus  victitat».  Nun  ist  die  ausschliessliche  Lutterpflanze 
des  gotlandischen  Apolls  Sedtim  albu77i  L.  • —  dasselbe  Kraut  das 


‘  In  beiden  Auflagen  wiederholt  Linnaeus  den  Druckfehler  —  »viride»  anstatt  »iride». 
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Schäffer  (25  a)  fiir  den  bayrischen  ein  Jahr  ziivor  angeg-eben 
hatte.  Bei  Besprechung  von  Sedum  albiini  in  jener  Anflage  von 
Flora  Svecica  wircl  aber  die  Apollolarve  nicht  erwähnt.  Es  ist 
bezeichnend,  dass  Linnaeus  auch  in  spateren  Anflagen  des  Syst. 
nat.,  (75  /,  75  ot),  immer  bloss  Sediim  telephmin 
anfuhrt,  ein  Kraut,  das  flir  die  Larven  aller  fennoskandischen 
Apollos  charakteristisch  ist,  keinesfalls  aber  fur  den  gotländischen. 
Ich  glaube  aus  diesen  Literaturnachweisen  erhellt  zu  Geniig-e,  dass 
Linnaeus  nach  dem  Festlandsapoll,  —  höchstwahrscheinlich  dem 
upländischen  — ,  seinen  Apollo  beschrieben  hat,  wenn  sich  auch 
nicht  leugnen  lasst,  dass  er  dann  spater  den  gotländischen  hinzu- 
gezogen  hat.  Ubrigens  soli  nach  Veritv  (j^),  der  die  Linnéschen 
Fypen  in  London  studiert  hat,  das  dort  aufbewahrte  Parchen  die 
Merkmale  der  skandinavischen  Festlandsrasse  zeigen.  Linné  ist, 
jedenfalls  der  Erste,  der  den  F'alter  auf  Gotland  entdeckt  hat, 
wenn  sich  freilich  nach  Fuirens  (7)  Verzeichnisse  der  gotländischen 
Flora  aus  der  Anfiihrung  von  Sed^LHi  alpimim  (=  Sedum  album  L.), 
der  Futterpflanze  des  alpinen  Apollos,  zu  dem  auch  die  gotlän- 
dische  v.  Linncei  Brvk  zählt,  auf  das  Vorkommen  des  Falters 
schliessen  liess.  Linnaei  nunmehr  historisch  gewordene  Beschrei- 
bung  des  gotländischen  Apollo  lautet  »en  stor  och  skön  Fjäril, 
som  intet  är  allmän  i  Swerige  och  mycket  sällsynt  utom  lands, 
låg  i  stor  myckenhet  ofwanpå  fältet  af  Thorsborgen  liksom  matt, 
att  han  intet  kunde  flyga  undan,  jag  wet  intet  om  mulna  wädret, 
blåsten  eller  kiölden  skadat  honom.  Des  Stiert  hade  4  hwassa 
hårda  Klor  nästan  som  Katteklor,  hwilka  sparrade  utifrån  hwar- 
andra,  mitt  emellan  dem  satt  en  liten  spitzig  styl»  (75  7,  p.  230). 

Lrst  in  der  X:ten  Ausgabe  von  Systema  nat.  (75  f,  p.  465) 
hat  er  den  PAlter  apollo  benannt,  der  bis  dahin  dank  Linnaei  ur- 
spriinglichen  Benennung  sich  allgemein  unter  dem  Namen  alpicola 
eingeblirgert  hatte,  was  aus  dem  Schriften  von  Linn.eus  (75  d,  75  7, 
15  f,  75  g,  75  //,  75  7^),  Reaumur  {22),  Uddman  {jj)  De  Geer  (j  p.  1, 
379)  ersichtlich  wird.  Ursprlinglich  hiess  er  einfach  Alpina  (Petiver, 
ig  a,  ig  b,  Rav  27,  p.  139)  und  Linnaeus  hat  eigentlich  ausser 
aesthetischen  Gränden  keine  anderen  anzufuhren,  warum  er  ganz 
willkurlich  den  von  ihm  fruher  selbst  eingeburgerten  vulgären 

y  iiij49.  St'.  Liniic-Siillsk.  Arsskr.  II. 
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Namen  alpicola  verworfen  hat  und  einen  dritten  Namen,  der  bei 
strikter  Befolgung  des  Prioritätsrechtes  unbedingt  als  Synonym 
gelten  musste,  an  dessen  Stelle  eingefiihrt  hat.  Wenn  aber  Poda 
{20^  p.  66)  nach  demselben  Prinzipe  später  unseren  Falter  Rhea 
benennt,  so  beeilt  sich  Linné  sofort  seinem  Freunde  Scopoli  (/./, 
p.  13)  mitznteilen,  dass  ^ Papilio  Rhea  est  mihi  Pap.  Apollo^. 

Angesichts  des  ungemeinen  Spaltungsvermögens  des  Apollo- 
falters  in  verschiedene  Rassen  ist  es  interessant  hervorzuheben, 
dass  schon  zu  Linnés  Zeiten  laut  den  Schriften  von  Schäffer 
[2^  a,  2^  b,  25  r),  Rösel  Denis-Schiffermuller  [26)^  Scopoli 

Poda  (20),  Sulzer  (^p),  Fusslin  (p,  p.  28),  Pallas  {18  T. 
I,  p.  212,  T.  II  p.  292),  Lepechin  (/j,  I,  p.  243)  das  Vorkom- 
men  des  P'alters  auch  ausserhalb  Schwedens  in  Bayern,  Italien, 
Niederösterreich,  Krain,  der  Steyermark  und  Schweiz,  in  Ungarn, 
Russland,  bekannt  war  —  alles  Verbreitungszentren,  die  sich  durch 
distinkte,  nunmehr  benannte,  geographische  Rassen  auszeich- 
nen.  Scopoli  [28,  p.  169)  hat  damals  bereits  sechs  Abarten  un- 
terschieden.  Uberhaupt  war  die  Variabilität  des  Falters  bekannt, 
—  die  Linnéschen  Diagnosen  variieren  selbst  in  dieser  Hinsicht 
(Bryk,  2  a)  — ,  und  Rösel  {2j,  T.  III,  p.  261)  unterschied  schon 
das  Abändern  der  Augenfleckenfarbe  von  Zinnoberrot  bis  Gelb. 
Merkwiirdig  ist,  dass  das  systematische  Auge  Linnés  flir  die 
Augenflecke  keine  präzisere  Nomenklatur  eingefiihrt  hat,  was  erst 
Poda  {20,  p.  66,  Nota)  vorschlagen  musste. 

P)  Parnassius  mnemosyne  L. 

Entdeckt  wurde  dieser  Falter  zuerst  vom  Finnländer  Isaak 
Udman  (jj,  p.  27)  im  Gebirge  Tavastlands.  Diesem  Umstande 
ist  es  zuzuschreiben,  dass  der  Falter  lange  Zeit  »der  Pdnländer» 
genannt  wurde,  ähnlich  wie  der  Apollo  ursprlinglich  »Italiäner» 
und  später  der  »Schwede»  (Houttuyn,  ii  a)  gehiessen  hat.  Später 
wurde  das  Tier  auch  in  Ungarn,  Dänemark  (Muller,  //  p.),  Krain, 
{28)^  Steyermark  gefangen,  während  zu  Linnés  Zeiten  der  P'alter 
aus  Schweden  nicht  signalisiert  war.  Linné  fuhrt  als  Patria  an- 
fangs  bios  Pänland  an  (75  /,  75  yé),  erst  zuletzt  Finland  und  Un- 
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garn  (75  m).  Jedenfalls  ist  nach  den  giltigen  Nomenklaturregeln 
auf  Grund  der  Angabe  in  der  X:ten  Auflage  des  Syst.  nat.  (75 
p.  465)  Finland  die  ausschliessliche  Heimat  der  Nominatform; 
und  es  muss  verwundern,  dass  alle  Revisionisten  mit  Ausnahme 
von  Bryk  {2  d)  Schweden  als  Heimat  der  Type  angenommen 
hatten  —  Schweden,  von  wo  Linné  sein  Leben  lane  kein  Exem- 
plar  von  Mnemosyne  je  zu  Gesichte  bekommen  hatte!  Finland 
beherbergt  aber,  wie  wir  nachgewiesen  haben  {2  e)  zumindest  drei 
Rassen,  wovon  zuerst  die  var.  Karjala  Bryk  aus  Karelen  be- 
schrieben  wurde.  Unserer  Ansicht  nach  vertritt  die  Nominatform 
iinbedingt  die  Rasse  aus  Tavastland,  die  aber  bisher  in  der  Lite- 
ratur  nicht  eingefiihrt  wurde.  Uddmans  Beschreibung  der  Type 
(nach  einem  Weibehen)  lässt  jedenfalls  ein  gynaikotropes  $  erken- 
nen,  das  sich  stark  an  die  Tiere  von  Helsinge  (Nyland)  anschliesst, 
wie  wir  sie  bereits  seiner  Zeit  abgebildet  hatten  i^2  d).  Bei  der 
Variabilität  der  Art  ist  zu  erwarten,  dass  die  Uddmansche  Diag¬ 
nose  von  der  Linnaei  schen  abweicht.  Beide  beschreiben  Weib¬ 
ehen,  —  den  sexuellen  Digryphismus  der  Parnassier  haben  beide 
in  Wort  leider  nicht  festgehalten ;  bei  Uddman  wird  aber  die 
Hinderfliigelzeichnung,  —  nur  die  kommt  hier  in  Frage  — ,  mit 
den  Worten  »macula  nigricante  in  medio  &  margine  interno  ejus- 
dem  coloris»  beschrieben  {jj,  p.  28),  bei  Linnaeus  (75  k,  p.  269) 
lautet  es:  »Postiese  etiam  maeulis  duabus  nigris:  priore  ad  mar- 
ginem  anteriorem  minore;  posteriore  in  media  disci  majore» .  Also 
das  Uddmansche  Exemplar  zeigt  einen  Zellendfleck  und  Hinterrands- 
fleck,  das  Linnaeische  dag^eofen  einen  Vorderrand  und  Zellendfleck; 
den  Hinterrandsfleck,  der  in  der  Zeichnungskombination,  wie  sie 
Linné  erwähnt,  in  der  Regel,  wenn  auch  noch  so  schwach  aus- 
geprägt,  auftritt,  hat  Linné  nicht  erwähnt;  vielleicht  weil  sich 
dieser  in  der  Hinterrandbestäubung  mit  ihr  zusammenschmelzend 
verlor?  Die  Linnaeische  Type  ist  zum  Gllicke  durch  Esper  {y  T. 
I,  f.  j)  nach  einem  Aquarelle  von  Sciireber  im  Biide  festgehalten, 
was  bisher  alien  Parnassiologen  entgangen  ist.  Esper  schreibt 
hierliber  [4,  p.  47):  »Meine  Leser  haben  die  gegen wärtige  Zeich- 
nung  der  glitigen  Unterstutzung  der  berlihmten  Herrn  Hofrath 
Schrebers  zu  danken.  Sie  ist  mit  dem,  diesen  grossen  Naturkun- 
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clieen  so  eieenen  Fleiss,  von  einem  Original  des  Linnéischen  Ca- 
binets,  eieenhändigf  grenommen  und  Q^ewiss  die  allerrichtiorste, 
welche  wir  haben.» 

Ziir  Abbildung  (Fig-  2),  die  wir  hier  zum  zweiten  male  wieder- 
geben,  mochte  ich  bemerken,  dass  sie  mit  dem  Vorbehalte,  den  wir 
oben  ano-emerkt  haben,  aiis^ezeichnet  mit  der  Linnéschen  Diag- 
nose  libereinstimmt.  Die  Auflösung  des  zweizelligen  Zellendfleckes 
in  zwei  Zwillingsflecke  halte  ich  freilich  fur  einen  Zeichenfehler, 
denn  wahrend  meiner  fastzehnjährigen  Untersuchimg  von  tausen- 
den  und  aber  tausenden  Mnemosynefaltern  ist  mir  eine  derartige 
aberrative  Zellendfleckauflösung  noch  nicht  vorgekommen.  Linnaeus 


Fig.  2.  Linné’sche  Type  von  Parnassins  vinouosyne  1^.  nach  einer  Zeichnung 
von  D.  G.  SciiREiiER  (aus  Eseer). 

hätte  auch  sicher  dieses  auffallende  Plus  in  der  Diagnose  erwähnt. 
Ich  mache  besonders  auf  das  Fehlen  des  Hinterrandsfleckes  auf 
den  Vorderflugeln  der  Type  aufmerksam,  ein  Merkmal,  das  die 
Nominatform  prima  vista  von  den  iibrigen  finnischen  Rassen:  von 
der  Insel  Nagu  (Åbos  Umgebung)  oder  var.  Karjala  Bryk  unter- 
scheidet.  Mit  diesem  gynaikotropen  Rassenmerkmal  nähert  sich  der 

o 

echte  Linnaeische  Schwarzweisapoll  den  Rassen  von  den  Alands- 
inseln  (var.  ugrofe7i7iica  Bryk)  und  den  schwedischen  wie  v. 
ag7'iope  Fruiist  [6).  Die  schwedischen  Rassen  hier  zu  behandeln 
wurde  zu  weit  fuhren;  jedenfalls  möchten  wir  schon  jetzt  auf- 
merksam  machen,  dass  Schweden  mindestens  zwei  Rassen  der 
Mnemosynefalters  beherbergt,  wovon  bios  eine  erst  neulich  benannt 
wurde  (d). 
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y)  Linnés  Klassifikation. 

Linnaeus  hat  den  Apollo  zuerst  mit  den  Pieriden,  Satyriden 
vereinigt  (75  d,  75  e,  75  J,  75  Ji)  enter  der  Familiendiagnose: 
Papilio  pedibus  6,  —  oder  auch  hexapiis  —  alis  e7xctis  rohm- 
datis.  Spater  hat  er,  just  in  der  X:ten  Auflage  des  Syst.  nat. 
(75  i)  die  Pieriden  (mit  Apojda  o'atcegt)  davon  abgetrennt,  indem 
er  sie  den  Danai  candidi  zugeteilt  hat,  wahrend  Apollo  an  der 
Spitze  seiner  Heliconii  gestellt  wurde.  Davon  ist  er  aber  bald 
abgekommen,  indem  er  schon  nach  drei  Jahren  wieder  die  Pieriden 
mit  den  Heliconiern  vereinigte  (75/i;).  Inzwischen  hat  PoDA(i’(9,  p.  66), 
trotz  Linnaei  bestimmter  Artdistinktion  »licet  specie  distinctissimus» , 
die  Mnemosyne  als  Varietat  der  Aporia  a'atcEgi{^\  freilich  mit 
Vorbehalt,  angesprochen,  was  aus  der  Bezeichnung:  »An  varietas? 
num  species  nova?  dies  aperiet»  ersichtlich  wird.  Aus  diesem 
Grunde  konnte  natlirlich  Linné  später  Aporia  cratcegi,  die  nun  in 
eine  derartige  Verwandtschaft  zu  Mnemosyne  gestellt  war,  nicht 
mehr  zu  den  Da^iai,  zu  denen  er  nun  abermals  die  Pieriden  hin- 
ubergezogen  hatte  (75  k,  p.  758)  stellen,  er  vereinigte  sie  sohin 
mit  den  Helikoniern,  deren  Reigen  sie  dort  abschliesst  mit  der 
Begrundung;  Heliconium  esse  indicant  alae  apice  denudatae.  ScoroLi 
{2d)  libertrieb  den  der  Aporia  angedichteten  Verwandtschaftsgrad 
noch  mehr,  indem  er  sie  zwischen  den  Apollo  und  der  Mnemo- 
syme  stellte.  Bei  dieser  Gelegenheit  kann  ich  nicht  umhin  als 
Kuriosum  zu  erwahnen,  dass  selbst  jene  beiden  Falter,  nur  augen- 
scheinlich  eine  Stiitze  fiir  die  Linnéschen  Einteilung,  einmal  mit 
einander  in  Begattung  iiberrascht  wurden,  was  Graf  Tukati  {j2, 
p.  193)  mitgeteilt  hat. 

Die  Geäderkunde. 

1st  die  Geäderkunde,  die  bis  auf  Meigen  von  den  Systema¬ 
tikern  völlig  vernachlässigt  war,  an  und  fiir  sich  eine  der  wich- 
tigsten  Hilfsquellen  zur  Einteilung  der  gefliigelten  Insekten,  so  ist 
sie  wecjen  der  Variabilität  des  Geaders  der  Parnassier  in  der 
Parnassiologie  (Bkyk  2  c)  zu  einem  bedeutenden  Nebenzweige 
herangewachsen.  Der  Zufall  will  es,  dass  das  erste  und  einzige 
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Mal,  wo  Linnaeus  das  Geäder  der  Schmetterlinge  beriihrt,  just 
einen  Linnéschen  Helikonier  (also  nach  Linnéscher  Auffassung  und 
der  diesbeziiglichen  heutigen  Nomenklatur  damals  einen  Parnassier), 
betrifft.  Linnaeus  gedenkt  nämlich  bei  der  Artdiagnose  des  Baum- 
weisslings  (Aporia  [Heltconius]  cratcegi)  des  Zellendes  mit  folgen- 
den  Worten:  »er  hatte  auf  den  Oberflligeln  bey  der  anastomosi 
vasorum  einen  schwarzen  Fleck,  den  man  nicht  bemerkt,  wenn 
man  nicht  genau  nachsieht»  (75  /,  p.  201). 

Die  Schuppenkunde. 

Die  Unbeschupptheit  (alae  denudatae  L.)  oder  genauer  gesagt 
die  Reduzierung  der  Schuppenform  an  gewissen  Flligelteilen  der 
Parnassier  veranlasste  viele  Forscher  auch  die  Schuppenformen 
der  Parnassier  eingehender  zu  untersuchen.  Fiir  den  Geschichts- 
forscher  der  Parnassiologie  hat  es  daher  besonderen  Wert,  darauf 
hinzuweisen,  dass  Ledermuller  p.  158  T.  LXXXI),  dessen 
Werk  Linné  gekannt  hat,  als  erster  aus  purer  rokokohafter  Na- 
turliebhaberei  den  Augenfleck  schon  makroskopisch  in  Farben 
abgebildet  hat.  Dass  er  dabei  das  auch  ohne  Mikroskop  jedem 
Beobachter  leicht  in  die  Augen  fallende  Geäder  ganz  falsch  abge¬ 
bildet  hat  sei  hier  nebenbei  nicht  nur  als  Beispiel  der  Dilettanten- 
haftigkeit  Ledermiillers,  sondern  als  Zeichen,  wie  wenig  man  sich 
damals  um  das  Geäder  kummerte,  erwähnt. 

Die  SphragisF 

Linné  ist  der  Erste,  der  die  Sphragis  beim  Apollofalter  ent- 
deckt  hat,  wodurch  er  in  der  Sphragidologie  flir  alle  Zeiten  den  her- 
vorragendsten  Platz  einnimmt.  Erst  dank  seiner  weit  und  breit 
zerstreuten  Schrift  (75  d)  konnten  die  einmal  darauf  aufmerksam 
gemachten  Forscher,  wie  De  Geer  (j,  I,  p.  649)  und  Schäfeer 
(25  a,  25  é),  weiterbauen.  Schäffer  hat  die  Frage  wirklich  grlind- 
lich  zu  beantworten  versucht,  woran  zuerst  v.  Siebold,  der  an 

'  Bei  Linnsus  heisst  sie  im  selben  Werke  (/j"  £)  bald  »membrana»  bald  »organum» 
Scopoli  nennl  sie  laut  Poda  {^20,  p.  66)  »squama  vomeriformis». 
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Schäffer  direkt  anknlipfte,  erinnerte.  Seine  Abbildungen  der 
Sphragis  sind  fiir  die  damalige  Zeit  sehr  beachtenswert  (25  a, 
T.  II  fig.  VI,  VII);  er  hat  sogar  das  von  uns  benannte  Sterigma 
(25  a,  T.  II  f.  V  a)  als  Erster  abgebildet,  ohne  eigentlich  zu 
wissen,  dass  es  ein  wirkliches  sekundäres  Geschlechtsmerkmal  der 
Weibchen  ist.  Die  Sphragis  von  Parnassms  mnemosyne  hat  ihr 
Entdecker  Uddman  deutlich  noch  vor  dem  Erscheinen  der  Schäf- 
ferschen  Studie  beschrieben.  Dass  er  iiber  den  Zweck  derselben 
die  bezeichnenden  Worte  »in  usum  jam  non  obvium  inquirant 
entomologi»  (jj)  hinzufiigte,  deutet  dahin,  dass  man  sich  schon 
damals  eifrig  mit  Erage  der  biologischen  Bedeutung  der  Sphragis 
beschäftigt  hat,  obwohl  es  uns  bisher  nicht  gelungen  ist  eine 
diesbeziigliche  Stelle  aus  der  Literatur  ausfindig  zu  machen, 
Schäffers  Annahme,  dass  die  Sphragis  einem  Pfluge  gleich  die 
Erde  zur  Bergung  der  Eier  aufwuhle,  hat  De  Geer  mit  Recht 
stark  in  Erage  gestelit  (j,  Vol.  II).  ^  Es  ist  uns  nicht  bekannt 
welche  Stellung  Linné  zu  der  Erage  der  Zweckmässigkeit  der 
Sphragis  eingenommen  hat;  seine  meisten  Briefe  an  Schäffer,  mit 
dem  er  im  Briefwechsel  stand,  sind  leider  bisher  nicht  aus  Tages- 
licht  gekommen.  Eur  die  Sphragidologie  (Bryk,  2  f.)  ist  auch 
von  grösster  Bedeutung  die  Kenntnis  der  männlichen  Geschleichts- 
teile  bei  den  in  Erage  kommende  Faltern.  Und  der  Zufall  will, 
dass  zum  ersten  mal  in  der  Literatur  das  männliche  Geschleichts- 
teil  von  Parnassms  apollo  just  von  Linnaeus,  der  sonst  nie  dieses 
Teiles  bei  den  Schmetterlingen  gedachte,  beschrieben  wurde,  in 
der  echt  bildlichen  Linnaeischen  Sprache;  »Am  Hintern  hatte  er 
4  scharfe  harte  klauenförrnige  aus  einander  stehende  Theile,  fast 
wie  Katzenkrallen,  zwischen  denselben  in  der  Mitte  sass  ein  kleiner 
spitziger  Stift»  (75  /,  p.  248).  Wieder  war  es  Schäffer,  der 
dieses  Organ  zuerst  abgebildet  hat  (25  a,  T.  II  f.  VIII). 

'  Wenn  auch  De  Geer  (j>,  Vol.  I,  Tab.  i8,  fig.  13  p.)  die  Priorität  beziiglich  der 
freilich  sehr  obertlächlichen  Abbildung  der  Sphragis  gebiihrt,  so  ist  es  doch  Schäffer  ä), 
der  zwei  Jahre  später  selbstständig,  ohne  De  Geers  Arbeit  gekannt  zu  haben  (.25  h,  p.  60, 
Nota  **),  das  Sphragisproblem  als  erster  griindlich  behandelt  hat  und  eine  in  der  ikonogra- 
phischen  Literatur  einzig  dastehende  erschöpfende  Reihe  von  Abbildungen  gegeben  hat. 
Dk  Geer  (j>,  Vol.  I,  p.  649)  selbst  hatte  damals  nicht  eininal  erkannt,  dass  die  Sphragis  sich 
nur  auf  die  Weibchen  beschränke(!),  was  schon  Linnaeus  und  Uddman  wussten. 
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Die  Einbiirgerung  des  Apollofalters. 

Als  traiirige  Begleiterscheinung  der  grossen  Beschaftigung 
mit  dem  Apollofalter  ist  die  stellenweise  Ausrottung  des  edlen 
»Wildes»  zii  nennen,  weshalb  es  in  vielen  Gegenden  diirch  BAng- 
verbote  geschlitzt  wiirde.  In  Schlesien  ist  er  ganz  ausgerottet  und 
die  Einburgerungsversuche  sind  bisher  dort  misslungen.  Von  diesem 
Gesichtspunkte  gewinnt  die  Mitteilung  von  Linnsei  Versuche  znr 
Verschöneriing  der  Pariser  Umgebung,  dort  Apollofalter  einblirgern 
zu  wollen  ganz  besonderes  Interesse.  Reuamur  {22)  schreibt  am  12. 
IXber  1754  an  Linnaeus  hierliber  folgend;  C’est  un  présent,  Mon¬ 
sieur,  bien  ä  mon  goust,  et  dont  le  prix  est  beaucoup  augmenté 
pour  moy  de  le  que  vous  le  dois,  que  les  oeufs  du  papillon  que 
vous  avez  nommé  Alpicola.  Vous  auriez  contribué  a  rornement  de 
nos  campagnes,  si  je  parvenois  å  le  naturaliser  aux  environs  de  Paris, 
et  ce  seroit  un  ornement  que  sa  chenille  ne  leur  feroit  pas  acheter 
trop  cher  puisqu’elle  se  contente  de  pen  de  plantes  .  .  .  Mais, 
Monsieur,  ces  oeufs,  pour  lesquels  je  vous  fais  de  remerciments, 
et  dont  je  viens  de  vous  parler  comme  si  je  les  eusse  re5:us; 
je  ne  les  ai  point  encore.  Auriez  vous  chargé  de  me  les  remettre 
quelq’un  qui  ne  s’ est  pas  acquitté  fidellement  de  sa  commission' 
N’auriez  vous  point  eu  intention  de  les  renfermer  dans  votre 
lettre,  et  quelque  sujet  de  distraction  ne  vous  I’auroit-il,  pas  fait 
oublier?  Me  voila  inquiet  pour  le  sort.  S’ils  étoient  perdus  par 
quelqu’accident,  ce  seroit  pour  moy  un  avanture  desagréable. » 

Ob  Reaumur  später  die  versprochenen  Eier  erhalten  hat,  was 
aus  diesen  Zuchtversuchen  erfolgte,  dariiber  schweigt  sich  die 
Geschichte  aus.  Ruhrend  und  ermuternd  bleibt  es,  dass  zwei  so 
grosse  Manner  auf  der  Höhe  ihres  Ruhmes  mit  so  viel  Liebe  den 
Apollofalter  zu  umgeben  wussten.  Möge  der  Abglanz  jener  Liebe 
den  Parnassiologen  zur  Erschliessung  neuer  Erkenntnisse  verhelfen, 
dann  hat  diese  historische  Studie  ihren  Zweck  erreicht. 
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den  25  maj  1919.) 

Av 

ROB.  E.  ERIES 

O 

Ar  1735,  DEN  13  JUNI,  SEGLADE  ETT  FARTYG 
in  emot  Amsterdams  hamn  efter  en  besvärlig  och  lång¬ 
sam  färd  över  Nordsjön  ifrån  Altona.  På  dess  däck 
stod  då  en  ung  svensk,  28-årig,  spejande  ut  över  den 
holländska  kusten  och  med  intresse  följande  det  rörliga  liv,  som 
mötte  i  Amsterdams  hamn.  Som  en  okänd  främling  beträdde  han 
Hollands  jord.  En  eller  annan  bland  landets  naturforskare  hade 
visserligen  hört  namnet  Carolus  LiNNasus  nämnas,  ty  den  färd 
till  lapparnas  sagolika  land,  som  han  ett  par  år  förut  företagit, 
hade  väckt  ett  visst  uppseende  inom  de  bildade  kretsarna  även 
utom  hans  fädernesland.  Som  en  främling  trädde  han  dock  in 
bland  de  holländska  vetenskapsmännen,  en  enkel  studiosus  från 
fjärran  nord,  vars  namn  ännu  ej  blivit  inskrivet  i  forskningens 
minnesbok. 

Knappt  3  år  senare,  i  juni  1738,  förde  ett  annat  fartyg 
samme  färdeman  åter  mot  norden.  Längs  de  holländska  strand- 
klitterna  stävade  det  norrut,  och  på  dess  däck  vandrade  nu  en 
3  I  -årig  mognad  man.  Han  var  ej  längre  den  okände  främlingen ; 
i  städerna  där  bortom  strandkullarna  nämnde  grånade  forskare 
med  kärlek  och  vördnad  Caroli  Linnaei  namn,  och  de  unga  fylkade 
sig  kring  den  erkände  hövdingen.  Rundt  Euroj^a  hade  hans  namn 
flugit  och  från  katedrar,  där  förr  i  lärda  och  krångliga  teser 
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dryftats  Baiihini,  Raji  och  Tourneforts  lärosatser,  där  framlades 
nu  och  lästes  den  unge  svenskens  enkla  och  klara  läror. 

Som  en  obemärkt  yngling  kom  han  dit  ut;  som  den  krönte 
segraren  vände  han  åter  till  hemmet.  I  sagoskimmer  stå  ock 
dessa  tre  år,  som  Linnseus  levde  i  Holland,  och  i  vetenskapernas 
historia  torde  näppeligen  en  liknande  utveckling  kunna  uppvisas 
från  anspråkslös  obemärkthet  till  ledareställning.  Ingen  period  i 
Linnsei  liv  torde  därför  erbjuda  det  intresse,  som  denna,  då  ung¬ 
domens  planer  togo  form  och  segern  vanns. 

Det  första  datum,  som  Linnaeus  kunde  inskriva  i  segrarnas 
bok,  var  den  23  juni  1735.  Det  var  då,  som  han,  redan  •  10 
dagar  efter  sin  ankomst  till  Holland,  fick  träda  upp  i  den  äre¬ 
vördiga  katedern  i  en  av  salarna  vid  universitetet  i  Harderwijk. 
Än  i  dag,  ett  sekel  sedan  akademien  där  för  alltid  stängde  sina 
portar  för  professorer  och  studiosi,  finnes  denna  kateder  förvarad 
på  stadens  rådhus  såsom  ett  minne  från  den  tid,  då  det  lilla 
Harderwijk  ännu  hade  sitt  eget  universitet.  I  den  nedre  avdel¬ 
ningen  av  denna,  i  praktfull  barock  skulpterade  och  med  Orani- 
ernas  örnar  och  Harderwijks  lejon  utsmyckade  dubbelkateder  stod 
nu  Linnseus,  och  i  latinska  vändningar  »med  själsnärvaro  och  syn¬ 
nerlig  fyndighet»  försvarade  han  sin  Hypothesis  nova  de  febrmm 
intermittentium  causa  (en  ny  hypotes  om  frossans  orsaker).  Av 
universitetets  rector  mao;nificus  De  Gorter  blev  han  samma  dag 
promoverad  till  medicine  doktor,  mottog  insignierna  på  sin  nya 
värdighet,  en  guldring,  en  sidenhatt  och  ett  diplom,  samt  tillför¬ 
säkrades  alla  de  »förmåner,  privilegier,  värdigheter,  prerogativ  och 
doktorsinsignier,  som  genom  lag  eller  hävd  vid  vilken  som  helst 
annan  akademi  tillerkännes  en  verkligen  och  lagligen  promoverad 
medicine  doktor». 

Kort  därefter  kom  Linnseus  till  Leyden.  Dess  universitet, 
Hollands  mest  berömda  vid  denna  tid,  ägde  mången  vetenskaplig 
storhet,  som  Linnseus  ville  lära  känna.  Främst  bland  dem  alla 
stod  den  åldrige  Boerhaave,  en  stor  naturforskare  och  den  störste 
bland  samtidens  läkare.  Gammal  och  sjuklig  var  han,  och  afto¬ 
nens  skuggor  började  redan  breda  sig  över  hans  levnads  dag. 
Men  som  den  ena  dagen  följes  av  en  ny  i  en  evig  kedja,  så 
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skulle  ock  hans  arbetsdag  utbytas  mot  en  annans,  och  i  Linnaeus 
anade  Boerhaave  redan  den  »sol  oriens»,  som  bebådade  gryningen 
till  en  strålande  ny  dag.  Rörande  är  ock  förhållandet  mellan 
dessa  två.  Med  vördnad  och  tacksamhet  lyssnade  den  unge  arv¬ 
tagaren  till  den  gamle  mästarens  på  lärdom  och  erfarenhet  grun¬ 
dade  undervisning,  och  denne  å  sin  sida  tjusades  och  gladdes  åt 
de  nya  tankar  och  idéer,  som  Linnaei  snille  utformat.  Det  ligger 
ock  något  av  profetens  allvars-  och  siareord  i  det  avsked,  varmed 
den  gamle  på  sjukbädden  för  sista  gången  hälsade  sin  unge  di- 
scipel.  »Jag  har  lefwat  min  tid  och  mina  åhr,  samt  gjordt  hwad 
jag  förmådt  och  kunnat.  Gud  beware  dig,  för  hwilken  alt  detta 
återstår.  Det  wärlden  af  mig  äskadt  har  hon  fått,  men  hon  äskar 
långt  mera  ändå  af  dig. » 

Det  blev  knappt  mer  än  en  månad,  som  Linnaeus  denna 
gången  kom  att  vistas  i  Leyden,  och  under  den  tiden  gjorde  han 
ock  utflykter  till  andra  delar  av  Holland,  till  havssträndernas  dy¬ 
ner  med  dess  underliga  djur-  och  växtvärld,  till  Utrecht  med  dess 
Hortus  academicus,  till  Amsterdam,  där  han  i  botanices  profes¬ 
sorn  Johan  Burman  vunnit  en  vän  och  där  han  även  lyckats  be¬ 
reda  sin  landsman  och  studiekamrat  Artedi  plats  och  arbete  hos 
den  kände  samlaren  och  naturhistoriske  författaren  Albert  Seba. 
Men  under  denna  Linnsei  vistelse  i  Leyden  lyckades  han  dock 
med  den  för  honom  egna  förmågan  snabbt  knyta  intima  vänskaps¬ 
band  med  månofa  där  varande  naturforskare.  Med.  doktorn  och 
senatorn  i  Leyden  Johan  Fredrik  Gronovius,  Isac  Lawson,  en  lärd 
och  rik  skotte,  som  vistades  i  staden,  professorn  i  botanik  A.  von 
Royen  o.  a.  räknade  sig  snart  som  Linnaei  vänner.  Särskilt  den 
förstnämnde  av  dessa  hade  Linnaeus  allt  skäl  att  vara  tacksam 
emot;  att  även  all  världens  naturforskare  med  erkänsla  borde 
minnas  hans  namn  framgår  av  det  förhållandet,  att  denne  med- 
verkade  till  och  tillsammans  med  Lawson  även  bekostade  tryc¬ 
kandet  av  Linnaei  Systema  Natiircc,  detta  verk  som  med  sina 
blott  I  I  sidors  text  på  sätt  och  vis  kan  sägas  bilda  gränsstenen 
mellan  den  praelinneanska  perioden  inom  naturforskningen  och 
den,  i  vilken  vi  nu  leva  och  arbeta. 

Pa  Uppsala  universitets  bibliotek  finnes  numera  i  avskrift  en 
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serie  brev,  som  Gronovius  sände  Linnaeus  liksom  även  åtskilliga, 
som  denne  erhöll  av  de  övriga  nyss  nämnda  vännerna  i  Holland. 
Vid  genomläsandet  av  de.m  får  man  ett  livligt  intryck  av  den 
stora  insats  som  dessa,  särskilt  Gronovius,  gjorde  till  främjandet 
av  Linnaei  syften  och  till  befordrandet  av  hans  vetenskapliga  verks 
tryckande.  Det  är  ej  mindre  än  69  brev,  som  denna  samling 
innehåller,  skrivna  av  Gronovius  till  Linnaeus  endast  under  dennes 
Hollandsvistelse  och  nästan  samtliga  behandlande  frågor  rörande 
korrekturläsningen  och  tryckningen  av  Linnaei  verk.  »Det  sista 
arket  har  beredt  mig  mycket  arbete  och  gjort  Lawson  stort  be¬ 
svär.  I  enlighet  med  dina  önskningar  hava  vi  försökt  att  rätta 
det,  som  icke  hade  sammanhang  eller  blott  allt  för  dunkelt  ut¬ 
trycktes,  så  att  det  överensstämmer  med  eder  mening,  vilket  är 
allt  vi  hoppas.»  (Brev  d.  "V4  1737.)  »Tänk  nu  efter,  beder  jag 
dig,  vad  som  bör  följa,  när  Cryptogamia  är  avslutad;  jag  har  ut¬ 
fört  ett  noggrant  index  över  släktena  och  synonymerna,  vilket 
var  ett  ofantligt  arbete  och  krävde  mycken  tid.  Likaså  har  jag 
jämfört  alla  Tourneforts  släkten  och  annoterat  vissa,  som  ej  äro 
att  finna  i  edra  Characteres;  över  dessa  skall  jag  sända  dig  en 
liten  förteckning,  så  snart  vi  hunnit  till  Cryptogamia.  Om  det  är 
något  annat,  du  önskar  av  mig,  så  var  övertygad,  att  jag  skall 
vara  högst  beredd.»  (Brev  d.  ^^9  1736-) 

Dessa  ur  ett  par  av  Gronovii  brev  gjorda,  rätt  typiska  ut¬ 
drag,  vilka  lätt  skulle  kunnat  mångfaldigas,  ge  oss  kanske  en 
tillräcklig  bild  av  det  sätt,  varpå  Gronovius  lämnade  Linnaeus  sin 
hjälp.  Av  så  mycket  större  värde  var  denna,  som  manuskripten, 
ofta  nedkastade  under  trycket  av  brådskande  arbeten  och  under 
inflytandet  av  Linnaei  hastiga  sinne,  ej  så  sällan  krävde  formella 
förbättringar  eller  mindre  omarbetningar.  Man  tycker  sig  ibland 
vid  läsandet  av  breven  kunna  se  Gronovius  sitta  där  lutad  över 
korrekturen  och  smått  förtretad  över  det  onödiga  besvär,  som 
Linnaei  glömska  och  iver  gör  honom.  »Äntligen  har  jag  fört 
saken  därhän,  att  blott  fyra  sidor  återstå  att  rätta,  vilka  redan 
skulle  hava  varit  avslutade,  om  icke  edra  sista  blad  hade  vållat 
oss  stora  bekymmer,  ty  så  många  och  så  stora  rättelser  måste 
göras  som  knappast  varit  fallet  med  de  föregående  bladen. - 
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Jag  skulle  också  vilja,  att  du  omsorgsfullt  genomläser  alla  sidorna 
och  hopsätter  en  index  över  alla  förkortningarna,  men  jag  ber  dig 
göra  detta  noggrant,  ej  i  hast  farande  fram  över  sidorna.»  (^/e 
I737-)  Man  kan  nog  också  tänka  sig  Gronbvii  sinnesstämning, 
när  han  i  ett  följande  brev  skrev:  »Katalogen  över  auktorerna 
har  du  sammanskrivit  högst  uselt;  och  du  har  ej  heller  noga 
genomgått  alla  sidorna  såsom  jag  bad  dig.»  (^“/ö  1737.)  Ja, 
uttryckena  skifta  och  de  oftast  berömmande  och  uppmuntrande 
orden  blandas  stundom  med  öppet  framförd  kritik.  Men  där  finns 
dock  ständigt  liksom  en  underton  av  den  oegennyttige  forskarens 
strävan  att  ge  sitt  bidrag  till  nåendet  av  det  höga  målet,  av  vän¬ 
nens  glädje  över  arbetets  ständiga  framåtskridande  och  fröjd  över 
alla  de  erkännanden,  som  Linnaei  verk  vinna. 

Sommaren  gick,  Linnaei  första  sommar  i  främmande  land,  och 
trädens  blad  började  skifta  i  höstens  färger.  Det  var  då  som 
Linnaeus  drog  in  i  det  paradis,  i  Hartecamps  trädgård,  som  skulle 
bliva  hans  arbetsfält  under  största  delen  av  hans  Hollandsvistelse. 
En  lycklig  tillfällighet,  påminnande  om  hans  betydelsefulla  möte 
med  Olof  Celsius  i  Uppsala  botaniska  trädgård  6  år  tidigare,  hade 
en  dag  i  Amsterdams  Hortus  medicus  fört  honom  samman  med 
Georg  Clifford,  Hartecamps  ägare.  Denne  man,  som  i  Linnaei 
utveckling  kom  att  spela  en  så  framträdande  roll,  var  en  ädel 
representant  för  de  fint  bildade  och  vetenskapligt  intresserade 
köpmannamagnater,  som  det  rika  Holland  vid  denna  tiden  kunde 
framvisa.  En  del  upplysningar,  som  min  fader  på  sin  tid,  efter 
utgivandet  av  sin  Linnébiografi,  erhöll  av  dåvarande  svenske  mi¬ 
nistern  i  Holland  greve  Herman  Wrangel,  beriktiga  och  komplet¬ 
tera  i  någon  mån  de  uppgifter,  som  bruka  lämnas  om  denne 
Linnaei  välgörare,  och  må  det  därför  här  tillåtas  mig  att  meddela 
ett  utdrag  ur  desamma.  Den  Cliffordska  familjen  härstammade 
från  England,  varifrån  Georg  Clifford  (f.  1623,  d.  1680),  farfader 
till  Linnaei  gynnare,  kom  och  slog  sig  ned  i  Amsterdam,  där  han 
etablerade  ett  rätt  sä  anspråkslöst  handelshus.  Dennes  son  Georg 
(f.  1657,  d.  1727,  gift  med  Anna  Maria  von  Schuylenburch)  blev 
en  mäktig  bankir,  som  bl.  a.  negocierade  ett  lån  med  kejserliga 
regeringen  i  Wien  på  2,200,000  floriner  och  som  efterlämnade 
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en  betydande  förmögenhet  åt  sin  son  Georg  (f.  1685,  d. 

1760),  vilken  som  bankir  fortsatte  lånetransaktionerna  med  Öster¬ 
rike  (1734  Ö  million),  med  staden  Danzig  (1734  och  1735,  vardera 
gången  300,000  fl.)  o.  a.  Han  var  en  av  Amsterdams  rikaste 
män,  levde  som  en  grand  seigneur,  hade  8  domestiker,  hästar 
och  vagnar  samt  en  jakt.  Han  inköpte  De  Harten-Camp  av 
arvingarna  till  postmästaren  Jan  Hinlopen  för  22,000  fl.  och  an- 
lade  där  en  botanisk  trädgård  »le  plus  magniflque  et  le  plus  com- 
plet  de  tout  TEurope»,  menageri,  museum  och  bibliotek.  Den 
1 707  gifte  han  sig  med  Johanna  Bouwens,  dotter  till  den  rike 
kanonfabrikanten  Joannes  Bouwens.  Georg  Cliflbrd,  Linnés  gyn¬ 
nare,  intog  aldrig  någon  ämbetsmannaställning  och  var  ej  direktör 
för  det  Holländska  ostindiska  kompaniet  såsom  allmänt  uppgivits; 
han  innehade  blott  »quelques  petites  charges  comme  administra- 
teur  de  Föglise  ’de  oudezijds  kapel’  (1730)  et  commissaire  du 
Hortus  medicus  ä  Amsterdam  (1751)»;  i  dec.  1758  efterträdde 
han  borgmästaren  W.  G.  Deutz  som  »commissionnaire  impérial 
du  Mercure».  Han  avled  på  Hartecamp  och  lämnade  efter  sig 
en  dotter  och  4  söner^  under  vilkas  ledning  bankirhuset  Cliflbrd 
nådde  sin  största  blomstring,  till  dess  den  fruktansvärda  kraschen 
1771  störtade  det  celebra  handelshuset. 

Hos  denne  man  blev  nu  Linnaeus  anställd  som  prefekt  för 
trädgård  och  djurgård,  museum  och  bibliotek  och  samtidigt  såsom 
Boerhaaves  ställföreträdare  som  husläkare  i  familjen.  Med  vilka 
underliga  känslor  skall  icke  den  fattige  småländske  prästsonen, 
den  med  försakelser  vande  Uppsalastudenten  hava  trädt  in  i  sin 
nya  furstliga  boning,  där  all  tidens  lyx  stod  till  buds.?  Med  vil¬ 
ken  flammande  entusiasm  bör  han  ej  hava  skådat  kring  sig,  då 
han  stod  där  omgiven  av  de  kostbaraste  skatter,  som  Flora  och 
Fauna  bragt  samman  från  alla  världens  kanter,  och  vilken  sju¬ 
dande  arbetsglädje  bör  ej  ha  gripit  honom,  då  han  nu,  i  fulla 
kraften  av  sin  skapande  förmåga,  grep  sig  an  med  att  vårda  och 
ordna  och  skildra  allt  det  rika,  som  Hartecamp  innehöll.  I  det 
ståtliga  folioverket  Horhis  Cliffortianus ,  vari  alla  de  i  trädgården 
odlade  och  i  museet  förvarade  växterna  behandlas  enlisft  Linnaei 
nya  metoder,  har  han  också  i  företalet  entusiastiskt  besjungit  det 
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mäktiga  intryck,  som  Hartecamps  härligheter  gjort  på  honom  vid 
hans  första  besök  där  tillsammans  med  Clifford. 

De  uppgifter,  som  i  övrigt  föreligga  om  Linnaei  liv  och  verk¬ 
samhet  under  de  något  mer  än  två  år,  som  han  vistades  på  Harte- 
camp  röra  sig  huvudsakligast  om  tryckningen  av  de  vetenskapliga 
skrifter,  han  under  denna  tid  utgav,  samt  om  de  besök,  han  då 
och  då  gjorde  hos  vännerna  i  Leyden  och  Amsterdam,  liksom  om 
den  längre  utflykten,  han  sommaren  1736  företog  till  England, 
huvudsakligast  i  samlaresyfte  för  Cliffords  räkning.  Sparsammare 
äro  de  uppgifter  vi  äga,  om  huru  förhållandena  gestaltade  sig  för 
honom  i  den  så  främmande  omgivningen  på  själva  Hartecamp,  i 
samvaron  med  den  Cliffordska  familjen  och  i  den  dagliga  berö¬ 
ringen  med  de  holländska  arbetarna  i  trädgården.  Att  han  från 
denna  tid  liksom  under  sin  utländska  resa  i  övrigt  (om  man 
undantar  de  fem  första  veckorna)  ej  förde  någon  resejournal  eller 
några  dagboksanteckningar,  är  visserligen  att  beklaga  men  knap¬ 
past  underligt  i  betraktande  av  det  oerhörda  arbete,  han  under 
dessa  år  ständigt  utvecklade.  Så  mycket  veta  vi  dock,  att  Lin¬ 
naeus  räknade  dessa  år  som  de  lyckligaste  (innocentissimos  annos), 
han  upplevat.  Av  den  Cliffordska  familjen  var  han  upptagen  och 
»älskad  som  en  son  i  huset»,  och  kom  han  helt  naturligt  genom 
densamma  i  beröring  med  många  av  deras  umgängesvänner.  Vid 
flera  tillfällen  har  Linnaees  även  omnämnt  det  luxuösa  liv,  han  i 
detta  hus  fick  föra;  »han  får  lefwa  som  en  prins»;  »min  föda  var 
de  läckraste  maträtter  och  viner»;  »pasteja  af  tuppkamar  åht 
jag  hos  Clifford,  då  han  tracterade  de  högmögne  herrar;  hwar 
kamb  kostade  så  mycket  som  tuppen»;  »han  lefde  i  alt  det  wäl- 
stånd,  som  en  dödlig  önska  kunne;  ty  han  reste  in  till  Leyden 
att  höra  Boerhaave,  när  han  behagade,  fick  åka  på  Amsterdams 
gator  med  2  par  hästar,  fick  wara  i  Amsterdam,  då  han  beha¬ 
gade,  och  fick  wara  pÅ  Hartecamp  i  den  sköna  Trägården,  när 
honom  lyste,  och  hade  där  all  upwaktning  af  kock  och  betjen- 
ter,  och  kunne  altid  mottaga  dem,  som  gjorde  besök,  med  all 
höetidlie  wälfämiad.»  Dessa  och  andra  av  Linnaeus  i  hans 
Egenhändiga  anteckningar  och  i  hans  på  träffande  anmärkningar 
så  rika  Dietetik  nedkastade  uttalanden  ge  oförtydbart  en  bild 
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av,  hum  de  yttre  konturerna  av  livet  på  Hartecamp  gestal¬ 
tade  sig. 

»I  Cliffords  museum  steg  jag  tidigt  upp,  gick  sent  till  sängs. 
Jag  gick  ensam,  ständigt  tänkande,  även  under  sömnen.»  Dessa 
Linnsei,  väl  något  överdrivna  ord  återspegla  i  all  sin  korthet  en 
annan  sida  av  livet  på  Hartecamp,  arbetet.  Linnaeus  var  vid 
denna  tid  i  den  lyckliga  ålder,  dä  kroppens  spänstighet  och  kraf¬ 
ter  syntes  outtömliga,  och  vad  mera  var,  han  genomlevde  nu  den 
i  stora  andars  liv  oftast  korta  period  av  sinnets  jämvikt  och  kon¬ 
centrerad  skaparkraft.  Enormt  var  också  det  arbete,  han  nu  ut¬ 
förde  på  grundläggandet  och  återuppförandet  av  den  åt  natur¬ 
vetenskaperna,  särskilt  Flora,  vigda,  nya  tempelbyggnaden.  Allt 
ifrån  grunden  måste  denna  muras  om,  ty  bland  de  talrika  hårda 
och  beståndande  stenar,  som  tidigare  mästare  fogat  in  i  murarna, 
sutto  många  av  lösare  och  vittrande  material,  varför  hela  den 
planlösa  byggnaden  vacklade.  En  hörnsten  i  det  nya  templet 
bildade  Systema  Natziroe,  en  annan  Fimdamenta  bota7iica.  Som 
en  väldig  grundsten  av  hårdaste  granit  att  vidare  bygga  på  fo¬ 
gade  så  Linnaeus  där  in  sin  Genei'a  plantamtm,  flankerad  och 
stödd  av  Critica  botanica.  Fint  utmejslad  blev  den  underbara 
sten,  som  bar  namnet  Flora  lappoiiica,  och  som  en  praktfullt  ut¬ 
sirad  och  imponerande  skulptur  insattes  Hortus  Cliff ortHius  i 
tempelfasaden,  där  en  liten  vacker  minnestavla,  med  namnet  Mitsa 
CliffortHia  ingraverat,  minde  om  de  lyckliga  dagar,  varunder 
byggnadsverket  påbörjades.  Och  så  fogades  under  dagars  och 
nätters  outtröttliga  arbete  sten  på  sten  och  murarna  till  den  nya, 
planmässigt  utstakade  byggnaden  började  resa  sig,  på  vilken  ar¬ 
betare  under  kommande  sekler  skulle  fortsätta. 

Att  närmare  ingå  på  innehållet  i  de  av  Linnseus  under  denna 
tid  utgivna  verken  och  den  betydelse,  de  haft  för  vetenskapernas 
utveckling,  är  här  ej  platsen  och  tillåter  ej  heller  tiden.  Den 
stora  uppgiften  överlämnar  jag  åt  en  kompetentare  förmåga.  Men 
även  för  Linnaeus  själv  i  hans  personliga  liv  på  Hartecamp  hade 
dessa  skrifter  sitt  stora  inflytande.  Hans  namn  blev  känt  och 
Hartecamps  trädgård  vida  berömd,  och  forskare  och  resande 
sökte  sig  dit  ut  för  att  under  Linnaei  ledning  få  skåda  dess 
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märkvärdigheter.  Härtill  torde  kanske  mer  än  något  annat  ha 
bidragit  den  tur,  om  man  så  får  kalla  det,  som  Linnaeus  hade, 
att  redan  kort  efter  det  han  övertagit  växthusens  vård  få  den 
ståtliga  pisangen  (bananplantan)  att  blomma,  för  första  gången  i 
Holland.  Att  en  framgång  som  denna  i  detta  blomsterälskande 
och  blomsterodlande  land  skulle  väcka  uppseende  är  naturligt. 
Växten  »besågs  såsom  ett  under  af  hela  landet,  då  äfwen  de  för¬ 
nämste  och  sjelwa  Boerhaaven  kom  dit  att  fordra  af  Linnaeus  dess 
demonstration  öfwer  denna  Musa». 

I  detta  sammanhang  kan  jag  ej  underlåta  att  omnämna  ett 
besök,  som  Linnaeus  en  dag  fick  mottaga  av  ett  par  landsmän 
och  som  tyckes  hava  avlupit  under  förhållanden,  som  strida  mot 
vad  man  skulle  haft  anledning  att  vänta  sig.  I  de  härom  året 
utgivna  Tersmedenska  memoarerna"  skildras  nämligen,  huru  de 
båda  bröderna  Tersmeden,  i  sällskap  med  Claes  Sohlberg,  Linnaei 
följeslagare  på  resan  ut  till  Holland,  under  en  färd  från  Leyden 
till  Amsterdam  gjorde  en  visit  på  .Hartecamp  (sid.  137).  »Farten 
mellan  Leyden  och  Haarlem  är  den  allra  fulaste  i  hela  Holland, 
ty  man  ser  nästan  ingenting  annat  än  höga  sand-dyner  och  några 
bondhus  emellan,  men  man  blir  surprenerad,  då  man  kommer  midt 
för  Cliffords  trädgård,  där  han  med  otrolig  kostnad  låtit  igenom- 
gräfva  en  sand-dyn  af  200  aln.  bredd  och  öfver  30  aln.  höjd  till 
en  öppning  af  150  aln.,  på  det  hans  hus  och  trädgård,  som  lig¬ 
ger  bakom  vid  en  annan  kanal,  äfven  som  en  surprise  skall  synas 
till  denna  kanalen.» 

»Här  lade  vi  till  och  promenerade  fram,  porten  öppnades 
och  trädgårdsdrängen  berättade,  att  Herr  Linnaeus  var  med  träd¬ 
gårdsmästaren  uti  orangeriet,  dit  han  förde  oss  och  där  vi  ej 
blefvo  så  faseligen  väl  emottagna  af  den  tväre  Linnaeus.  Men 
Sohlberg  talte  med  honom  å  part,  hvarefter  han  änteligen  hälsade 
litet  vänligare  och  frågade,  om  vi  ville  roa  oss  bese  trädgården 
och  sedan  hålla  till  godo  sådan  middag,  han  i  hast  kunde  åstad¬ 
komma.  Han  följde  oss  först  genom  detta  superba  orangeriet, 
där  alla  främmande  växter  ifrån  Iildierna  med  otrolig  kostnad  och 

’  Amiral  Carl  'Fersmedens  memoarer.  I  främmande  land.  Utgifna  av  Nils  Erdmann. 
Stockholm  1915. 
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konst  producerades,  viste  oss  kaffe-,  cacao-  och  mangoträd  och 
en  otrolig  myckenhet  blomster,  som  ej  tillhöra  denna  klimat. 

Kl.  I  gingo  vi  upp  i  huset  och  blefvo  serverade  med  3  rät¬ 
ter  utan  kött,  men  annars  god  mat,  af  en  watersauce,  kronärt¬ 
skockor  och  blomkål,  godt  smör,  ost  och  bröd  samt  rödt  vin, 
men  både  min  bror  och  jag  såsom  ingendera  botanici  funno  här 
ej  mycket  nöje. » 

Denna  skildring  av  ett  besök  på  Hartecamp  under  Linnaei 
tid  därstädes  är,  såvidt  jag  har  mig  bekant,  den  enda,  vi  för  när¬ 
varande  äga,  och  är  den  därför  onekligen  av  ett  visst  intresse. 
Att  den  dock  skulle  rätt  återge  det  sätt  och  den  sinnesstämning, 
varmed  Linnaeus  i  allmänhet  mottog  sina  gäster,  har  man  nog  allt 
skäl  att  betvivla.  Besöket  ifråga  skall  hava  ägt  rum  den  1 7 
sept.  1735,  således  blott  4  dagar  efter  det  Linnaeus  övertagit 
skötseln  av  Hartecamp,  och  det  är  ju  möjligt,  att  han  då  ansåg 
sin  tid  alltför  dyrbar  för  att  kastas  bort  på  ett  par  för  helt  andra 
saker  tydligen  långt  mera  intresserade  besökare.  Möjligt  är  ock, 
att  uppgifterna  ej  i  allt  få  tagas  för  goda,  ty  ett  faktum  är,  att 
memoarerna  beträffande  förhållandet  till  Linnaeus  innehålla  rena 
oriktigheter,  såsom  att  memoarförfattaren  stött  samman  med  denne 
och  Sohlberg  vid  en  middagsmåltid  på  ett  värdshus  i  Leyden 
redan  den  20  dec.  1734,  således  året  innan  dessa  anlände  till 
Holland.  I  Sohlbergs  mun  lägger  ock  författaren  vid  ett  tillfälle 
(d.  15  sept.  1735)  det  egendomliga  uttalandet,  att  »det  är  be¬ 
synnerligt,  att  Boerhaven  ej  kan  tåla  Linnaeus»,  något  som  ju 
alldeles  strider  mot,  vad  vi  veta  om  förhållandet  mellan  dessa  två. 

En  annan  svensk  gjorde  långt  senare  ett  besök  på  Harte¬ 
camp.  Det  var  Linné-beundraren  och  Linné-skalden  Oscar  Lever- 
tin,  vilken  under  sitt  sista  levnadsår  gjorde  en  pilgrimsfärd  i 
Linnaei  fotspår  genom  Holland."  I  vemodsfulla  ord  har  han  må¬ 
lat  vår  tids  Hartecamp,  hur  en  engelsk  park  nu  grönskar,  där  en 
gång  Cliffords  rokoko-anläggningar  lågo  med  sina  klippta  häckar, 
»statyer,  dammar  och  konstnärligt  byggda  berg  och  irrgångar». 
Med  en  sällsynt  frodighet  bfeder  grönskan  nu  ut  sig  överallt, 
liksom  ville  den  täcka  och  dölja  minnena  från  tider,  som  gått. 
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Ett  gammalt  tiilpanträd  står  där  ännu,  enligt  traditionen  planterat 
av  Carolus  Linnaeus,  men  för  övrigt  minner  intet  mera  om  Harte- 
camps  stora  tid.  Men  »när  jag  sluter  ögonen  och  lyssnar  till 
fågelsången,  som  här  är  så  berömt  mångstämmig  och  rik,  tyckes 
den  mig  fylld  av  den  försvunne,  som  ett  par  flyktiga  somrar  gick 
här  som  herre  i  sitt  rike». 

Det  var  den  7  oktober  1737,  som  Linnaeus  valedicerade 
Hartecamp.  Under  den  kommande  vintern  flnna  vi  honom  i  Ley¬ 
den,  i  det  intellektuella  och  lärda  umgänget  därstädes  och  under 
måttligare  arbete  återhämtande  sig  efter  de  gångna  två  årens 
påfrestningar.  Van  Roy  en  var  han  nu  behjälplig  med  omordnan¬ 
det  av  den  botaniska  trädgården  och  Gronovius  med  utarbetandet 
av  dennes  Flora  Virginica,  vari  Linnaei  namn  och  principer  blevo 
antagna.  Själv  utgav  han  bl.  a.  det  viktiga  arbetet  Classes  plan¬ 
tar  mn,  vari  han  såsom  den  förste  framhåller  skillnaden  mellan  de 
artificiella  och  det  naturliga  systemet  och  där  han  även  genom 
uppställandet  av  ett  antal  »ordines  naturales»  lade  grunden  till 
det  naturliga  systemet,  vars  betydelse  han  klart  insåg,  men  till 
vars  utformande  tiden  ännu  ej  alls  var  mogen. 

Linnaei  anseende  var  nu  befästat,  och  han  tyckes  under  denna 
sin  sista  vinter  i  Holland  hava  varit  centralfiguren  i  de  vetenskap¬ 
liga  kretsar,  han  deltog  i.  Såväl  hans  »Egenhändiga  anteckningar» 
som  brev  av  Gronovius  tala  om  en  sammanslutning  av  en  del 
forskare,  vilka  samlades  varje  lördag  i  de  olika  medlemmarnas 
bostäder,  där  då  vetenskapliga  frågor  dryftades  inom  historia  na- 
turalis,  kemien,  fysiken  allt  intill  historien  och  antikviteterna.  I 
denna  club  var,  enligt  vad  Gronovius  uppger,  den  unge  Lin¬ 
naeus  »president»,  och  det  torde  nog  därför  icke  vara  orik¬ 
tigt  att  antaga,  att  det  var  han,  som  med  sitt  livliga  sinne 
och  sitt  vidtfamnande  intresse  satte  sin  prägel  på  diskussio¬ 
nerna. 

Och  så  förgick  vintern  och  våren  bröt  in.  Då  kunde  Lin¬ 
naeus  ej  längre  övertalas  och  lockas  att  stanna,  ty  hemlängtan 
hade  gripit  honom.  Hans  hälsa  hade  även  lidit  av  klimatet  och 
arbetet,  och  i  maj  1738  lämnade  han  Holland  för  att  efter  ett 
besök  i  Paris  anträda  färden  mot  hemmet. 
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Den  bild,  jag"  här  sökt  giva  av  Linnsei  år  i  Holland,  har 
kanske  varit  alltför  knapp  och  ofullständig,  men  tiden  medger  ej 
en  utförligare  behandling.  I  all  sin  korthet  torde  den  dock,  hop¬ 
pas  jag,  ge  ett  intryck  av  de  förhållanden,  varunder  Linnaeus,  för 
att  använda  ett  något  banalt  uttryck,  slog  igenom  och  gjorde  sig 
ett  namn.  Att  detta  kunde  ske  så  hastigt  och  så  fullkomligt, 
som  fallet  var,  har  sin  grund  i  flera  samverkande  orsaker,  vilka 
förvisso  vore  värda  en  utförligare  analyserande  granskning.  Det 
räcker  därvid  ej  blott  att  hänvisa  till,  att  det  egentligen  var  under 
de  gångna  studieåren  i  Uppsala,  som  reformverket  utstakats  och 
även  i  huvudsak  utarbetats  och  att  Hollandsåren  i  stort  sett  blott 
var  ett  förverkligande  av  ungdomstidens  tankar  och  idéer.  Det 
räcker  ej  heller  att  hänvisa  till  Linnsei  geniala  begåvning  och 
enorma  arbetsförmåga,  ty  genierna  gå  ofta  fram  oförstådda  av 
samtiden.  Djupare  ligga  orsakerna,  och  den  viktigaste  bland  dem 
var,  att  tiden  var  mogen  för  Linnsei  verk.  Ty  däri  ligger  de 
stora  geniernas  framgång,  att  de  förstått  tidens  krav,  att  de  känt 
och  lidit  av  samtidens  svagheter,  och  att  de  förmått  att  finna  den 
lösning,  som  tillfället  just  krävde. 

Det  torde  vara  en  rätt  så  allmänt  spridd  uppfattning,  att 
den  förlinneanska  tidens  naturforskare  föga  uträttat  till  vetenska¬ 
pernas  fromma,  och  att  naturforskningen  egentligen  börjar  med 
Linnseus.  Denna  föreställning,  som  har  sin  grund  i  bristen  på 
historiskt  sinne  och  som  i  all  sin  oriktighet  själv  bevisar  Linnsei 
insats,  håller  vid  närmare  skärskådande  ingalunda  streck.  När 
renässansens  mäktiga  rörelse  kom  med  nya  riktningar  för  det 
mänskliga  tänkandet  och  strävandena,  bröt  även  en  ny  epok  in 
för  naturforskningen.  Studiet  av  naturen  själv  trädde  i  stället  för 
studiet  av  antikens  skrifter.  Mängder  av  naturföremål,  växter 
och  djur,  undersöktes  också  och  beskrevos  i  de  botaniska  och 
zoologiska  folianter,  som  lärda  och  framstående  män  utgåvo.  Det  • 
var  därför  en  stor  fond  av  vetande,  som  så  samlats,  ett  enormt 
material,  som  hopbragts,  när  Linnaeus  trädde  fram,  och  själv  var 
han  den  siste  att  förneka  den  insats,  som  redan  gjorts.  Med  sin 
Bibliotheca  hotanica,  som  han  från  Hartecamp  utgav,  har  han 
också  flätat  en  minneskrans  åt  sina  föregångares  verk  och  där. 
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liksom  vid  många  andra  tillfällen,  har  han  om  många  bland  dem 
uttalat  sig  med  djupaste  beundran. 

Men  å  andra  sidan  kan  knappt  förnekas,  att  naturforskningen, 
när  det  i8:e  seklet  grydde,  erbjöd  ett  rätt  tröstlöst  utseende. 
Som  ett  kaos  har  man  ofta  brukat  beteckna  tillståndet  och  om 
också  härutinnan  ligger  ej  så  litet  av  överdrift,  så  kände  dock 
förvisso  den  tidens  forskare  djupt  svårigheterna,  som  mötte  vid 
handhavandet  av  det  rika  materialet,  vilket  mången  försökt,  men 
ingen  förmått  att  på  ett  uttömmande  sätt  ordna.  Ej  ens  Raji 
berömda  system  förmådde  tillfredsställa  zoologerna  och  Tourne- 
forts  geniala  Institutiones  kunde  ej  leda  botanisten  tillrätta  bland 
blommornas  tallösa  skaror.  Det  var  i  känslan  härav,  som  Lin¬ 
naeus  som  23-årig  student  i  ett  manuskript  till  sina  Fundamenta 
botanica  gav  följande  uttryck  åt  sin  pessimism  inför  tidens  för¬ 
virring:  »antalet  på  plantor  växer  dagligen  till  och  med  dem  för¬ 
dubblas  dagligen  felen,  att  jag  intet  vet,  om  gudarne  gifvit  oss 
metod,  antingen  då  de  voro  gode  eller  onde.»  Det  var  meto- 
den,  systemet,  grunderna  för  allt  arbetet,  som  alla  längtade  efter, 
och  när  därför  Linnaei  verk  med  den  nya  enkla  metoden,  det 
logiskt  klara  systemet  och  de  skarpt  fixerade  lagarna  ifrån  Hol¬ 
land  sändes  ut  till  samtidens  naturforskare,  blevo  de  hälsade  som 
ett  befriande  budskap.  Ty  tiden  var  mogen  för  Linnaei  verk. 

Det  finnes  emellertid  nog  även  andra  faktorer,  som  spelade 
in  vid  Linnaei  snabba  framgång,  och  en  bland  dem  —  föga  be¬ 
aktad  eller  åtminstone  ej  tillräckligt  framhållen  —  är  den  miljö, 
i  vilken  reformverket  såg  dagen.  Att  det  just  blev  i  Holland, 
som  detta  skedde,  var  nog  icke  utan  betydelse.  Holland,  det 
lilla,  rikt  utrustade  och  i  andlig  och  världslig  kultur  högtstående 
landet,  erbjöd  den  bästa  jordmånen  för  de  utströdda  frönas  gro- 
ning.  Sedan  gammalt  stodo  vetenskaperna  där  i  högt  anseende 
och  med  dem  tävlade  konsten  att  göra  landet  ärat.  Den  store 
humanisten  Erasmi  Rotterdami  ande  gick  igen  i  den  filologernas 
skola,  som  emot  slutet  av  1500-  och  under  i6co-talet  gjorde 
särskilt  Leydens  universitet  så  ryktbart  och  genom  vilken  Hol¬ 
land  kom  att  intaga  Italiens  forna  plats  som  ledaren  i  denna 
vetenskap.  Där  verkade  Lipsius,  de  båda  Gronovierna  (farfader 
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och  far  till  Linnsei  samtida),  Hemsterhuis  o.  a.;  där  studerade 
Schefferus,  den  svenska  filologiens  grundare.  Redan  vid  denna 
tid  möta  oss  också  på  naturvetenskapernas  fält  de  lysande  nam¬ 
nen  Swammerdam  och  Leeuwenhoek,  och  när  mot  slutet  av  1600- 
talet  de  humanistiska  disciplinerna  i  Holland  delvis  börjat  stelna 
i  torr  formalism,  då  ryckte  medicinen  och  naturforskningen  med 
Boerhaave  o.  a.  fram,  upptagande  Paduas  fallande  mantel.  Det 
är  ock  förvisso  ej  blott  en  tillfällighet,  att  Hollands  störste  må¬ 
lare,  den  Leydenfödde  Rembrant,  valt  läkarna  vid  dissektionsbordet 
till  motiv  för  ett  par  av  sina  klassiska  verk  och  att  andra  följde 
i  hans  fotspår.  Ty  dessa  bilder  äro  signifikativa  kulturhistoriska 
dokument  så  goda  som  några  andra.  Det  stora  antalet  univer¬ 
sitet  —  i  Leyden,  Harderwijk,  Franeker,  Groningen,  Utrecht, 
Amsterdam  —  som  det  lilla  Holland  vid  i  700-talets  början  kunde 
uppvisa,  tala  ock  för  vetenskapernas  höga  uppskattning  i  detta 
land.  Till  dessa  universitet,  särskilt  Leydens,  samlades  också 
främlingar  från  alla  länder  och  de  åsikter,  som  där  framställdes, 
spredos  så  rundt  Europa.  God  var  därför  den  jordmån,  i  vilken 
Linnaei  läror  såddes. 

Det  har  sagts,  att  i  historien  är  det  personliga  det  högsta, 
och  är  detta  sant,  så  gäller  det  i  särskild  grad  om  historien  om 
Linnsei  genombrott.  Nya  tankar  och  nya  metoder  kunna  nog  i 
sig  själva  bära  segerns  förutsättningar,  men  det  kan  krävas  lång 
tid  och  hård  strid,  innan  målet  vinnes.  Det  är  den  kämpandes 
personlighet,  det  till  stor  del  även  kommer  an  på,  om  striden  blir 
lång  eller  snabbt  utkämpad,  och  i  det  hänseendet  var  Linnaeus 
av  naturen  ovanligt  gynnad.  Han  hörde  till  de  gudabenådade, 
som,  var  han  kom,  spred  sol  omkring  sig,  och  han  kunde  mer 
än  de  flesta  vinna  människor.  Och  där  i  Holland,  invid  målet 
för  ungdomens  drömmar  och  förhoppningar,  med  den  berusande 
känslan  av  frihet  och  förståelse,  hur  bör  icke  där  hans  tjusarkraft 
hava  strålat  mer  än  någonsin.  Vi  kunna  se  honom  där  trädande 
in  i  forskarkretsarna  med  naturbarnets  friskhet  i  sinnet,  med  den 
naiva  älskvärdheten  parad  med  en  segerviss  självkänsla  och  med 
snillets  eld  tändande  och  entusiasmerande  sinnena,  och  vi  kunna 
förstå,  hur  det  kom  sig,  att  alla  de  forskare,  han  kom  i  beröring 
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med,  fångades  av  hans  personlighets  trollkraft.  Vid  förklarandet 
av  snabbheten  i  hans  reformers  genombrott  bör  därför  förvisso  ej 
förbises  denna  faktor,  personlighetens  direkta  inverkan. 


Vi  hava  här  i  dag  på  Hammarby  haft  tillfälle  att  bland  så 
mycket  annat,  som  fÖr  oss  framkallat  Linnaeus,  människan,  sådan 
han  gick  här,  även  se  ett  par  minnen  från  den  tid,  då  han  levde 
och  verkade  i  Holland.  Det  ena  av  dessa  är  medicine  doktors¬ 
hatten  från  Harderwijk,  det  andra  är  en  bok,  som  ligger  däruppe 
i  en  monter  i  Linnaei  förmak,  och  som  bär  titeln  Caroli  Linnaei 
Flora  Lapponica.  På  titelbladet  hava  vi  kunnat  skönja  de  med 
hans  egen  hand  i  Holland  nedskrivna,  men  nu  av  en  annans  nästan 
utplånade  orden  »Illustrissimo  Boerhaavio»,  och  vi  hava  kunnat 
sluta  oss  till,  att  det  just  är  det  exemplar,  som  Linnaeus  över¬ 
lämnade  till  sin  lärare,  vilket  vi  här  haft  för  oss.  Vad  tänkte  då 
denne,  när  han  bläddrade  i  den  boken.?  Vi  veta  det  icke,  men 
Boerhaave  har  vid  ett  annat  tillfälle,  rörande  Genera  plantarum, 
yttrat:  »Århundraden  skola  berömma  detta  verk;  dugande  forskare 
taga  det  till  förebild;  alla  skall  det  gagna.»  Och  vi,  som  nu 
leva,  då  snart  två  århundraden  förrunnit  sedan  dess,  vi  kunna 
bestyrka  sanningen  i  dessa  ord  och  utsträcka  dem  att  gälla  Linnaei 
hela  nydaningsverk  i  Holland.  »Secula  laudabunt,  boni  imita- 

BUNTUR,  OMNIBUS  PRODERIT.  » 
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STYRELSENS  ÅRS-  OCH  FÖRVALTNINGSBERÄTTELSE 

FÖR  ÅR  1918. 

Svenska  Linné-Sällskapet  har  hållit  sina  tvä  ordinarie  sammankomster 
under  är  1918.  Den  första,  högtidssammankomsten,  hölls  i  Uppsala  den  23 
maj.  Som  lokal  användes  Linnésalen  i  Botaniska  trädgården,  vilken  av  professor 
JuEL  välvilligt  upplåtits  och  dekorerats  med  en  mängd  praktfulla  växter.  Då 
ordföranden  prof.  Tullberg  av  hälsoskäl  var  hindrad  närvara,  tjänstgjorde  vice 
ordf.  prof.  Muller.  Sedan  styrelsens  års-  och  förvaltningsberättelse  samt  revi¬ 
sionsberättelsen  upplästs  och  behandlats  höll  prof.  Muller  högtidsföredraget,  som 
handlade  om  Linné  och  Uppsala.  (Tryckt  i  denna  Årsskrift,  s.  21 — 29.) 

Prof.  Juel  förevisade  och  redogjorde  för  Uppsala  botaniska  museums 
älsta  herbarier  och  dröjde  särskilt  vid  Burseri  stora  herbarium. 

I  Linnésalen  hade  dr  Förberg  ordnat,  en  utställning  av  en  del  av  de 
Linnéminnen,  som  styrelsen  gått  i  författning  om  att  köpa.  Dessa  demonstre¬ 
rades  också  av  honom. 

Efter  sammanträdet  tågade  en  stor  del  av  mötesdeltagarna  ned  till  den 
gamla  Linnéanska  trädgården,  som  demonstrerades  av  prof.  Sernander. 

Gemensam  middag  var  senare  arrangerad  på  Stadshotellet. 

Höstsammankomsten  hölls  i  Stockholm  den  23  november.  Genom  konst¬ 
handlare  WiNBORGS  välvilja  fick  Sällskapet  gratis  disponera  Konstutställningens 
stora  sal  i  Konstnärshuset,  Smålandsgatan  7.  I  salen  hade  dr  Förberg  ut¬ 
ställt  den  av  Sällskapet  förvärvade  Linneana-samlingen  och  en  del  av  den  av 
advokaten  Torsten  Tullberg  skänkta  porträttsamlingen. 

Först  förrättades  val.  Till  ordförande  för  1919  valdes  professor  Erik 
Muller  efter  prof.  Tullberg,  som  undanbedt  sig.  Till  vice  ordförande  för 
samma  tid  valdes  professor  O.  Juel,  Uppsala.  Till  medlemmar  av  styrelsen 
för  tre  år  valdes  doktor  O.  Hult,  Stockholm,  professor  S.  Murbeck,  Lund  och 
professor  T.  Tullberg,  Uppsala.  Till  suppleant  valdes  lektor  E.  Hemmendorff, 
Stockholm. 

Till  revisorer  för  1919  valdes  krigsdomare  J.  Aström,  Uppsala,  och  pro¬ 
fessor  T.  Lagerberg,  Råsunda.  Till  suppleanter  utsågos  jägmästare  M.  Carl- 
gren  och  bankdirektör  M.  Billing,  Djursholm. 

Av  styrelsen  framställt  förslag  till  ändring  i  stadgarnas  §§  2  och  10 
[mom.  i]  antogs  och  förklarades  vilande  till  vårsammankomsten.  (Se  sid.  162.) 
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Anmälde  vice  ordföranden,  att  styrelsen  för  till  dispositionsfonden  insam¬ 
lade  100,000  kronor  inköpt  de  samlingar  av  Linneana,  som  denna  dag  skulle 
visas,  och  godkände  Sällskapet  denna  styrelsens  åtgärd. 

Sedan  DD.  KK.  HH.  KRONPRINSEN,  KRONPRINSESSAN  och  HER¬ 
TIGEN  AV  NARKE  infunnit  sig  och  hälsats  välkomna,  meddelade  prof.  Ser- 
NANDER  vad  som  åtgjorts  i  fråga  om  iordningställandet  av  den  gamla  Linne¬ 
anska  trädgården  samt  demonstrerade  planer  och  kostnadsförslag  härför. 

Prof.  Lönnberg  höll  föredrag  om  Linné  och  Artedi.  (Tryckt  i  denna 
Årsskrift  s.  30 — 40).  Till  sist  förevisade  doktor  Förberg  de  utställda  Linné- 
samlingarna. 


Styrelsen  har  haft  sammanträden  i  Stockholm  eller  Uppsala  den  23  febr., 
23  mars,  8  april,  12,  23  och  31  maj,  12  juni,  22  sept.,  10  och  16  nov. 
Utom  löpande  ärenden  har  styrelsen  särskilt  handlagt  frågor  om  insamling  av 
penningmedel  för  inköp  av  Linneana  och  för  iordningställande  av  trädgården. 
Härom  se  skattmästarens  berättelse,  som  längre  ned  anföres.  Styrelsen  har 
också  vändt  sig  till  Uppsala  universitet  med  anhållan  att  för  framtiden  få 
disponera  den  gamla  Linnéanska  trädgården  med  en  del  där  befintliga  bygg¬ 
nader.  Universitetskanslern  har  härutinnan  fattat  beslut,  som  i  följande  skri¬ 
velse  till  Större  akademiska  konsistoriet  i  Uppsala  angives; 


Till  det  större  akademiska  konsistoriet  i  Uppsala. 

Med  anledning  av  en  utav  konsistoriet  i  skrivelse  den  30  maj  1918 
gjord  framställning  har  jag  funnit  godt  medgiva,  att  den  gamla  Linnéanska 
trädgården  i  Uppsala  från  väster  räknat  till  och  med  gamla  orangeribyggnaden 
samt  norr  och  söder  därom  liggande  två  små  uthusbyggnader,  häri  icke  inräk¬ 
nat  där  bortom  liggande  område  inclusive  vaktmästarbyggnad,  efter  en  gräns¬ 
linje,  dragen  norr-  och  söderut  från  uthusbyggnaderna,  må  av  Svenska  Linné- 
Sällskapet,  så  länge  Sällskapet  äger  bestånd  och  på  ett  från  Uppsala  universitets 
synpunkt  tillfredsställande  sätt  handhar  ifrågavarande  egendom,  hädanefter  för 
Sällskapets  ändamål  disponeras,  dock  med  villkor  och  förbehåll: 

1)  att  underhåll  av  hus  och  trädgården  ävensom  renhållningen  av  gata 
utanför  det  disponerade  området  helt  och  hållet  bekostas  av  Sällskapet; 

2)  att  Sällskapet  skall  vara  skyldigt  ansvara  för  övriga  onera  och  utskyl- 
der,  som  belöpa  på  samma  område; 

3)  att  större  förändringar  å  husen  icke  må  ske  utan  vederbörande  uni- 
versitetsmyndigheters  medgivande ; 

4)  att  det  för  närvarande  till  director  musices  som  bostad  upplåtna  bo¬ 
ningshuset  icke  må  av  Sällskapet  disponeras  förr  än  efter  nuvarande  director 
musices  Hugo  Alfvéns  avgång  från  befattningen  eller  avflyttning  från  bostaden; 
samt 

5)  att  i  sällskapets  stadgar  införes  bestämmelse  at  innehåll,  att  såsom 
självskriven  ledamot  av  Sällskapets  styrelse  skall  ingå  den  bland  Uppsala  uni¬ 
versitets  professorer  inom  den  botaniska  ämnesgruppen,  som  härtill  utses  av 
det  Större  akademiska  konsistoriet  i  Upi)sala. 
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A^ilket  det  Större  akademiska  konsistoriet  till  kännedom  och  behörigt 
iakttagande  samt  Svenska  Linné-Sällskapets  styrelse  och  övriga  vederbörandes 
underrättande  härigenom  meddelas. 

Stenkullen  den  22  juni  1918. 

'  Carl  Swartz 

Otto  Croneborg. 


Styrelsen  har  också  ingående  diskuterat  frågan  om  Sällskapets  blivande 
publikationer,  som  jämte  Årsskriften  borde  utgivas.  Under  året  har  dock  ej 
något  definitivt  beslut  kunnat  fattas. 

Redovisning  för  gåvor  till  samlingarna  lämnas  på  annat  ställe  i  Års¬ 
skriften. 


SKATTMÄSTARENS  BERATTELSE. 

Under  år  1918  har  antalet  årligen  betalande  ledamöter,  som  den  sista 
december  1917  var  246,  ökats  med  274  nyinvalda  och  inkomsten  av  årsavgifter 
uppgått  till  2,740  kronor.  Av  dessa  520  ledamöter  ha  två  avlidit,  tre  övergått 
till  stödjande  och  en  till  ständig.  Vid  årets  slut  hade  sällskapet  alltså  514 
årligen  betalande  ledamöter. 

Till  de  förutvarande  40  ständiga  ledamöterna  ha  kommit  32  nya,  varige¬ 
nom  6,400  kronor  tillförts  den  fasta  fonden.  Som  7  ständiga  ledamöter  över¬ 
gått  till  stödjande,  är  nuvarande  antalet  ständiga  65. 

Efter  nyssnämnda  överföringar  och  sedan  det  lyckats  förvärva  ej  mindre 
än  35  nya  stödjande  ledamöter,  ha  dessa  —  från  8  vid  årets  början  —  ökats 
till  43.  Dispositionsfonden  har  därigenom  tillförts  26,500  kronor,  då  tillskottet 
från  de  stödjande,  som  tillika  äro  Stiftare  av  Linnémuseet  (varom  vidare  nedan), 
ej  medräknats. 

Hedersledamöternas  antal  är  fyra.  Sällskapets  matrikel  upptog  alltså  den 
3 1  december  626  ledamöter. 

Ä  de  i  början  av  året  till  sällskapets  ledamöter  utsända  listor?ia  för  in¬ 
samlande  av  medel  till  inköp  av  en  samling  Linnéminnen  inflöto  omkring 
15,000  kronor,  ett  belopp  som  man  likväl  under  de  närmaste  månaderna  fick 
höjt  till  22,902,  och  för  vilket  särskild  redovisning  lämnas. 

])å  det  ansågs  vara  av  stor  vikt  för  Sällskapet  att,  om  möjligt,  vinna  det 
mål,  som  avsågs  med  sagda  insamling,  utsändes  i  april  till  ett  antal  personer 
inbjudningar  att,  med  inbetalning  av  minst  5,000  kronor,  teckna  sig  såsom 
Stiftare  au  Linnémuseet.  Ehuru  dessa  inbjudningar  till  en  början  blott  hör¬ 
sammades  av  två,  lyckades  det  emellertid  att  så  småningom  få  antalet  ökat 
till  fjorton.  Till  följe  härav  och  i  främsta  rummet  tack  vare  det  storartade 
tillskott  som  erhölls,  då  grosshandlaren  Oscar  Traugott  till  skattmästaren 
överlämnade  ett  belopp  av  20,000  Icronor,  blev  det  för  Sällskapet  möjligt  att 
för  100,000  kronor  inköpa  den  stora  samling  föremål  från  det  Linnéska 
hemmet,  som  var  utställd  och  demonstrerades  vid  Sällskapets  sammankomst  i 
november.  En  mindre  samling  Linneana  har  även  inköpts  för  100  kronor. 

Ett  annat  av  Sällskapets  önskemål:  att  kunna  påbörja  återställandet  av 
den  gamla  Linneanska  botaniska  trädgården,  möjliggjordes  därigenom  att  skatt- 
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mästaren  hade  tillfredsställelsen  mottaga  en  check  å  30,000  kronor  av  en  leda¬ 
mot,  som  önskar  vara  okänd. 

Av  stiftarna  ha  kontant  inbetalts  108,800  kronor. 

I  räntor  å  bankräkningarna  ha  influtit  3,298  kr.  33  öre. 

Summan  av  Sällskapets  inkomster  under  året  utgör  _  Kr.  171,124:  21 

vartill  kommer  behållning  från  föregående  år _  »  20,524:  99 

Summa  Kr.  191,649:  20 

Sällskapets  utgifter  ha  varit: 

för  årsskriften _  Kr.  5,410:  72 

övriga  kostnader _  »  6,521:  26 

behållning  _  »  179,717:22 

Summa  Kr.  191,649:20 

Utgående  balanskonto: 

I  kassan _  Kr.  82:  37 

A  giroräkning  i 

Sthlms  Ensk.  bank  »  4,384:  94 

A  kapitalräkning  i 

Sthlms  Ensk.  bank  »  75,149:  91 

Samlingarna,  upptag¬ 
na  till  inköpspriset  »  100,100:  00 

Summa  Kr.  179,717:  22 

Stockholm  den  12  februari  1919. 

Elof  Eörberg 
Sällskapets  skattmästare. 


o  •  r* 

Årsavgifters  konto  — _  Kr. 
Fasta  fondens  konto  » 
Dispositionsfondens 

konto  __  _  » 

Frivilliga  bidrags 

konto _  » 


4,42 2:  01 
14,400:  00 

1 44,900:  00 

15.995:  21 


Summa  Kr.  179,717:  22 


Revisorernas  berättelse  tryckt  på  nästa  sida. 


Tycho  Tullberg. 

Ordförande. 

J.  M.  Hulth. 

Sekreterare  och  redaktör. 
Carl  Forsstrand. 

O.  Hult. 

G.  Lagerheim. 


Rob.  E.  Fries. 
E.  O.  Hultgren. 
Einar  Lönnberg. 
Rutger  Sernander. 


Erik  Muller. 

Vice  ordförande. 

Elof  Förberg. 

Skattmästare. 

Ernst  Hemmendorff. 
O.  Juel. 

Sv.  Murbeck. 


REVISIONSBERÄTTELSE. 


Undertecknade,  av  Svenska  Linné-Sällskapet  utsedda  att  granska  1918 
års  förvaltning,  få  efter  att  ha  genomgått  styrelseprotokoll  och  räkenskaper  för 
nämnda  tid,  avgiva  följande  revisionsberättelse: 


Inkomster. 

Ingående  behållning  _  Kr.  20,524:  99 

Dispositionsfonden _  »  135,300:  — 

Frivilliga  bidrag _  »  22,902:  — 

Fasta  fonden  _  »  6,400:  — 

Medlemsavgifter  _  »  2,740:  — 

Räntor  _  »  3,298:  3:3 

Restituerade  postporton  och  försäljning  av  skrifter  _  »  483:  88 

Summa  Kr.  191,649:  20 

Utgifter. 

Årsskriften  _  Kr.  5,410:  72 

Diverse  omkostnader _  »  6,521:  26 

Utgående  behållning  _ : _  »  179, 7r7:  22 

Summa  Kr.  191,649:  20 


Tack  vare  skattmästarens  intresserade  och  oegennyttiga  arbete  har  säll¬ 
skapets  tillgångar  under  året  ökats  med  icke  mindre  än  150,599:  22  kronor 
och  utgöra  vid  årsskiftet  179,717:  12  kronor.  Dessa  tillgångar  redovisas  på 
följande  sätt: 

Samlingar  _  Kr.  100,100:  — 

Innestående  å  giroräkning  i  Sthlms  Ensk.  Bank _  »  4,384:  94 

Innestående  å  kapitalräkninng  i  Sthlms  Ensk.  Bank  _  »  75,149:  91 

Kontant  i  kassan  _  »  82:  37 

Summa  Kr.  179,717:  22 


Utom  de  i  räkenskaperna  bokförda  utgifterna  för  årsskriften  tillkomma 
ytterligare  105  kronor  för  framställning  i  ljustryck  av  ett  Linné-porträtt,  vilket 
bekostats  av  skattmästaren. 
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Räkenskaperna  äro  samvetsgrant  och  överskådligt  förda  och  försedda 
med  erforderliga  verifikationer. 

Med  anledning  av  den  företagna  granskningen  få  revisorerna  föreslå  att 
Linné-Sällskapet  beviljar  styrelsen  och  skattmästaren  full  och  tacksam  ansvars- 
befrielse. 

Stockholm  den  17  april  1919. 

Torsten  Lagerberg. 


Mauritz  Carl  gren. 


ÄNDRING  I  STADGARNA  FÖR  SVENSKA 
LINNÉ-SÄLLSKAPET. 

(Antagna  av  Sällskapet  den  i6  nov.  1918  och  den  25  maj  1919.) 


S  2. 

Sällskapet  skall  verka  för  detta  mål  genom: 
att  utgiva  skrifter  av  och  om  Linné  och  hans  lärjungar, 
atl  ur  nya  synpunkter  belysa  hans  person,  liv  och  verksamhet, 
att  upprätta  en  förteckning  över  alla  kända  Linnéminnen, 
att  söka  hopbringa  ett  möjligast  fullständigt  Linnébibliotek,  som  skall  för¬ 
varas  i  Linnéska  boställslmset  i  Uppsala,  vilket  av  Universitetska7islern  till  Säll¬ 
skapet  upplåtits, 

att  i  denna  byggnad  sammanföra  och  bevara  sådana  föremål,  som  kunna 
anses  ha  tillhört  Linné  eller  det  Linnéska  huset  eller  som  tjäna  att  belysa  Lin- 
7iés  liv  och  verksa)7ihet, 

att,  seda7i  Sällskapet  såvidt  77iöjligt  återställt  den  gamla  Lin7iéska  trädgår- 
de7i  i  Uppsala  i  det  skick,  vari  de7i  befann  sig  på  Linnés  tid,  sÖ7ja  för,  att  den 
tmderhålles  på  ett  värdigt  sätt  sa77it 

att  framdeles,  då  tillgångarna  sådant  medgiva,  genom  understöd  befordra 
forskningar  avsedda  att  fördjupa  kännedomen  om  Sveriges  natur  och  folk. 

§  10  [mom.  i]. 

Sällskapets  angelägenheter  vårdas  och  dess  verksamhet  i  enlighet  med 
dess  syfte  ledes  av  en  styrelse,  bestående  av  elva  personer,  som  utses  vid  den 
ordinarie  höstsammankomsten.  (Se  §  8  och  »Övergångsstadgande».)  So7n 
självskrive77  ledai7iot  ingår  dessuto77i  den  bland  Uppsala  tmiversitets  professorer  ino7n 
de7i  bota7iiska  ä77mesg7-uppe7i,  so/71  hä7'till  utses  av  det  Större  akade77iiska  konsisto¬ 
riet  i  Uppsala. 


INSAMLINGEN  FOR  INKOP  AV 
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Av  de  av  styrelsen  i  januari  1918  utsända  354  teckningslistorna  hava 
följande  återkommit  med  tecknade  bidrag.  Dock  äro  här  icke  upptagna 
bidrag,  som  uppgått  till  1,200  kr.  eller  därutöver.  De  personer,  som  tecknat 
sådana,  hava  inskrivits  som  stödjande  ledamöter  av  Sällskapet,  och  där  bi¬ 
draget  uppgått  till  5,000  kr.  därjämte  som  stiftare  av  Linnémuseet. 


N:r  2.  Grevinnan  von  Ilalwyl  kr.  i,ooo. 

N:r  3.  Julia  Egnell  kr.  500,  Fritz  Egnell 
kr.  500  —  s:a  kr.  1,000. 

N;r  4.  Bengt  Johansson  kr.  200,  Torsten 
Kreuger  kr.  200,  Paul  Bellander  kr.  200,  Ivar 
Kreuger  kr.  200,  Axel  Hallin  kr.  100,  Emil 
Löfgren  kr.  100,  Sven  I.tibeck  kr.  100,  Oscar 
Falkman  kr.  200  —  s:a  kr.  1,300. 

N;r  6.  G.  Huselius  kr.  100. 

N;r  8.  II.  Gullberg  kr.  100,  Aug.  Kind¬ 
gren  kr.  50  —  s:a  kr.  150. 

N:r  10.  G.  Mittag-Leffler  kr.  200. 

N:r  18.  O.  E.  Neumtiller  kr.  50,  M.  Ny¬ 
ström  kr.  5O)  A.  Leffler  kr.  50,  C.  II.  Ilellman 
kr.  50  —  s;a  kr.  200. 

N;r  20.  Ludvig  Collijn  kr.  500,  II.  S.  kr. 
50  —  s:a  kr.  550. 

N:r  22.  Fru  Nat.  Frölander  kr.  500. 

N;r  27.  C.  R.  Lamm  kr.  300. 

N;r  28.  Gustav  Köhler  kr.  100,  Axel  Fi¬ 
scher  kr.  100,  Theophil  Rydén  kr.  25,  Pontus 
Carlson  kr.  25  —  s:a  kr.  250. 

N:r  29.  John  Holgers  kr.  200,  Henry  Hun¬ 
ker  kr.  200,  Carl  Sjunnesson  kr.  100  —  s:a 
kr.  500. 

N:r  32.  Ivar  Lindström  kr.  100. 

N:r  61.  T.  Montén  kr.  25,  Axel  Hellste- 
nius  kr.  10,  J.  Peyron  kr.  5,  J.  Åkerman  kr. 
10,  IL  Nauckhoff  kr.  10,  Moritz  Simon  kr.  10, 
Nils  Holmin  kr.  10,  A.  Lichtenstein  kr.  10, 
Ada  Nilsson  kr.  5,  Alma  Sundquist  kr.  5,  J. 
Kinberg  v.  Sneidern  kr.  5,  Gustaf  Lundberg 
kr.  10,  C.  G.  von  der  Burg  kr.  5,  Erik  Edberg 
kr.  5,  Ernst  Wikner  kr.  10,  Olof  Billqvist  kr. 

1 1  —  18349.  .SV'.  I.iuué-SäUsk.  Arsskr.  II. 


5,  Elin  Beckman  kr.  5,  Axel  Gezelius  kr.  5, 
Rg  kr.  10,  Gust.  Alexandersson  kr.  10,  Robert 
Dahl  kr.  25,  Frithiof  Sandman  kr.  25,  Erik 
Edholm  kr.  25,  U.  Mtillern-Aspegren  kr.  15, 
H.  C.  Jacobasus  kr.  15,  G.  Rystedt  kr.  10,  E. 
Lindhagen  kr.  10,  Abraham  Troell  kr.  5,  Ge¬ 
org  Liljenroth  kr.  10,  Harald  Fröderström  kr. 
10,  O.  Knaust  kr.  5,  J.  Sutthoff  kr.  15,  B. 
Idndberger  kr.  10,  Knut  Sjöberg  kr.  10,  Hen¬ 
ning  Waldenström  kr.  10,  H.  I..  Schlasberg 
kr.  10,  Maur.  Salin  kr.  100,  Carl  Petersson 
kr.  25,  Anshelm  Larsson  kr.  10,  Gunnar  Holm¬ 
gren  kr.  20,  Viktor  Spangenberg  kr.  10,  Ber¬ 
tel  Möller  kr.  10,  Hj.  Karlström  kr.  10,  Assar 
Ahlström  kr.  10,  F.  Westermark  kr.  10,  Hj. 
A.  Tesch  kr.  10,  K.  J.  Sunström  kr.  10  — 
sta  kr.  605. 

Ntr  62.  O.  Hillerström  kr.  30,  Fru  Mary 
Leffler  kr.  10,  G.  Thulin  kr.  100,  R.  Klecn 
kr.  500,  Axel  Jonsson  j:r  kr.  25,  S.  Ulfsparre 
kr.  50,  A.  I.indström  kr.  50,  Törnell  kr.  25, 
Carl  Boklund  kr.  25,  J.  P.  L.  Andersson  kr. 
25,  Fru  E.  Flach  kr.  10,  Helga  Neess  kr.  25, 
Nils  Gustaf  Ehrenberg  kr.  50,  Erik  Brodin  kr. 
500,  Edvard  Malmgren  kr.  10,  .Sven  Johan 
Enander  kr.  25,  Alb.  Thelin  kr.  25,  Solle 
Olschanski  kr.  50,  J.  A.  Andersson  kr.  15  — 
sta  kr.  1,550. 

Ntr  63.  E.  O.  Hultgren  kr.  50,  Gerda 
Hultgren  kr.  10,  1.  Jundcll  kr.  20,  E.  Key  kr. 
lo,  Mauritz  Sahlin  kr.  20,  J.  Brinell  kr. 
500  —  sta  kr.  610. 

Ntr  71.  Oscar  Almgren  kr.  50. 

Ntr  73.  Otto  Alnuiuist  kr.  5,  Edw.  Alm- 
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quist  kr. 

5- 

G.  Hj. 

kr. 

L 

Gauinann 

kr. 

5> 

K. 

Ilofsten 

kr.  10,  A.  Appellöf  kr.  5, 

Christian 

II.  C.  kr.  I 

,  0.  L- 

-d 

kr. 

L 

Kylin 

kr. 

L 

II. 

Hessle 

kr.  5,  Folke  Borg  kr.  5,  0. 

Lundblad 

S.  kr.  I , 

0. 

Lj.  kr. 

2, 

C. 

G. 

A.  kr. 

L 

E. 

A. 

kr.  2,  T.  Skogsberg  kr.  2  —  sta  kr. 

34- 

kr.  I,  D. 

Å. 

kr.  I  - 

sta 

kr. 

25- 

Ntr 

177.  Carl  Hultbom  kr.  25. 

N:r  76.  M.  P.  Andersen  kr.  10. 

N:r  79.  Cl.  Annerstedt  kr.  10. 

N:r  83.  Chr.  Aurivillius  kr.  loo. 

N:r  85.  Chr.  Parthel  kr.  10. 

N:r  87.  Herman  Behm  kr.  100. 

N:r  89.  Carl  Benedicks  kr.  100. 

N:r  91.  A.  Berghel  kr.  10,  Thord  Erd¬ 
mann  kr.  10,  Elisabeth  Berghel  kr.  10  —  s;a 
kr.  30. 

A.  Bergman  kr.  10. 

Ernst  Björkman  kr.  100. 

D:r  Bolinder  kr.  10. 

J.  A.  Z.  Brundin  kr.  5. 

M.  Däumichen  kr.  100,  K.  Des 
—  s:a  kr.  120. 

Karl  Börjesson  kr.  10. 

Emanuel  Cederström  kr.  50. 
Gunnar  Ekholm  kr.  5. 

Eanny  Ekman  kr.  50,  Manne 
s:a  kr.  100. 


93- 
100. 
103. 

107. 

108. 


N'.r 
N:r 
N:r 
N:r 
N:r 

P'ours  kr.  20 
N:r  III. 
N:r  113. 
N;r  123. 
N:r  125. 
Ekman  kr.  50 


A.  G.  Eliasson  kr.  5. 

S.  J.  Enander  kr.  100. 

C.  Hugo  Carlsson  kr.  10, 
C.  G.  Cedervall  kr. 
s:a  kr.  30. 

50 


N:r  126. 

N;r  127. 

N:r  128. 

Dahlström  kr.  5, 

Engstedt  kr.  1 2  - 

N;r  129.  Edvard  Erdmann  kr. 


Reinh. 
3>  M. 


N:r  133.  E.  G;son  v.  Essen  kr.  5»  G. 


G.  A.  Klingspor  kr. 


Skjöldebrand  kr.  2, 
sta  kr.  10. 

N:r  135.  T.  Fegrseus  kr.  20. 

N:r  136.  C.  Flensburg  kr.  100. 

N:r  137.  O.  M.  Floderus  kr.  2. 

N:r  138.  Gösta  F'orssell  kr.  10. 

N;r  140.  Aron  Andersson  kr.  1,000, 
Geber  kr.  300  —  sta  kr.  1,300. 


Nils 


Ntr 
Ntr 
Ntr 
Ntr 
Ntr 

strand  kr.  1 5 
Ntr  160. 
Ntr  163. 


142. 

149. 

150. 

151- 

155- 


Rob.  E.  Fries  kr.  500. 

S.  Grapengiesser  kr.  10. 

A.  Y.  Grevillius  kr.  10. 

J.  G.  Gunnarsson  kr.  10. 

Plugo  Krook  kr.  10,  Gustaf  Hag- 
—  sta  kr.  25. 

Karl  Hedbom  kr.  25. 

Hanna  Liljewalch  kr.  200,  P. 
Sundström  kr.  100,  Otto  Francke  kr.  200,  M. 
Lch.  kr.  100,  Birger  Sundström  kr.  100  —  sta 
kr.  700. 

Ntr  164.  Dag  Knutson  kr.  25,  P.  Fahl- 
beck  kr.  100,  Emma  Heilborn  kr.  200,  P.  Sö¬ 
derberg  kr.  10,  Nils  Gumpert  kr.  10,  Otto 
Heilborn  kr.  25  —  sta  kr.  370. 

Ntr  165.  Daniel  Heilborn  kr.  130. 

Ntr  167.  Robert  Norrby  kr.  50. 

Ntr  168.  Ernst  Henning  kr.  5. 

Ntr  169.  L.  Larsson  kr.  5, 
qvist  kr.  5  — ■  sta  kr.  10. 

Ntr  170.  S.  Atn,  Bäreberg 
PYämmestad  kr.  50 


Ntr  17; 


sta  kr.  60. 
Nils  von  Hofsten  kr. 


ihiof  Hjelm- 

.  10. 

,  r.  n., 

5- 

Ida  von 

Ntr  178.  Ax.  Hultgren  kr.  25. 

Ntr  181.  Gösta  Hyltén-Cavallius  kr.  10. 
Ntr  185.  L.  Sörensen  f.  af  Ugglas  kr.  10, 
Fru  N.  E.  Sandberg  kr.  10,  Anton  J.  Jessel 
kr.  20  —  sta  kr.  40. 

Ntr  187.  O.  Wallenius  kr.  700,  Gertrud 
Bråkenhjelm  kr.  50  - —  sta  kr.  750. 

Ntr  195.  M.  Klintberg  kr.  i. 

Ntr  196.  H.  von  Koch  kr.  25. 

Ntr  198.  Emil  .11.  Kiisel  kr.  100. 

Ntr  199.  A.  Andréen  kr.  100,  Wilgodt  Kull¬ 
gren  kr.  50  —  sta  kr.  150. 

Ntr  201.  T.  Lagerberg  kr.  5. 

Ntr  206.  Carl  I.arsson,  Sundborn  kr.  100. 
Ntr  207.  C.  A.  E.  Lénström  kr.  10,  C.  hk 
Stson  Holge  kr.  10,  C.  O.  Boije  af  Gennäs  kr. 
10,  Karl  Rydén  kr.  10  —  sta  kr.  40. 

Ntr  208.  Eugene  Lewenhaupt  kr.  50. 

Ntr  209.  Fredr.  Lilljekvist  kr.  100. 

Ntr  213.  Th.  L.  kr.  10. 

Ntr  215.  C.  A.  M.  Idndman  kr.  25. 

Ntr  218.  Carl  Gust.  Lundberg  kr.  10,  Si¬ 
las  Lindqvist  kr.  10,  Vilh.  Sjögren  kr.  10,  Iwar 
I.undius  kr.  lo,  Karl  Stenberg  kr.  5,  Ph.  Wer- 
sén  kr.  10,  Emil  Ohn  kr.  10,  Frits  Malmgren 
kr.  5,  Gunnar  Wallerstedt  kr.  5,  Eric  Nilsson 
kr.  5,  Linus  Paulsson  kr.  10,  Birger  Christen¬ 
son  kr.  10,  Gunnar  Lundberg  kr.  5  —  sta  kr. 
105. 

Ntr  220.  Pehr  Swartz  kr.  50. 

Ntr  225.  Wilhelm  von  Post  kr.  5i  Emil 
Löf  kr.  50,  G.  Olrog  kr.  5,  Lizzie  Blom  kr. 
5,  L.  Hylin  kr.  5,  A.  Midling  kr.  5O)  U 
siko  kr.  25,  John  Ekelöf  kr.  20,  H.  Lindh  kr. 
25,  Aug.  Nachmanson  kr.  100,  Algot  Wahlin 
kr.  10,  Adolf  R.  Wersäll  5,  T.  Olrog  kr.  20, 
C.  Olrog  kr.  25,  Nils  Delin  kr.  10  —  sta  kr. 
360. 

Ntr  227.  Ingolf  Lönnberg  kr.  20. 

Ntr  231.  Helge  Mellbin  kr.  10. 

Sv.  Murbeck  kr.  20. 

Anders  Wastenson  kr.  2,  Sam 
cr.  5  —  sta  kr.  7. 

Ä.  N.  kr.  10. 

O.  Nordstedt  kr.  10. 

Ntr  245.  Orvar  Nybelin  kr.  5,  Adolf  Sö¬ 
derström  kr.  5  —  sta  kr.  10. 

Ntr  246.  Generalmajor  Nyblasus  kr.  50. 
Ntr  249.  Th.  Odhner  kr.  10. 

Ntr  253.  Albert  Pauli  kr.  100. 

Ntr  254.  C.  Petrén  kr.  10. 

Ntr  256.  Alfred  Pettersson  kr.  5. 

Ntr  257.  John  Peyron  kr.  10. 

Ntr  258.  C.  Billbcrg  kr.  10,  Ad.  Pira  kr. 
10,  B.  Pira  kr.  10  ■ —  sta  kr.  30. 

Ntr  259.  O.  hk  Nyquist  kr.  10,  K.  Jung- 
lund  kr.  10,  Aug.  Hall  kr.  10,  V.  Modée  kr. 


Ntr  234. 

^  Ntr  235. 
Mårtenson 
Ntr  239. 
Ntr  243. 


INSAMLINGEN  FÖR  INKÖP  AV  LINNÉMINNEN 


5,  Curi  Johansson  kr.  3,  Ad.  Johansson  kr.  5, 

M.  Markusson  kr.  5,  O.  Lönning  kr.  5,  C. 
Pleijel  kr.  5  —  s:a  kr.  58. 

N:r  260.  Berndt  Hay  kr.  100,  klenrik 
Wrede  kr.  50,  Nils  Frick  kr.  25,  Ernst  L. 
Hartmann  kr.  100,  Henrik  Karnell  kr.  25,  K. 
Nordenstain  kr.  25,  A.  F'.  Beckman  kr.  10,  J.  G. 
Sandvall  kr.  100,  Aug.  Skeppstedt  kr.  25, 
Herm.  Engström  kr.  25,  G.  Wahlström  kr.  5, 
Oscar  Johnsson  kr.  10,  E.  J.  Fridén  kr.  10, 

N.  Ekelund  kr.  50,  M.  Hultquist  kr.  25,  G. 
Eindman  kr.  10,  Ivan  Strömberg  kr.  10,  Erithiof 
A.  Hörlin  kr.  25,  Alfred  Löfgren  kr.  25,  Carl 
Ährling  kr.  10,  Oscar  Roempke  kr.  25,  T.  Ek¬ 
man  kr.  10,  O.  Holm  kr.  10,  O.  P.  Sörensen 
kr.  5,  G.  Rundquist  kr.  10  —  s:a  kr.  725. 

N;r  263.  Harald  Ramberg  kr.  50,  G.  A. 
Kyhlberger  kr.  25  —  s:a  kr.  75. 

N;r  276.  Ernst  Rönnblad  kr.  5. 

N;r  280.  Carl  Sahlin  kr.  300. 

N:r  290.  A.  L.  Segerström  kr.  20. 

N:r  294.  H.  W.  Sjögren  kr.  25. 

N;r  296.  J.  A.  O.  Skårman  kr.  15,  Nils 
Lundqvist  kr.  5.  C.  A.  Ringenson  kr.  5  —  s;a 
kr.  25. 

N:r  299.  E.  Stavenow  kr.  10. 

N:r  302.  Herman  Strandell  kr.  25,  Otto 

•  S.  Björsell  kr.  25,  S.  K.  Danielsson  kr.  25  — 
s:a  kr.  75. 

N:r  305.  Fhor  Odencrants  kr.  10,  E.  Ce- 
derberg  kr.  25,  '1'.  Björlingsson  kr.  10,  H. 

I  Skoog  kr.  10,  A.  Södermark  kr.  10,  G.  Blom- 

•  gren  kr.  10,  Hans  Carling  kr.  10,  J.  F.  B. 

;  kr.  10,  Karl  Sjöstrand  kr.  5,  Harald  Borgström 

kr.  5,  K.  Wahlstedt  kr.  10,  Erik  Bergman  kr. 
5,  Axel  Sundström  kr.  5,  Edv.  Björnson  kr.  5, 
Fredrik  Hållsten  kr.  5,  W.  Gentele  kr.  5, 
Carl  J.  Nilsson  kr.  5,  Karl  Wennersten  kr.  5 
:  —  s:a  kr.  150. 

N:r  307.  1.  E.  kr.  20,  N.  E.  S — s  kr.  10, 
C.  A.  S.  kr.  10,  E.  S.  kr.  5,  E.  kr.  2  —  s:a 
kr.  47. 

N:r  310.  H.  W.  Söderman  kr.  100,  Upsala 
Ångkvarns  A. -B.  kr.  100,  Eric  Eindvall  kr. 
100,  E.  E.  Ivarsson  kr.  100,  A. -B.  W'olrath  & 
Co.  kr.  50,  Upsala  Bay.  Bryggeri-A. -B.  kr.  too, 
Anders  Strandberg  kr.  100  —  s:a  kr.  650. 

N;o  316.  K.  'killberg  kr.  250,  E.  v.  Sy¬ 
dow  kr.  50,  h'rans  Kempe  kr.  500,  Justitierå- 
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dinnan  Trygger  kr.  100,  Dir.  T.avén  kr.  25  — 
s;a  kr.  925. 

N;r  322.  Erik  Almquist  kr.  5,  P.  Sundeil 
kr.  2,  N.  Eindstrand  kr.  2,  R.  Ekholm  kr.  2, 
E.  Gerdelius  kr.  2,  Ivar  II.  R.  Widegren  kr. 
I,  Sven  WTnnberg  kr.  2,  Oskar  J.  Ehn  kr.  2, 
Joel  Torbjörn  kr.  2,  A.  II.  Willér  kr.  i,  Sven 
Holdo  kr.  I,  Johan  Wedberg  kr.  i  —  s:a 
kr.  23. 

N:r  328.  J.  Edvard  Wibeck  kr.  5. 

N;r  330.  Carolina  Wijk  kr.  200,  Hjalmar 
Wijk  kr.  200  —  s:a  kr.  400. 

339-  Carl  Aman  kr.  25,  M.  Ilgl  kr. 
10,  Frid.  Almgren  kr.  5  —  s:a  kr.  40. 

N:r  341.  O.  Nordlander  kr.  5,  C.  A.  Carls¬ 
son  kr.  5,  Uno  Wallin  kr.  5i  A.  Hyllengren 
kr.  5i  E.  E.  Utterström  kr.  5,  Dick  Öhrn  kr. 
10  —  sta  kr.  35. 

Ntr  343.  Riber  Blume  kr.  10,  J.  G.  Gun- 
narsson  kr.  10,  Erland  Björkman  kr.  5,  Hj. 
Östergren  kr.  5  —  sta  kr.  30. 

Ntr  349.  H.  Wijkmark  kr.  5- 
Ntr  350.  Axel  Hamberg  kr.  50,  —  Axel 
Eindström  kr.  10,  Sten  Rutenskiöld  kr.  20, 
Erik  I.öthner  kr.  20,  Plerbert  Pettersson  kr. 
10,  P.  W.  Dietmann  kr.  10,  II.  Bruun  kr.  10, 
E.  E.  Rydström  kr.  10,  John  Eiljenquist  kr.  10, 
Hugo  Ekelund  kr.  10,  E.  Sederowsky  kr.  10, 
G.  Carlsson  kr.  10,  Wilh.  Kjellström  kr.  5, 
Harry  Skogberg  kr.  5)  Björnklint  kr.  5, 

Erik  Schale  kr.  5,  Birger  Severin  kr.  10,  A. 
V.  Rosen  kr.  5,  Gunnar  Hesslén  kr.  5,  Gust. 
Olander  kr.  10,  G.  Vestmark  kr.  10  —  sta 
kr.  240. 

Ntr  354.  Almqvist  &  Wiksells  Boktryckeri- 
A  -B.  Gustaf  De  Geer  kr.  500. 

Sta  kr.  18,862. 


Bidrag  utom  listorna  ha  inkommit  från  t 
Oscar  Falkman  kr.  200,  Borgmästare  I'röberg 
kr.  100,  1).  Heilborn  kr.  100,  N.  D.  Hjorth 
kr.  40,  G.  Kamp  kr.  90,  Fr.  Kempe  kr.  500 
(jtr  också  listan  Ntr  316),  Sv.  I.indberg  kr.  90, 
S.  Eåftman  kr.  90,  Bertha  Mac  Kelvie  kr.  5, 
K.  Nylöf  kr.  25,  Rudolf  Olsen  kr.  200,  Märta 
von  Post  kr.  5,  J.  Rissler  kr.  200,  Gerda  Ru¬ 
ben  kr.  40,  Ellen  Sandahl  kr.  5,  N.  Thenberg 
kr.  90  —  sta  kr.  1,780. 


GÅVOR  TILL  SVENSKA  LINNÉ-SÄLLSKAPETS 
BIBLIOTEK  OCH  SAMLINGAR: 


Av  vaktmästare  G.  Hj.  Bergh,  Uppsala; 

Två  fotografier  från  Linnéutställningen  i  Uppsala  1919. 

Av  friherre  Emanuel  Cederström,  Krusenberg,  Uppsala; 

Två  västar,  som  tillhört  Linné. 

Av  lektor  Matts  Floderus,  Västerås; 

Två  av  honom  förf.  uppsatser  om  Linné. 

Av  överbibliotekarien  J.  M.  Hultu,  Uppsala; 

Wedgwood-medaljongen  av  Linné  frän  1907. 

Av  professor  O.  JUEL,  Uppsala; 

Fotografi  av  inskriften  på  Linnébron  i  Uppsala. 

Av  Linneanska  stiftelsen  på  Hammarby; 

Swederus,  Ilortus  Ilammarbyensis.  i — 2.  (2  kuvert  inneh.  excerpter  ur  Linnés 
och  andra  samtida  författares  skrifter  i  trädgårdsskötsel  och  om  trädgårdsväxter  m.  m.) 
Av  fil.  lic.  O.  Molund,  Uppsala; 

Linné,  Amoenitates  academicae.  Erlangenuppl.  Vol.  i  —  7. 

Av  kandidat  M.  RÅNLUND,  Uppsala; 

Diverse  negativ  till  fotografier  av  Linneana. 

Två  fotografier  av  grävningarna  i  Linnéträdgården  i  Uppsala. 

Av  advokaten  Torsten  Tullberg,  Stockholm; 

En  silverstatyett  föreställande  Linné. 

Av  professor  Tycho  Tullberg,  Uppsala; 

Linnéska  Samfundets  sigillstamp. 

Av  professorskan  Fanny  Tullberg,  Uppsala; 

Krage  till  fru  Linnés  pelis. 

Av  f.  d.  landssekreteraren  1.  TÖRNEBLADH,  Stockholm; 

Linné  &  Aspelin,  Flora  oeconomica  (i  sv.  övers.).  Sthlin  1749. 

Av  bibliotekarien  O.  Wai.DE,  Uppsala; 

Ramm,  Linné  och  Småland.  1907. 

Av  K.  Vetenskapsakademiens  bibliotek; 

Med  anledning  av  Linnéjubileet  1907  utgivna  skrifter. 

Av  akademiörtagårdsmästaren  1.  Ortendahl,  Uppsala; 

Två  negativ  till  fotografier  från  Hammarby  1907. 

Carl  von  Linné.  1'vähundraärsminnet.  Av  E.  \V— n.  Upps.  1907. 


SVENSKA  LINNE-SALLSKAPETS 

STYREESE. 


Professor  E.  Muller, 
Ordförande  för  1919. 

Professor  O.  Juel, 

Vice  ordförande  för  1919. 


Övriga  styrelsemedlemmar. 

Valda  för  åren  1918  — 1920: 

Hovtandläkare  E.  Eörberg,  Skattmästare. 

Överbibliotekarien  J.  M.  Hulth,  Sekreterare  och  redaktör. 
Professor  R.  Sernander. 

Suppleant:  Doktor  E.  O.  Hultgren. 

Valda  för  åren  1918 — 1919: 

Professorerna  R.  E.  Fries,  G.  Lagerheim  och  E.  Lönnberg. 
Suppleant:  Doktor  C.  Eorsstrand. 

Valda  för  åren  1919  — 1921: 

Doktor  O.  Hult,  professorerna  O.  Juel  och  T.  Tullberg. 
Suppleant:  Lektor  E.  Hemmendorff. 


SVENSKA  LINNÉ-SÄLLSKAPETS 

LEDAMÖTER. 


FÖRSTE  HEDERSLEDAMÖTER. 

H.  K.  H.  KRONPRINSEN. 

H.  K.  H.  KRONPRINSESSAN. 

H.  K.  H.  HERTIGEN  AV  NÄRKE. 

H.  K.  H.  HERTIGEN  AV  VÄSTERGÖTLAND. 

H.  K.  H.  HERTIGINNAN  AV .  VÄSTERGÖTLAND. 


HEDERSLEDAMO  T. 

Tullberg,  T.,  f.  d.  Professor,  Uppsala.  En  av  Sällskapets  stiftare. 


LEDAMÖTER. 

*  =  Ständig  ledamot.  **  =  Stödjande  ledamot. 

Afzelius,  k.,  Fil.  lic.,  Dalagatan  40,  Stockholm. 

Ahlberg,  J.,  Godsägare,  Tunaberg,  Uppsala. 

Ahlberg,  Signe,  Fru,  Tunaberg,  Uppsala. 

Alfvén,  H.,  Director  musices,  Svartbäcksgatan  27,  Uppsala. 
Alfvén,  Maria,  Fru,  Svartbäcksgatan  27,  Uppsala. 

Ahlström,  N.,  Läroverksadjunkt,  Borås. 

Alin,  E.,  Professor,  Grevturegatan  73,  Stockholm. 

Almbladh,  E.,  Doktor,  Mönsterås. 

Almgren,  O.,  Professor,  V.  Strandgatan  1 5,  Uppsala. 

Almkvist,  J.,  Professor,  Nybrogatan  7,  Stockholm. 

Almquist,  Erik,  Fil.  mag.,  Kåbo,  Uppsala. 

Ameln,  c..  Bankdirektör,  Stora  Torget  7,  Uppsala. 

*Aminoff,  Elisabeth,  Fru,  Strandvägen  43,  Stockholm. 

**Aminoff,  Gr.,  Kabinettskammarherre,  Strandvägen  43,  Stockholm. 
Andersen,  M.  P.,  Handelsträdgårdsmästare,  Jönköping. 


SVENSKA  LINNE-SALLSKAPETS  I,ET)A]\10TER 


Anderson-Tesch,  Hj.,  Apotekare,  Södertälje. 

Andersson,  A.,  f.  d.  Överbibliotekarie,  Skolgatan  39,  U])psala. 
Andersson,  F.  A.,  Ritare  (Firma  John  Fröberg)  Finspång. 
Andersson,  H.  A.,  Herr,  Mörtebo,  Ockelbo. 

Andersson,  J.,  Överläkare,  Ulricehamn. 

Annerstedt,  c.,  f.  d.  Överbibliotekarie,  Ö.  Slottsgatan  2,  Uppsala 
Arborelius,  g.  F.  Gr.,  Postmästare,  Orsa. 

Arenander,  Fb  O.,  Professor,  Ultima,  Uppsala. 

VON  Arnold,  H.,  Amanuens,  Eriksbergsgatan  9,  Stockholm. 
Arewedson,  J.,  Bankdirektör,  Lovisagatan  2,  Stockholm. 

Arrhenius,  A.,  Rektor,  Lundsberg  (Värmb). 

Arrhenius,  Sofia,  Fru,  Karlavägen  2,  Stockholm. 

Arweson,  o..  Bokhandlare,  Hantverkaregatan  15  a,  Stockholm. 
Arwidsson,  I.,  Fil.  doktor,  Dragarbrunnsgatan  75,  Uppsala. 
Aurivillius,  Ghr.,  Professor,  Vetenskapsakademien. 

Bagge,  Gertrud,  Uoktorinna,  Nybrogatan  43,  Stockholm. 

Bagge,  G.,  Docent,  Nybrogatan  43,  Stockholm. 

VON  Bahr,  ].,  Borgmästare,  Uppsala. 

Bår.\ny,  R.,  Professor,  Järnbrogatan  10  B,  Uppsala. 

Barthel,  Ghr.,  Professor,  Experimentalfältet. 

Baumbach,  V.,  Apotekare,  Villa  Bellis,  Ängelholm. 

Behm,  A.,  Intendent,  Skansen,  Stockholm. 

Behm,  H.,  Häradshövding,  Sickelsjö,  Arboga. 

Belkrage,  E.,  Doktor,  Birger  Jarlsgatan  33,  Stockholm. 

Belfrage,  k..  Doktor,  Lidköping. 

^Belfrage,  L.,  Kapten,  N.  Mälarstrand  24,  Stockholm. 
*‘^Bellander,  P.,  Jägmästare,  Gustav  Adolfs  torg  18,  Stockholm. 
■•'Benedicks,  G.,  Professor,  Tegnérlunden  3,  Stockholm. 

•■^■■®'Berg,  a..  Bankir,  Arsenalsgatan  2,  Stockholm. 

Berg,  T.,  Direktör,  Banérgatan  49,  Stockholm. 

VON  Bergen,  F.,  Doktor,  Linnéplan  i,  Göteborg. 

Berger,  J.,  Löjtnant,  Karlaplan  8,  Stockholm. 

Berghel,  a..  Doktor,  Herkulesgatan  4,  Stockholm. 

Berghman,  Esther,  Fru,  Engelbrektsgatan  25,  Stockholm. 
•■*-‘*Berghman,  L,  Grosshandlare,  Engelbrektsgatan  25,  Stockholm. 
Bergholm,  'r.,  'Fandläkare,  Strandvägen  3,  Stockholm. 

Berglöf,  John,  Grosshandlare,  Ö.  Ägatan  29,  Uppsala. 

Bergman,  A.  M.,  Professor,  Observatoriegatan  5,  Stockholm. 
Bergstedt,  J.  a..  Bibliotekarie,  Vetenskapsakademien. 

*Bergström,  J.  F.,  Civilingenjör,  Götgatan  96,  Stockholm. 

Berner,  E.,  Herr,  Vadsbro. 

Bern.ström,  g..  Apotekare,  Kronans  droghandel,  Göteborg. 

DE  Besche,  W.,  Major,  I19,  Boden. 

Beskow,  A.,  Statssekreterare,  Bergsgatan  16  B,  Stockholm. 

Beskow,  Ingegerd,  Fru,  Bergsgatan  16  B,  Stockholm. 

•■•'Bildt,  A.  R.,  Direktör,  Hovslagaregatan  5,  Stockholm. 

'^Billing,  M.,  Bankdirektör,  Djursholm. 

BillstrÖiM,  k.,  Hovblomsterhandlare,  Stureplan  4,  Stockholm. 
Birger,  S.,  Doktor,  Grevturegatan  3,  Stockholm. 

Bissmark,  F.,  Medicinalråd,  Rörstrandsgatan  10,  Stockholm. 
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15jörkman,  E.,  Doktor,  Västerås. 

Blanck,  c.,  Grosshandlare,  Djursholms-Ösby. 

Block,  F.,  Medicinalråd,  Hantverkaregatan  39  A,  Stockholm. 

Blomgren,  G.,  'Fandläkare,  Borås. 

Boden,  H.  H.,  Advokat,  Drottninggatan  15,  Stockholm. 

Boivie,  V.,  Doktor,  Hälsingborg. 

Bojerth,  P.,  Stadsträdgårdsmästare,  Uppsala. 

Bolin,  E.,  Doktor,  Järnbrogatan  18,  Uppsala. 

Bolinder,  S.  g..  Doktor,  Kungsgatan  68,  Stockholm. 

*Bonde,  c.  g.,  Hovjägmästare,  Frih.,  Katrineholm. 

**Bonnier,  k.  o..  Bokförläggare,  Nedre  Manilla,  Stockholm. 

Brinell,  J.  a..  Överingenjör,  Nässjö. 

Bring,  S.  E.,  Förste  bibliotekarie,  Torsgatan  12  B,  Uppsala. 

Bring,  Th.,  Domprost,  Linköping. 

Broman,  I.,  Professor,  Lund. 

Brundin,  H.,  Disponent,  Gimo. 

Brundin,  J.  A.  Z.,  Lektor,  Växjö. 

Bryk,  F.,  Konstnär,  Varvsgatan  i,  Stockholm  Sö. 

Bråkenhjelm,  Gertrud,  Fröken,  Perstorp,  Tungelsta. 

Burman,  B.  Bankdirektör,  L;a  Bältgatan  8,  Stockholm. 

Bygdén,  L.,  f.  d.  Överbibliotekarie,  Skolgatan  12  A,  Uppsala. 

Bystedt,  J.,  Överläkare,  Kungsbroplan  i,  Stockholm. 

Bågenholm,  g..  Direktör,  Svalöv. 

^Bäckström,  H.,  Professor,  Djursholm. 

■^^'^Bäckström,  W.,  Grosshandlare,  V.  Trädgårdsgatan  1 1  A,  Stockholm.  Stiftare 
av  Linné-museet . 

Börjesson,  C.,  Bokförläggare,  Kammakargatan  6,  Stockholm. 

Carlgren,  M.,  Jägmästare,  Djursholm. 

Carlsson,  A.  B.,  Andre  bibliotekarie,  S:t  Persgatan  26,  Uppsala. 
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Linné-museet. 

Kerbert,  c.,  Directeur,  Zool.  Genootschap  »Natura  artis  magistra»,  Amsterdam. 
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